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Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische
kunst- en dagbladbedrijf, betreffende het behoud van de lagere
leeftijdsgrens voor de landingsbanen in de ondernemingen van de
dagbladpers, bl. 17722.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. —Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 1 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische
kunst- en dagbladbedrijf, betreffende het behoud van de lagere
leeftijdsgrens voor de landingsbanen, bl. 17723.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 3 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde
inrichtingen van het vrij onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap,
betreffende de duur van de contracten, bl. 17725.

SOMMAIRE

Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 1er décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, relative au maintien de la limite d’âge inférieure pour les
emplois de fin de carrière dans les entreprises de presse quotidienne,
p. 17722.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 1er décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, relative au maintien de la limite d’âge inférieure pour les
emplois de fin de carrière, p. 17723.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 3 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre de la Communauté flamande, relative à la durée des
contrats, p. 17725.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 okto-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid, betreffende de minimum eindejaarspremie,
bl. 17727.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 20 okto-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid, betreffende de syndicale vorming,
bl. 17729.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de
erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betref-
fende de pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector voor het
drukkerij-, grafische kunst- en dagbladbedrijf, bl. 17731.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 16 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie,
betreffende het werkloosheidsstelsel met toeslag van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de
Franse Gemeenschapscommissie″ voor sommige oudere mindervalide
werknemers of werknemers met ernstige lichamelijke problemen,
bl. 17733.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 decem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf, betreffende het akkoord van sociale vrede 2016,
bl. 17735.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het hotelbedrijf, in
uitvoering van het protocolakkoord van 30 november 2015, betreffende
het recht op tijdskrediet, bl. 17739.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

18 DECEMBER 2016. —Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 novem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf,
betreffende de invoering van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar beroepsverleden, met uitzonde-
ring van de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Subco-
mité voor de pannenbakkerijen, bl. 17741.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, concer-
nant la prime de fin d’année minimale, p. 17727.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à
la formation syndicale, p. 17729.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 9 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, relative à la
prime pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur de
l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux, p. 17731.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 16 novembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Commission communautaire française, relative au
régime de chômage avec complément du ″Fonds de sécurité d’existence
pour les entreprises de travail adapté agréées par la Commission
communautaire française″ pour certains travailleurs âgés moins valides
ou ayant des problèmes physiques graves, p. 17733.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 15 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la confection,
relative à l’accord de paix sociale 2016, p. 17735.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 30 novembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie hôtelière, en exécution du proto-
cole d’accord du 30 novembre 2015, relative au droit au crédit-temps,
p. 17739.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 30 novembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie céramique, relative à l’instauration
d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ans avec
40 années de carrière professionnelle, à l’exclusion des entreprises qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire des tuileries, p. 17741.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

20 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 november 1960 houdende de statuten van het
Intern compensatiefonds voor de diamantsector, bl. 17743.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

31 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering van het Hoofdstuk 7
van Titel IV van de programmawet van 24 december 2002 (I),
betreffende de harmonisering en vereenvoudiging van de regelingen
inzake verminderingen van de sociale zekerheidsbijdragen, met het oog
op de harmonisering en de verhoging van de bedragen van de
doelgroepvermindering voor de aanwerving van een derde tot zesde
werknemer, bl. 17745.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

23 DECEMBER 2016 – Decreet houdende de totstandbrenging van De
Werkvennootschap nv van publiek recht, bl. 17747.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

13 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot toepassing van
artikel 4 van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 betref-
fende subsidiëring van projecten vanuit het vroegere Fonds voor
Collectieve Uitrustingen en Diensten en voor personeelsleden met een
gewezen gescostatuut, bl. 17755.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Situatietaal YY – UE3 »
(code 73YY13U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger
secundair doorstromingsonderwijs voor sociale promotie,
bl. 17757.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Initiatie tot de situatie-
taal YY – UE4 » (code 73YY09U11D1) gerangschikt op het niveau van
het lager secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor
sociale promotie, bl. 17758.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het
referentiedossier van de onderwijseenheid « Voorbereiding tot fytoli-
centie P1 » (code 153104U11D1), gerangschikt op het niveau van het
lager secundair doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale
promotie, bl. 17759.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

6 OKTOBER 2016. — Besluit 2016/726 van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie tot wijziging van het besluit van het College
van de Franse Gemeenschapscommissie van 23 juli 1996 houdende de
administratieve- en begrotingscontrole, bl. 17760.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

20 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
21 novembre 1960 portant les statuts du Fonds de compensation interne
pour le secteur du diamant, p. 17743.

Service public fédéral Sécurité sociale

31 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 7 du Titre IV de la
loi-programme du 24 décembre 2002 (I), visant à harmoniser et à
simplifier les régimes de réductions de cotisations de sécurité sociale,
en vue de l’harmonisation et de l’augmentation des montants de la
réduction groupes-cibles lors de l’engagement d’un troisième à un
sixième travailleur, p. 17745.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

23 DECEMBRE 2016. – Décret portant établissement de la sa de droit
public « De Werkvennootschap », p. 17751.

Autorité flamande

Bien-Etre, Santé publique et Famille

13 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant application de
l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 juillet 2016 relatif
au subventionnement de projets issus de l’ancien Fonds d’équipements
et de services collectifs et pour les membres du personnel dans un
ancien statut gesco, p. 17756.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY en situation–
UE3 » (code 73YY13U21D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire supérieur de transition de l’enseignement de promotion
sociale, p. 17757.

Ministère de la Communauté française

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Initiation à la langue YY
en situation – UE4 » (code 73YY09U11D1) classée au niveau de
l’enseignement secondaire inférieur de transition de l’enseignement de
promotion sociale, p. 17758.

Ministère de la Communauté française

6 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de
référence de l’unité d’enseignement intitulée « Préparation à la
phytolicence P1 » (code 153104U11D1) classée au niveau de l’enseigne-
ment secondaire inférieur de transition de l’enseignement de promo-
tion sociale, p. 17759.

Ministère de la Communauté française

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté 2016/726 du Collège de la Commission
communautaire française modifiant l’arrêté du Collège de la Commis-
sion communautaire française du 23 juillet 1996 relatif au contrôle
administratif et budgétaire, p. 17759.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van sommige bepalingen van het Waals reglementair Wetboek van
Sociale Actie en Gezondheid betreffende de huisvesting van in sociale
moeilijkheden verkerende personen, bl. 17765.

Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking

1 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit van 14 december 2016
waarmee de heren Andy DETAILLE, Didier VANDERHASSELT, Piet
HEIRBAUT, Jeroen VERGEYLEN, Timon Bo SALOMONSON, Jan DE
PRETER, Bart PENNEWAERT, Mathias BOGAERT, Peter VAN
KEMSEKE, Hugo VERBIST, Bart DE GROOF, Michel VERSAILLES,
Mevr. Karen VAN VLIERBERGE en de heer Luc TRUYENS bevorderd
werden naar de derde administratieve klasse van de carrière Buiten-
landse Dienst - Rechtzetting, bl. 17770.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Afwijking, bl. 17770.

Federale Overheidsdienst Binnenlandse Zaken

Raad van State. — Vernietiging (bekendmaking voorgeschreven bij
artikel 39 van het Procedurereglement), bl. 17770.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

18 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 18 oktober 2011 houdende benoeming van de
leden die de Minister van Zelfstandigen vertegenwoordigen in de
Commissie voor vrijstelling van bijdragen, bl. 17770.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

Personeel. — Ontslag, bl. 17771.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-
neel. — Dienst voor Administratieve controle. — Benoeming van een
stagedoend technisch deskundige, bl. 17771.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-
neel. — Dienst voor Administratieve controle. — Benoeming van een
stagedoend technisch deskundige, bl. 17772.

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
certaines dispositions du Code réglementaire wallon de l’Action sociale
et de la Santé relatives à l’hébergement des personnes en difficultés
sociales, p. 17761.

Autres arrêtés

Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopé-
ration au Développement

1er FÉVRIER 2017. — Arrêté royal du 14 décembre 2016 par lequel
MM. Andy DETAILLE, Didier VANDERHASSELT, Piet HEIRBAUT,
Jeroen VERGEYLEN, Timon Bo SALOMONSON, Jan DE PRETER, Bart
PENNEWAERT, Mathias BOGAERT, Peter VAN KEMSEKE, Hugo
VERBIST, Bart DE GROOF, Michel VERSAILLES, Mme Karen VAN
VLIERBERGE et M. Luc TRUYENS ont été promus à la troisième classe
administrative de la carrière du Service extérieur. – Avis rectificatif,
p. 17770.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Dérogation, p. 17770.

Service public fédéral Intérieur

Conseil d’Etat. — Annulation (publication prescrite par l’article 39 du
règlement général de la procédure), p. 17770.

Service public fédéral Sécurité sociale

18 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 18 octobre 2011 portant nomination des membres représentant la
Ministre des Indépendants auprès de la Commission des dispenses de
cotisations, p. 17770.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

Personnel. — Démission, p. 17771.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Service du Contrôle administratif. — Nomination d’un expert techni-
que stagiaire, p. 17771.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Service du Contrôle administratif. — Nomination d’un expert techni-
que stagiaire, p. 17772.
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Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

5 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit houdende de benoeming van
de leden van het Adviescomité voor de beoordelingsprocedure van de
gevolgen van de plannen en de programma’s die aanzienlijke effecten
kunnen hebben op het milieu, bl. 17772.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

26 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit nr. 107 houdende registra-
tie en erkenning van ondernemingen gespecialiseerd in
financieringshuur, bl. 17774.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

31 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot ontslag en benoeming
van een lid van de Arbitragecommissie voorzien in titel 2 van boek X
van het Wetboek van economisch recht betreffende de precontractuele
informatie in het kader van commerciële samenwerkingsovereenkomsten,
bl. 17775.

Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Elektrische verbindingen. — Wegvergunningen, bl. 17775.

Federaal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten

Aanstelling, bl. 17775.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

4 MEI 2016. — Aanpassing besluit tot erkenning als dienst voor
oppashulp, bl. 17776.

Vlaamse overheid

16 DECEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
overdracht van een personeelslid van het agentschap Vlaamse Dienst
voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding aan het Departement
Werk en Sociale Economie, bl. 17779.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

20 DECEMBER 2016. — Machtiging tot hoogdringende onteigening
Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur, bl. 17780.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

5 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal portant nomination des membres
du Comité d’avis sur la procédure d’évaluation des incidences des
plans et des programmes susceptibles d’avoir des incidences notables
sur l’environnement, p. 17772.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

26 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel n° 107 portant enregistrement
et agréation d’entreprises pratiquant la location-financement, p. 17774.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

31 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel portant démission et
nomination d’un membre de la Commission d’arbitrage prévue par le
titre 2 du livre X du Code de droit économique relatif à l’information
précontractuelle dans le cadre d’accords de partenariat commercial,
p. 17775.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Connexions électriques. — Permissions de voirie, p. 17775.

Agence fédérale des Médicaments et des Produits de Santé

Désignation, p. 17775.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

4 MEI 2016. — Aanpassing besluit tot erkenning als dienst voor
oppashulp, bl. 17776.

Autorité flamande

16 DECEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
transfert d’un membre du personnel de l’agence « Vlaamse Dienst voor
Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » (Office flamand de l’Emploi
et de la Formation professionnelle) au Département de l’Emploi et de
l’Economie sociale, p. 17779.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

20 DECEMBER 2016. — Machtiging tot hoogdringende onteigening
Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur, bl. 17780.
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Vlaamse overheid

23 DECEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de toewijzing van de personeelsleden, de goederen, de rechten en
verplichtingen van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie aan
het VARIO-secretariaat binnen het departement Economie, Wetenschap
en Innovatie, bl. 17782.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

13 JANUARI 2017. — Erkenning als controlearts voor de preventie en
bestrijding van doping in de sport, bl. 17787.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Goedkeuring beheersplannen onroerend erfgoed, bl. 17788.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

24 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de
samenstelling van de Adviescommissie voor de jeugdorganisaties
bepaald bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap
van 1 januari 2014 tot benoeming van de leden van de Adviescommissie
voor de jeugdorganisaties, bl. 17790.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van leden
van de Pedagogische raad van de Haute Ecole Robert Schuman,
bl. 17791.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot benoeming van leden
van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Albert Jacquard”,
bl. 17792.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van leden
van de Pedagogische raad van de Haute Ecole Bruxelles-Brabant,
bl. 17793.

Ministerie van de Franse Gemeenschap

9 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 16 januari 2013 tot benoeming van de
voorzitters van de adviesinstanties die werkzaam zijn in de culturele
sector en van de ondervoorzitters van de adviesinstanties die onder de
beroepssector van de podiumkunsten ressorteren, bl. 17794.

Autorité flamande

23 DECEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à
l’attribution des membres du personnel, des biens, des droits et
obligations du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie »
(Conseil Flamand pour la Science et l’Innovation) au secrétariat du
VARIO au sein du département de l’Économie, des Sciences et de
l’Innovation, p. 17784.

Vlaamse overheid

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

13 JANUARI 2017. — Erkenning als controlearts voor de preventie en
bestrijding van doping in de sport, bl. 17787.

Vlaamse overheid

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

Goedkeuring beheersplannen onroerend erfgoed, bl. 17788.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant la composition
de la Commission consultative des organisations de jeunesse fixée par
l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er jan-
vier 2014 portant nomination des membres de la Commission consul-
tative des organisations de jeunesse, p. 17789.

Ministère de la Communauté française

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Robert Schuman,
p. 17791.

Ministère de la Communauté française

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole Albert
Jacquard, p. 17791.

Ministère de la Communauté française

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation de
membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Bruxelles-Brabant,
p. 17792.

Ministère de la Communauté française

9 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 16 janvier 2013 portant nomination des présidents des instances
d’avis œuvrant dans le secteur culturel et des vice-présidents des
instances d’avis relevant du secteur professionnel des arts de la scène,
p. 17793.
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Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 3 maart 2016 tot benoeming
van de leden van het Comité « Familles » (Gezinnen) van het ″Agence
wallonne de la Santé, de la Protection Sociale, du Handicap et des
Familles″ (Waals Agentschap voor Gezondheid, Sociale Bescherming,
Handicap en Gezinnen), bl. 17795.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 17796.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOF K. Van Middendorp », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17798.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « LTD Interbul Transport », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17800.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « LTD Ucargo BG », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 17802.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SAS Transports Deroo, en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17803.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOF Kuup-Kieboom », en qualité de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 17805.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Gerday Travaux, en qualité de collecteur de
déchets autres que dangereux, p. 17807.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gewestelijk Agentschap voor Netheid « Net Brussel ». — Perso-
neel. — Benoeming, bl. 17809.

Région wallonne

Service public de Wallonie

26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
modification de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 mars 2016
portant nomination des membres du Comité « Familles » de l’Agence
wallonne de la Santé, de la Protection sociale, du Handicap et des
Familles, p. 17795.

Service public de Wallonie

Pouvoirs locaux, p. 17796.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOF K. Van Middendorp », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17798.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « LTD Interbul Transport », en qualité de
transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17800.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « LTD Ucargo BG », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux, p. 17802.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SAS Transports Deroo, en qualité de collecteur et
de transporteur de déchets autres que dangereux, p. 17803.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la « VOF Kuup-Kieboom », en qualité de transpor-
teur de déchets autres que dangereux, p. 17805.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des déchets. — Acte procédant à
l’enregistrement de la SA Gerday Travaux, en qualité de collecteur de
déchets autres que dangereux, p. 17807.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

Agence Régionale pour la Propreté « Bruxelles-Propreté ». —
Personnel. — Nomination, p. 17809.
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Officiële berichten

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 17810.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 17811.

Grondwettelijk Hof

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van
6 januari 1989, bl. 17812.

Verfassungsgerichtshof

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989, S. 17812.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 17812.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 17813.

Raad van State

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State, bl. 17813.

Staatsrat

Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948 zur
Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates, S. 17813.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Experten controlebeleid
(m/v/x) (niveau A2) voor het Federaal Agentschap voor de Veiligheid
van de Voedselketen (FAVV) (ANG17028), bl. 17813.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige exper-
ten socioprofessionele re-integratie (m/v/x) (niveau B) voor het
Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering (RIZIV)
(ANG16261), bl. 17814.

SELOR. — Auswahlbüro der Föderalverwaltung

Vergleichende Auswahl in deutscher Sprache zum Aufstieg in die Stufe B (Spezifische Prüfung) für FÖD Finanzen:
BDG17010 - BDG17015 - BDG17024 - BDG17027, S. 17814.

Avis officiels

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 17810.

Cour constitutionnelle

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989,
p. 17812.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’État, p. 17812.

Conseil d’Etat

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du contentieux
administratif du Conseil d’Etat, p. 17813.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative d’Experts Politique de Contrôle (m/f/x)
(niveau A2), néerlandophones, pour l’Agence fédérale pour la Sécurité
de la Chaîne alimentaire (l’Afsca) (ANG17028), p. 17813.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Résultat de la sélection comparative d’experts de la réintégration
socio-professionnelle (m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour l’Ins-
titut national d’assurance maladie-invalidité (INAMI) (ANG16261),
p. 17814.
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Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie

Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars (B.I.V.). — Verkiezing
voorzitter, eerste ondervoorzitter, tweede ondervoorzitter en
penningmeester, bl. 17814.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 17815 tot 17842.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Institut professionnel des agents immobiliers (I.P.I.). — Election des
président, premier vice-président, second vice-président et trésorier,
p. 17814.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 17815
à 17842.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204910]
18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
1 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf, betreffende het behoud van de
lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen in de ondernemingen
van de dagbladpers (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 1 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf, betreffende het behoud van de lagere leeftijdsgrens
voor de landingsbanen in de ondernemingen van de dagbladpers.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 1 december 2015

Behoud van de lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen in de
ondernemingen van de dagbladpers (Overeenkomst geregistreerd op
10 februari 2016 onder het nummer 131276/CO/130)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de ondernemingen en werknemers die onder de toepassing vallen
van de collectieve arbeidsovereenkomst van 18 oktober 2007, gesloten
in het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf, tot vaststelling van de arbeidsvoorwaarden in de
ondernemingen van de dagbladpers, algemeen bindend verklaard bij
koninklijk besluit van 1 juli 2008 (Belgisch Staatsblad van 14 okto-
ber 2008), met registratienummer 85853/CO/130 (gewijzigd bij de
collectieve arbeidsovereenkomst van 19 november 2009).

HOOFDSTUK II. — Landingsbanen

Art. 2. In toepassing van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 27 juni 2012 en artikel 3 van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 27 april 2015 wordt voor de periode van 1 januari 2015
tot en met 31 december 2016 de leeftijdsgrens op 55 jaar gehouden voor
de werknemers die in toepassing van artikel 8, § 1 van de voornoemde

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204910]
18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 1er décembre 2015, conclue au sein de
la Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, relative au maintien de la limite d’âge inférieure pour les
emplois de fin de carrière dans les entreprises de presse quoti-
dienne (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’imprimerie, des arts
graphiques et des journaux;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 1er décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, relative au maintien de la limite d’âge inférieure pour les
emplois de fin de carrière dans les entreprises de presse quotidienne.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’imprimerie,
des arts graphiques et des journaux

Convention collective de travail du 1er décembre 2015

Maintien de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de carrière
dans les entreprises de presse quotidienne (Convention enregistrée le
10 février 2016 sous le numéro 131276/CO/130)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux entreprises et aux travailleurs tombant sous l’application de la
convention collective de travail du 18 octobre 2007, conclue au sein de
la Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, fixant les conditions de travail dans les entreprises de presse
quotidienne, rendue obligatoire par arrêté royal du 1er juillet 2008
(Moniteur belge du 14 octobre 2008), numéro d’enregistre-
ment 85853/CO/130 (modifiée par la convention collective de travail
du 19 novembre 2009).

CHAPITRE II. — Emplois de fin de carrière

Art. 2. En exécution de la convention collective de travail no 103
conclue au Conseil national du travail le 27 juin 2012 et de l’article 3 de
la convention collective de travail no 118 conclue au Conseil national du
travail le 27 avril 2015, la limite d’âge est maintenue à 55 ans pour la
période allant du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2016 pour les
travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail - pendant la durée
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collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 hun arbeidsprestaties vermin-
deren - tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve arbeids-
overeenkomst (cfr. artikel 4 infra) - tot een halftijdse betrekking of
verminderen met 1/5de en die voldoen aan de voorwaarden zoals
bepaald in artikel 6, § 5, 2o en 3o van het koninklijk besluit van
12 december 2001 (zoals gewijzigd door artikel 4 van het koninklijk
besluit van 30 december 2014), namelijk :

- ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag;

- ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 5 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend van
datum tot datum;

- ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 7 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum;

- ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 gesloten in de
Nationale Arbeidsraad op 23 maart 1990.

Art. 3. In toepassing van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103
gesloten in de Nationale Arbeidsraad op 27 juni 2012 en artikel 4 van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 gesloten in de Nationale
Arbeidsraad op 27 april 2015 wordt voor de periode van 1 januari 2015
tot en met 31 december 2016 de leeftijdsgrens op 55 jaar gebracht voor
de werknemers die in toepassing van artikel 8, § 1 van de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 hun arbeidsprestaties vermin-
deren - tijdens de geldigheidsduur van deze collectieve arbeidsover-
eenkomst (cfr. artikel 4 infra) - tot een halftijdse betrekking of
verminderen met 1/5de en die voldoen aan de voorwaarden zoals
bepaald in artikel 6, § 5, 1o van het koninklijk besluit van 12 decem-
ber 2001 (zoals gewijzigd door artikel 4 van het koninklijk besluit van
30 december 2014), wanneer de onderneming die ze tewerkstelt erkend
is als een onderneming in herstructurering of in moeilijkheden en
cumulatief voldoet aan de volgende voorwaarden :

- de onderneming kadert haar aanvraag tot erkenning binnen een
herstructureringsplan en toont aan dat ontslagen zijn vermeden;

- de onderneming toont bij haar aanvraag tot erkenning aan dat
daardoor het aantal werknemers dat overgaat naar het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag is verminderd;

- de minister heeft in de erkenningsbeslissing uitdrukkelijk vermeld
dat aan deze voorwaarden is voldaan.

HOOFDSTUK III. — Geldigheid

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204912]

18 DECEMBER 2016. —Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
1 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf, betreffende het behoud van de
lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

de validité de la présente convention (cfr. article 4 infra) - à mi-temps ou
de 1/5ème en application de l’article 8, § 1er de la convention collective
de travail no 103 précitée et qui remplissent les conditions définies à
l’article 6, § 5, 2o et 3o de l’arrêté royal du 12 décembre 2001 (tel que
modifié par l’article 4 de l’arrêté royal du 30 décembre 2014), à savoir :

- soit pouvoir justifier 35 ans de carrière professionnelle en tant que
salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le
régime de chômage avec complément d’entreprise;

- soit avoir été occupé depuis au moins 5 ans, calculés de date à date,
dans un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 5 ans doit se situer dans les 10 dernières années civiles,
calculées de date à date;

- soit avoir été occupé depuis au moins 7 ans, calculés de date à date,
dans un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 7 ans doit se situer dans les 15 dernières années civiles,
calculées de date à date;

- soit avoir été occupé depuis au moins 20 ans dans un régime de
travail tel que visé à l’article 1er de la convention collective de travail
no 46 conclue au Conseil national du travail le 23 mars 1990.

Art. 3. En exécution de la convention collective de travail no 103
conclue au Conseil national du travail le 27 juin 2012 et de l’article 4 de
la convention collective de travail no 118 conclue au Conseil national du
travail le 27 avril 2015, la limite d’âge est portée à 55 ans pour la période
allant du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2016 pour les travailleurs qui
réduisent leurs prestations de travail - pendant la durée de validité de
la présente convention (cfr. article 4 infra) - à mi-temps ou de 1/5ème
en application de l’article 8, § 1er de la convention collective de travail
no 103 précitée et qui remplissent les conditions définies à l’article 6, § 5,
1o de l’arrêté royal du 12 décembre 2001 (tel que modifié par l’article 4
de l’arrêté royal du 30 décembre 2014), lorsque l’entreprise qui les
emploie est reconnue comme entreprise en restructuration ou en
difficultés et que cette dernière répond cumulativement aux conditions
suivantes :

- l’entreprise démontre que sa demande de reconnaissance se situe
dans le cadre d’un plan de restructuration et permet d’éviter les
licenciements;

- l’entreprise démontre que sa demande de reconnaissance permet de
réduire le nombre de travailleur qui passent sous le régime du chômage
avec complément d’entreprises;

- le ministre a explicitement précisé, dans la décision de reconnais-
sance, que ces conditions sont remplies.

CHAPITRE III. — Validité

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204912]

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 1er décembre 2015, conclue au sein de
la Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, relative au maintien de la limite d’âge inférieure pour les
emplois de fin de carrière (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;
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Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 1 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf, betreffende het behoud van de lagere leeftijdsgrens
voor de landingsbanen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 1 december 2015

Behoud van de lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen
(Overeenkomst geregistreerd op 10 februari 2016

onder het nummer 131275/CO/130)

Inleiding

Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten met als doel
uitvoering te geven aan artikel 3, lid 2 en artikel 4, lid 2 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 van 27 april 2015, gesloten in
de Nationale Arbeidsraad, met betrekking tot het verlagen van de
leeftijdsgrens voor de landingsbanen naar 55 jaar.

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werknemers en werkgevers die onder de bevoegdheid vallen van
het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en dagblad-
bedrijf.

Zij geldt niet voor de werknemers en werkgevers die onder de
toepassing vallen van de collectieve arbeidsovereenkomst afgesloten op
18 oktober 2007 in het voornoemd paritair comité, tot vaststelling van
de arbeidsvoorwaarden in de ondernemingen van de dagbladpers
(koninklijk besluit van 1 juli 2008, Belgisch Staatsblad van 14 okto-
ber 2008), met registratienummer 85853/CO/130 (gewijzigd bij collec-
tieve arbeidsovereenkomst van 19 november 2009).

Onder ″werknemers″ worden zowel werknemers als werkneemsters
verstaan.

Art. 2. In toepassing van artikel 3 van collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 118 wordt voor de periode van 1 januari 2015 tot en met
31 december 2016 de leeftijd op 55 jaar gehouden voor de werknemers
die in toepassing van artikel 8, § 1 van de voornoemde collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 hun arbeidsprestaties
verminderen tot een halftijdse betrekking of verminderen met 1/5 en
die voldoen aan de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5, 2o en 3o

van het koninklijk besluit van 12 december 2001, namelijk :

- ofwel 35 jaar beroepsverleden als loontrekkende kunnen rechtvaar-
digen in de zin van artikel 3, § 3 van het koninklijk besluit van
3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’imprimerie, des arts
graphiques et des journaux;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 1er décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux, relative au maintien de la limite d’âge inférieure pour les
emplois de fin de carrière.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’imprimerie,
des arts graphiques et des journaux

Convention collective de travail du 1er décembre 2015

Maintien de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de carrière
(Convention enregistrée le 10 février 2016

sous le numéro 131275/CO/130)

Préambule

La présente convention collective de travail est conclue afin de mettre
en oeuvre l’article 3, alinéa 2 et l’article 4, alinéa 2 de le convention
collective de travail no 118 du 27 avril 2015, conclue au Conseil national
du travail, relative à l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge pour les
emplois de fin de carrière.

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux travailleurs et aux employeurs ressortissant à la Commission
paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux.

Elle ne s’applique pas aux travailleurs et employeurs qui relèvent de
l’application de la convention collective de travail conclue le 18 octo-
bre 2007 au sein de la commission paritaire précitée, fixant les
conditions de travail dans les entreprises de presse quotidienne (arrêté
royal du 1er juillet 2008, Moniteur belge du 14 octobre 2008), enregistrée
sous le numéro 85853/CO/130 (modifiée par la convention collective
de travail du 19 novembre 2009).

Par ″travailleurs″, on entend aussi bien les travailleurs et les
travailleuses.

Art. 2. En exécution de l’article 3 de la convention collective de
travail no 118, pour la période allant du 1er janvier 2015 jusqu’au
31 décembre 2016, la limite d’âge est maintenue à 55 ans pour les
travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à mi-temps ou de
1/5 en application de l’article 8, § 1er de la convention collective de
travail no 103 du 27 juin 2012 précitée et qui remplissent les conditions
définies à l’article 6, § 5, 2o et 3o de l’arrêté royal du 12 décembre 2001,
à savoir :

- soit pouvoir justifier une carrière professionnelle de 35 ans en tant
que travailleur salarié au sens de l’article 3, § 3 de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise;
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- ofwel minstens 5 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 5 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de voorafgaande 10 kalenderjaren, gerekend van
datum tot datum;

- ofwel minstens 7 jaar, gerekend van datum tot datum, tewerkge-
steld zijn in een zwaar beroep in de zin van artikel 3, § 1 van het
koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag. Deze periode van 7 jaar moet gelegen
zijn in de loop van de laatste 15 kalenderjaren, gerekend van datum tot
datum;

- ofwel minimaal 20 jaar in een arbeidsregime zoals bedoeld in
artikel 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 46 van 23 maart 1990
en algemeen verbindend verklaard bij het koninklijk besluit van
10 mei 1990 tewerkgesteld zijn.

Art. 3. In toepassing van artikel 4 van collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 118 wordt voor de periode van 1 januari 2015 tot en met
31 december 2016 de leeftijd op 55 jaar gehouden voor de werknemers
die in toepassing van artikel 8, § 1 van de voornoemde collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012 hun arbeidsprestaties
verminderen tot een halftijdse betrekking of verminderen met 1/5 en
die voldoen aan de voorwaarden zoals bepaald in artikel 6, § 5, 1o van
het koninklijk besluit van 12 december 2001, namelijk :

- tewerkgesteld zijn in een onderneming die erkend is als onderne-
ming in herstructurering of in moeilijkheden;

- aanvangsdatum van de vermindering van de arbeidsprestaties is
gelegen in de periode van erkenning.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Zij vervangt de bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 23 juni 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf, betreffende het behoud van de
lagere leeftijdsgrens voor de landingsbanen, geregistreerd onder het
nummer 128371/CO/130 (lopende publicatie).

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205647]

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
3 december 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
gesubsidieerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Vlaamse
Gemeenschap, betreffende de duur van de contracten (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de gesubsidi-
eerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Vlaamse Gemeen-
schap;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen
van het vrij onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap, betreffende de
duur van de contracten.

- soit avoir été occupé au moins 5 ans, calculés de date à date, dans
un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 5 ans doit se situer dans les 10 dernières années civiles,
calculées de date à date;

- soit avoir été occupé au moins 7 ans, calculés de date à date, dans
un métier lourd au sens de l’article 3, § 1er de l’arrêté royal du
3 mai 2007 fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise.
Cette période de 7 ans doit se situer dans les 15 dernières années civiles,
calculées de date à date;

- soit avoir été occupé au moins vingt ans dans un régime de travail
tel que visé à l’article 1er de la convention collective de travail no 46,
conclue le 23 mars 1990 et rendue obligatoire par l’arrêté royal du
10 mai 1990.

Art. 3. En exécution de l’article 4 de la convention collective de
travail no 118, pour la période allant du 1er janvier 2015 jusqu’au
31 décembre 2016, la limite d’âge est maintenue à 55 ans pour les
travailleurs qui réduisent leurs prestations de travail à mi-temps ou de
1/5 en application de l’article 8, § 1er de la convention collective de
travail no 103 du 27 juin 2012 précitée et qui remplissent les conditions
définies à l’article 6, § 5, 1o de l’arrêté royal du 12 décembre 2001, à
savoir :

- être occupé dans une entreprise reconnue comme une entreprise en
restructuration ou en difficultés;

- la date de prise de cours de la réduction des prestations de travail
est située dans la période de reconnaissance.

Art. 4. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2016.

Elle remplace les dispositions de la convention collective de travail
au 23 juin 2015, conclue au sein de la Commission paritaire de
l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux, relative au maintien
de la limite d’âge inférieure pour les emplois de fin de carrière,
enregistrée sous le numéro 128371/CO/130 (publication en cours).

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205647]

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 3 décembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de
l’enseignement libre de la Communauté flamande, relative à la
durée des contrats (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les institutions
subsidiées de l’enseignement libre de la Communauté flamande;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 3 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre de la Communauté flamande, relative à la durée des
contrats.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen
van het vrij onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 3 december 2015

Duur van de contracten
(Overeenkomst geregistreerd op 10 februari 2016

onder het nummer 131287/CO/152.01)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werklieden en werksters, hierna werklieden
genoemd, van de onderwijsinstellingen en internaten die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de gesubsidieerde inrichtingen van
het vrij onderwijs van de Vlaamse Gemeenschap, met uitzondering van
de hogescholen en van de busbegeleiders die behoren tot het zonaal
leerlingenvervoer, zoals gedefinieerd bij wet van 15 juli 1983 houdende
de oprichting van de Nationale Dienst voor Leerlingenvervoer.

HOOFDSTUK II. — Duur van de contracten

Art. 2. Alle werklieden, uitgezonderd de werklieden tewerkgesteld
met een vervangingsovereenkomst, dienen met ingang van 1 septem-
ber 2009 tewerkgesteld te zijn met een arbeidsovereenkomst van
minstens één volledig schooljaar (1 september - 30 juni).

Met uitzondering van de dagen waarvoor het fonds voor jaarlijkse
vakantie tussenkomt, worden de werknemers van septem-
ber tot juni doorbetaald tijdens de schoolvakanties, tijdens de door de
school te bepalen vakantiedagen, alsook tijdens de dagen waarop de
school voorziet in een alternatief lessenpakket.

Onder een ″volledig schooljaar″ wordt de periode verstaan tussen
1 september van het jaar x en 30 juni van het jaar x+1.

Art. 3. In geval van een nieuwe aanwerving in de loop van het
schooljaar wordt de aanvangsdatum van 1 september in artikel 2 van
deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangen door de datum van
indienstreding.

Art. 4. Deze collectieve arbeidsovereenkomst doet geen afbreuk aan
gunstigere bestaande loon- en arbeidsvoorwaarden.

HOOFDSTUK III. — Geldigheidsduur

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
13 december 2015 en is gesloten voor onbepaalde tijd.

Elk van de partijen kan ze opzeggen mits een opzeggingstermijn van
zes maanden. Deze opzegging wordt bij een ter post aangetekende brief
gericht aan de voorzitter van het Paritair Subcomité voor de gesubsi-
dieerde inrichtingen van het vrij onderwijs van de Vlaamse Gemeen-
schap.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées
de l’enseignement libre de la Communauté flamande

Convention collective de travail du 3 décembre 2015

Durée des contrats
(Convention enregistrée le 10 février 2016

sous le numéro 131287/CO/152.01)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières, appelés ci-après ouvriers,
des établissements d’enseignement et internats qui ressortissent à la
Sous-commission paritaire pour les institutions subsidiées de l’ensei-
gnement libre de la Communauté flamande, à l’exception des hautes
écoles et des accompagnateurs de car qui appartiennent au transport
scolaire zonal tel que défini par la loi du 15 juillet 1983 portant création
du Service national de transport scolaire.

CHAPITRE II. — Durée des contrats

Art. 2. Tous les ouvriers, à l’exception des ouvriers occupés sous
contrat de remplacement, doivent, à partir du 1er septembre 2009, être
occupés dans les liens d’un contrat de travail d’au moins une année
scolaire complète (1er septembre - 30 juin).

A l’exception des jours pour lesquels le fonds des vacances annuelles
intervient, les travailleurs continuent à être payés de septem-
bre à juin pendant les vacances scolaires, pendant les jours de congé à
fixer par l’école, de même que pendant les jours où l’école prévoit un
programme de cours alternatif.

Par ″année scolaire complète″, on entend : la période allant du
1er septembre de l’année x au 30 juin de l’année x+1.

Art. 3. En cas de nouveau recrutement en cours d’année scolaire, la
date de début fixée au 1er septembre par l’article 2 de la présente
convention collective de travail est remplacée par la date d’entrée en
service.

Art. 4. La présente convention collective de travail ne porte pas
atteinte à des conditions de travail et de rémunération existantes plus
favorables.

CHAPITRE III. — Durée de validité

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 13 décembre 2015 et est conclue pour une durée indéterminée.

Chacune des parties peut la dénoncer moyennant un délai de préavis
de six mois. Ce préavis est notifié par lettre recommandée à la poste,
adressée au président de la Sous-commission paritaire pour les
institutions subsidiées de l’enseignement libre de la Communauté
flamande.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205474]

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 oktober 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de scheikundige nijverheid, betreffende de minimum einde-
jaarspremie (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende de minimum eindejaarspremie.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2015

Minimum eindejaarspremie
(Overeenkomst geregistreerd op 3 maart 2016

onder het nummer 131942/CO/207)
Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers van de ondernemingen die ressorteren onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid en op de bedienden waarvan de functies zijn
opgenomen in de classificatie der functies, vastgesteld door dit paritair
comité.

Toekenningsmodaliteiten

Art. 2. Door de werkgever wordt een eindejaarspremie toegekend
aan de in artikel 1 bedoelde bedienden die :

a) op 31 december van het lopend jaar ten minste zes maanden
anciënniteit tellen in de onderneming;

b) krachtens een arbeidsovereenkomst voor bedienden verbonden
zijn met de onderneming op het ogenblik van de betaling van de
premie.

Art. 3. De minimum eindejaarspremie wordt vastgesteld op 100 pct.
van het basisloon van de maand december.

Art. 4. De bedienden die voldoen aan de in artikel 2 vermelde
voorwaarden, hebben recht op de premie naar rata van één twaalfde
van het bedrag per werkelijk gewerkte maand tijdens het beschouwde
dienstjaar, lopende van 1 januari tot 31 december.

Art. 5. In geval van indiensttreding vóór de 16de van de maand,
wordt deze maand gelijkgesteld met een volledig gewerkte maand.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205474]

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
concernant la prime de fin d’année minimale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 octobre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, concer-
nant la prime de fin d’année minimale.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 20 octobre 2015

Prime de fin d’année minimale
(Convention enregistrée le 3 mars 2016

sous le numéro 131942/CO/207)
Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs des entreprises ressortissant à la Commission paritaire
pour employés de l’industrie chimique et aux employés dont les
fonctions sont reprises dans la classification des fonctions fixée par cette
commission paritaire.

Modalités d’octroi

Art. 2. Une prime de fin d’année est allouée par les employeurs aux
employés visés à l’article 1er qui :

a) comptent, au 31 décembre de l’année en cours, au moins six mois
d’ancienneté dans l’entreprise;

b) sont liés à l’entreprise en vertu d’un contrat de travail pour
employés, au moment du paiement de la prime.

Art. 3. La prime de fin d’année minimale est fixée à 100 p.c. de la
rémunération de base du mois de décembre.

Art. 4. Les employés qui remplissent les conditions mentionnées à
l’article 2 ont droit à la prime au prorata d’un douzième du montant par
mois effectivement presté pendant l’exercice considéré, allant du
1er janvier au 31 décembre.

Art. 5. En cas d’engagement avant le 16 du mois, ce mois est
assimilé à un mois presté complet.
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De maand tijdens dewelke de arbeidsovereenkomst voor bedienden
wordt beëindigd, wordt gelijkgesteld met een volledig gewerkte maand
voor zover de overeenkomst wordt beëindigd na de 15de van de
maand.

Afwijkingen

Art. 6. De bedienden waarvan de arbeidsovereenkomst tijdens het
beschouwde dienstjaar wordt beëindigd, met uitsluiting van deze
welke zelf ontslag hebben genomen vooraleer zij minstens één jaar
anciënniteit in de onderneming tellen op het einde van de arbeidsover-
eenkomst, en met uitsluiting van deze welke door de werkgever
worden ontslagen om dringende reden, genieten de premie naar rato
van het aantal maanden werkelijke arbeidsprestaties tijdens dit dienst-
jaar, voor zover zij zes maanden anciënniteit tellen in de onderneming
op het ogenblik dat de opzegging wordt betekend.

Art. 7. De gepensioneerde bedienden alsmede de rechtverkrijgen-
den van een overleden bediende, genieten de premie onder dezelfde
voorwaarden als vermeld in artikel 6.

Onder ″rechtverkrijgenden″ wordt verstaan :

- de overlevende echtgenoot;

- bij zijn ontstentenis, de minderjarige kinderen van de overledene
die met hem samenwoonden;

- bij hun ontstentenis, de ouders van de overledene, wier steun hij
was.

Gelijkstellingen

Art. 8. Worden gelijkgesteld met werkelijke arbeid :

- de afwezigheden te wijten aan een beroepsziekte, een arbeids-
ongeval of ongeval overkomen op de weg naar of van het werk, tot een
maximumduur van twaalf maanden en voor zover zij erkend zijn door
het verzekeringsorganisme;

- de afwezigheden wegens ziekte of zwangerschapsverlof, gerecht-
vaardigd door een medisch getuigschrift en erkend door het verzeke-
ringsorganisme, tot een maximumperiode van zes maanden;

- de wettelijke vakantiedagen, de wettelijke feestdagen, de gerecht-
vaardigde afwezigheden ″kort verzuim″, de afwezigheden in het kader
van de wetgeving betreffende het educatief verlof en van de sociale
promotie, de syndicale verlofdagen, het verlof voor het uitoefenen van
een deeltijds politiek mandaat en de dagen waarop niet wordt gewerkt
in toepassing van artikel 77/4 van de wet van 3 juli 1978 betreffende de
arbeidsovereenkomsten tot zestig dagen;

- het anciënniteitsverlof respectievelijk voorzien door de sectorale
collectieve arbeidsovereenkomsten van 28 juni 2005 (koninklijk besluit
van 6 december 2005; Belgisch Staatsblad van 2 januari 2006) en van
12 juli 2007 overeenkomstig het artikel 7 van het nationaal akkoord
2007-2008 gesloten op 2 mei 2007 in het Paritair Comité voor de
bedienden uit de scheikundige nijverheid;

- de periode van geboorteverlof (ook ″vaderschapsverlof″ genoemd)
als bepaald in artikel 30, § 2 van de wet betreffende de arbeidsovereen-
komsten van 3 juli 1978;

- de periode van adoptieverlof als bepaald in artikel 30ter van de wet
betreffende de arbeidsovereenkomsten van 3 juli 1978.

Betalingsperiode

Art. 9. De eindejaarspremie wordt uitbetaald vóór 25 december van
het lopend jaar.

Slotbepalingen

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenkomst laat desgevallend de
op het vlak van de ondernemingen bestaande gunstiger stelsels
onaangeroerd.

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten voor onbe-
paalde duur. Zij treedt in werking vanaf 1 januari 2015. Zij vervangt de
collectieve arbeidsovereenkomst van 12 juli 2007 (nr. 84933/CO/207;
koninklijk besluit van 20 februari 2008; Belgisch Staatsblad van 9 sep-
tember 2008) betreffende de minimum eindejaarspremie, gesloten in het
Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid.

Zij kan door elk der partijen worden opgezegd mits een opzeggings-
termijn van drie maanden betekend bij een ter post aangetekende brief,
gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid. De termijn van drie maanden begint te
lopen vanaf de datum waarop de aangetekende brief aan de voorzitter
wordt toegezonden. De poststempel geldt als bewijs.

Le mois au cours duquel le contrat de travail pour employés prend
fin est assimilé à un mois complet, pour autant que le contrat prenne fin
après le 15 du mois.

Dérogations

Art. 6. Les employés, dont le contrat de travail est résilié pendant
l’exercice considéré, à l’exclusion de ceux qui ont donné leur démission
avant de compter au moins un an d’ancienneté dans l’entreprise au
terme du contrat de travail et à l’exclusion de ceux qui ont été licenciés
par leur employeur pour motif grave, bénéficient de la prime au prorata
du nombre de mois de prestations effectives de travail pendant cet
exercice, pour autant qu’ils comptent six mois d’ancienneté dans
l’entreprise au moment de la notification du préavis.

Art. 7. Les employés pensionnés, ainsi que les ayants droit d’un
employé décédé, bénéficient de la prime aux mêmes conditions que
celles mentionnées à l’article 6.

Par ″ayants droit″, on entend :

- le conjoint survivant;

- à son défaut, les enfants mineurs d’âge du défunt qui cohabitaient
avec lui;

- à leur défaut, les parents du défunt, dont il était le soutien.

Assimilations

Art. 8. Sont assimilés à du travail effectif :

- les absences imputables à une maladie professionnelle, un accident
du travail ou un accident survenu sur le chemin du travail, à
concurrence d’une durée maximale de douze mois et pour autant
qu’elles soient reconnues par l’organisme assureur;

- les absences pour maladie ou congé de maternité, justifiées par
certificat médical et reconnues par l’organisme assureur, à concurrence
d’une période maximale de six mois;

- les jours de vacances annuelles légales, les jours fériés légaux, les
absences justifiées ″petits chômages″, les absences dans le cadre des lois
sur le congé-éducation et la promotion sociale, les jours de congé
syndical, le congé pour l’exercice d’un mandat politique à temps partiel
et les jours non prestés en application de l’article 77/4 de la loi du
3 juillet 1978 relative aux contrats de travail jusqu’à soixante jours;

- le congé d’ancienneté prévu respectivement par les conventions
collectives de travail du 28 juin 2005 (arrêté royal du 6 décembre 2005;
Moniteur belge du 2 janvier 2006) et du 12 juillet 2007 conformément à
l’article 7 de l’accord national 2007-2008 conclu le 2 mai 2007 en
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique;

- la période de congé de naissance (aussi dénommée ″congé de
paternité″) telle que définie à l’article 30, § 2 de la loi du 3 juillet 1978
relative aux contrats de travail;

- la période de congé d’adoption telle que définie à l’article 30ter de
la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail.

Période de paiement

Art. 9. La prime de fin d’année est payée avant le 25 décembre de
l’année en cours.

Dispositions finales

Art. 10. La présente convention collective de travail ne porte pas
préjudice à des régimes plus favorables existant le cas échéant au plan
de l’entreprise.

Art. 11. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et est conclue pour une durée indéterminée. Elle
remplace la convention collective de travail du 12 juillet 2007
(no 84933/CO/207; arrêté royal du 20 février 2008; Moniteur belge du
9 septembre 2008) concernant la prime de fin d’année minimale,
conclue au sein de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique.

Elle peut être dénoncée par chacune des parties, moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée à la poste au
président de la Commission paritaire pour employés de l’industrie
chimique. Le délai de trois mois prend cours à partir de la date à
laquelle la lettre recommandée est envoyée au président. Le cachet de
la poste faisant foi.
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Deze collectieve arbeidsovereenkomst zal worden neergelegd ter
Griffie van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg en de algemeen verbindende kracht bij koninklijk besluit
wordt gevraagd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205475]

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
20 oktober 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de scheikundige nijverheid, betreffende de syndicale vor-
ming (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de bedienden uit
de scheikundige nijverheid;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige
nijverheid, betreffende de syndicale vorming.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 oktober 2015

Syndicale vorming
(Overeenkomst geregistreerd op 3 maart 2016

onder het nummer 132074/CO/207)
Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers van de ondernemingen die ressorteren onder de
bevoegdheid van het Paritair Comité voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid en op de bedienden waarvan de functies zijn
opgenomen in de classificatie der functies, vastgesteld door dit paritair
comité.

Organisatie van de syndicale vorming

Art. 2. Met het oog op de deelneming aan opleidings- of vervolma-
kingscursussen, ingericht door de representatieve syndicale organisa-
ties, zijn de effectieve of plaatsvervangende leden van de ondernemings-
raden, van de comités voor preventie en bescherming op het werk en

La présente convention collective de travail sera déposée au Greffe de
la Direction générale Relations collectives de travail du Service public
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et la force obligatoire par
arrêté royal est demandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205475]

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 20 octobre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique,
relative à la formation syndicale (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour employés de
l’industrie chimique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 20 octobre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique, relative à
la formation syndicale.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour employés de l’industrie chimique

Convention collective de travail du 20 octobre 2015

Formation syndicale
(Convention enregistrée le 3 mars 2016

sous le numéro 132074/CO/207)
Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs des entreprises ressortissant à la Commission paritaire
pour employés de l’industrie chimique et aux employés dont les
fonctions sont reprises dans la classification des fonctions fixée par cette
commission paritaire.

Organisation de la formation syndicale

Art. 2. En vue de participer à des cours de formation ou de
perfectionnement organisés par les organisations syndicales représen-
tatives, les membres effectifs ou suppléants des conseils d’entreprise,
des comités pour la prévention et la protection au travail et des

17729MONITEUR BELGE — 07.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



van de syndicale delegaties, ten belope van ten hoogste 400 afgevaar-
digden per jaar voor de chemische nijverheid, gemachtigd gedurende
ten hoogste 12 dagen per twee jaar aan genoemde cursussen deel te
nemen.

Die afwezigheden mogen niet langer duren dan 6 maal twee dagen of
dan 4 maal drie dagen per deelnemer, behalve afwijking toegestaan
door het ondernemingshoofd binnen de grens van de twaalf tweejaar-
lijkse dagen.

Het voornoemd effectief van 400 deelnemers wordt bij gemeenschap-
pelijk akkoord tussen de ondertekenende syndicale organisaties ver-
deeld.

Art. 3. a) De syndicale organisaties dienen de werkgevers, ten
minste drie weken vooraf, schriftelijk, het onderwerp van de vorming,
de namen van de deelnemers en de data mede te delen waarop hun
leden afwezig wensen te zijn voor het volgen van een syndicale
vorming. Aanvragen die de verwittigingstermijn niet respecteren,
kunnen als niet geldig beschouwd worden.

b) Wanneer de werkgever oordeelt dat een ontvankelijke en tijdige
aanvraag tot het bijwonen van een syndicale opleidings- en/of
vervolmakingscursus de goede organisatie van het werk in het gedrang
brengt of wanneer er opmerkingen zijn met betrekking tot de aanvraag
op zich, zal hij, binnen een termijn van één week, vanaf de datum van
ontvangst van de schriftelijke verwittiging, zijn verzet meedelen.

c) Gezien de problemen in verband met de organisatie van het werk
en om elk productieverlies zoveel mogelijk te vermijden, dienen de
syndicale organisaties ervoor te zorgen te voorkomen dat een te groot
aantal van hun leden van éénzelfde onderneming tegelijk zouden
aangewezen worden om samen opleidingscursussen te volgen.

Zij zullen de vervanging van de afwezige leden trouwens vergemak-
kelijken. Sommige omstandigheden, zoals de afwezigheid van andere
bedienden op dezelfde werkpost, kunnen de afwezigheid onmogelijk
maken, op gevaar af dat de goede gang van de onderneming zou
ontwricht worden. In dat geval zal de werkgever de geïnteresseerde
syndicale organisatie verwittigen en de vervanging van de verhinderde
afgevaardigde vergemakkelijken. De geïnteresseerde vakbond deelt
minstens één week vóór de aanvang van de cyclus de naam van de
nieuwe deelnemer mede.

In de geschillen die daarover tussen de werkgever en de syndicale
afgevaardigden of de syndicale organisaties zouden kunnen ontstaan,
zal door de Belgische federatie van de chemische industrie en van life
sciences VZW (essenscia) en de betrokken syndicale organisaties
bemiddeld worden.

d) De afgevaardigden die verzocht worden die vormingsdagen bij te
wonen, dienen aan de hand van een bewijsstuk aan te tonen dat zij er
werkelijk aan deelgenomen hebben.

Art. 4. De economische en sociale vorming moet de vertegenwoor-
digers van de bedienden de gelegenheid bieden aanvullende kennis op
te doen die nuttig is voor hun opdracht in de schoot van de
onderneming, en dat in het belang van alle partijen.

Art. 5. a) De vertegenwoordigers van de bedienden mogen, ten
belope van ten hoogste één afgevaardigde per technische bedrijfs-
eenheid en per ondertekenende syndicale organisatie, éénmaal per jaar
gedurende één dag wegblijven om een syndicaal congres bij te wonen
dat door de ondertekenende syndicale organisaties ingericht wordt.

b) De leden van de nationale comités mogen afwezig zijn om deel te
nemen aan de vergaderingen van die comités, ingericht door de
ondertekenende syndicale organisaties.

Deze afwezigheden mogen in het totaal de vier werkdagen per jaar
niet overschrijden.

c) Wat de syndicale congressen betreft, verbinden de syndicale
organisaties er zich toe de betrokken werkgevers ten minste twee
weken vooraf schriftelijk daarvan op de hoogte te brengen en ten
minste zeven dagen te voren voor de vergaderingen der nationale
comités.

Art. 6. Voor de afwezigheden, vermeld in de artikelen 2 en 5, zullen
de betrokkenen de bezoldiging ontvangen die ze normaal zouden
getrokken hebben indien zij gewerkt hadden.

Art. 7. Met ingang van 1 januari 2015 wordt een financiële reserve
samengesteld met het doel de syndicale vorming van de vertegenwoor-
digers van de bedienden uit de scheikundige nijverheid te financieren,
tot een maximumbedrag van 165 000 EUR per kalenderjaar. Voor het
jaar 2016 wordt voorzien in een éénmalige extra toelage van 7 500 EUR
aan de vakbondsorganisaties. Met ingang van 1 januari 2011 wordt
eenzelfde bedrag per kalenderjaar toegekend aan de Belgische federatie

délégations syndicales, à concurrence de 400 délégués maximum par an
pour l’industrie chimique, sont autorisés à participer auxdits cours
pendant 12 jours maximum sur deux ans.

Ces absences ne peuvent pas être supérieures à 6 fois deux jours ou
4 fois trois jours par participant, sauf dérogation accordée par
l’employeur dans la limite des douze jours biennaux.

L’effectif précité de 400 participants est réparti de commun accord
entre les organisations syndicales signataires.

Art. 3. a) Les organisations syndicales avertiront les employeurs par
écrit du sujet de la formation, des noms des participants et des dates
auxquelles leurs membres souhaitent s’absenter pour assister à une
formation syndicale, au moins trois semaines à l’avance. Les demandes
qui ne respectent pas ce délai d’avertissement peuvent être considérées
comme non valables.

b) Lorsque l’employeur considère qu’une demande recevable et faite
à temps pour assister à un cours de formation ou de perfectionnement
syndical met en péril la bonne organisation du travail ou s’il y a des
remarques relatives à la demande en soi, il fait connaître, dans un délai
d’une semaine, à dater de la réception de la lettre de demande, ses
motifs d’opposition.

c) Eu égard aux problèmes d’organisation du travail et en vue
d’éviter au maximum toute perte de production, les organisations
syndicales veilleront à éviter qu’un trop grand nombre de leurs
membres d’une même entreprise ne soient désignés en même temps en
vue de suivre ensemble les cours de formation.

Par ailleurs, elles faciliteront le remplacement des employés absents.
Certaines circonstances, telles l’absence d’autres employés au même
poste de travail, peuvent rendre l’absence impossible sous peine de
désorganiser la bonne marche de l’entreprise. Dans ce cas, l’employeur
informera l’organisation syndicale intéressée et facilitera le remplace-
ment du délégué empêché. L’organisation syndicale intéressée commu-
nique le nom du nouveau participant au moins une semaine à l’avance.

Les litiges qui pourraient naître à ce sujet entre l’employeur et les
délégués syndicaux ou les organisations syndicales feront l’objet d’une
intervention de bons offices entre la Fédération belge des industries
chimiques et des sciences de la vie ASBL (essenscia) et l’organisation
syndicale intéressée.

d) Les délégués qui sont invités à assister à ces journées de formation
prouveront, par un document justificatif, qu’ils y ont effectivement
participé.

Art. 4. La formation économique et sociale doit permettre aux
représentants des employés d’acquérir des connaissances complémen-
taires utiles à leur mission au sein de l’entreprise et cela dans l’intérêt
de toutes les parties.

Art. 5. a) Les représentants des employés, à concurrence d’un
délégué maximum par unité technique d’exploitation et par organisa-
tion syndicale signataire, peuvent s’absenter une fois par an pendant
une journée pour assister à un congrès syndical organisé par les
organisations syndicales signataires.

b) Les membres des comités nationaux ont la faculté de s’absenter de
leur travail afin de participer aux réunions des comités nationaux
organisés par les organisations syndicales signataires.

Ces absences ne peuvent dépasser quatre jours de travail par an.

c) En ce qui concerne les congrès syndicaux, les organisations
syndicales s’engagent à avertir par écrit les employeurs concernés au
moins deux semaines à l’avance et au moins sept jours à l’avance pour
les réunions des comités nationaux.

Art. 6. Pour les absences visées aux articles 2 et 5, les intéressés
toucheront la rémunération qu’ils auraient normalement perçue s’ils
avaient travaillé.

Art. 7. Une réserve financière est constituée avec effet au 1er jan-
vier 2015 ayant pour but le financement de la formation syndicale des
représentants des employés de l’industrie chimique à concurrence d’un
montant maximal de 165 000 EUR par année calendrier. Pour
l’année 2016, il est prévu une allocation supplémentaire non récurrente
de 7 500 EUR aux organisations syndicales. A partir du 1er janvier 2011,
un même montant est octroyé à la Fédération belge des industries
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van de chemische industrie en van life sciences VZW (essenscia) met
het oog op de vervolmaking van de vorming van de werkgevers-
vertegenwoordigers in de sociale dialoog.

Deze financiële reserve zorgt bovendien voor de dekking van een
gedeelte van de jaarlijkse bijdrage van de gesyndiceerden onder de in
artikel 1 van deze collectieve arbeidsovereenkomst bedoelde bedien-
den, ten belope van 3 000 000 EUR per jaar met ingang van
1 januari 2015.

Art. 8. De financiële reserve bedoeld in artikel 7 wordt samengesteld
door een jaarlijkse bijdrage.

Deze bijdrage wordt, vanaf het jaar 2012, bepaald volgens artikel 4
van de statuten van het ″Sociaal Fonds voor de bedienden uit de
scheikundige nijverheid″, voorzien in de collectieve arbeidsovereen-
komst van 1 juli 2011, gesloten in het Paritair Comité voor de bedienden
uit de scheikundige nijverheid, tot oprichting van een fonds, ″Sociaal
Fonds voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid″ genaamd, en
vaststelling van zijn statuten.

Art. 9. De jaarlijkse bijdrage zoals bedoeld in artikel 8 wordt, vanaf
het jaar 2012, geïnd en ingevorderd door de Rijksdienst voor Sociale
Zekerheid bij toepassing van artikel 7 van de wet van 7 januari 1958
betreffende de fondsen voor bestaanszekerheid.

Art. 10. Het toekennen van een voordeel aan de gesyndiceerde
bedienden, geregeld door deze collectieve arbeidsovereenkomst, sluit
op dit gebied elke eis op het niveau van de ondernemingen en de sector
uit, en is ondergeschikt aan de naleving van de sociale vrede in de
ondernemingen bedoeld in artikel 1 van deze collectieve arbeids-
overeenkomst.

Slotbepalingen

Art. 11. Deze collectieve arbeidsovereenkomst vervangt de collec-
tieve arbeidsovereenkomst betreffende de syndicale vorming, gesloten
op 1 juli 2011 (nr. 105191/CO/207; koninklijk besluit van 1 okto-
ber 2012; Belgisch Staatsblad van 24 oktober 2012) in het Paritair Comité
voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid.

Art. 12. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en is gesloten voor onbepaalde duur.

De bepalingen van deze collectieve arbeidsovereenkomst kunnen
door elk der partijen worden opgezegd ten vroegste op 1 oktober 2016
en mits een opzeggingstermijn van drie maanden, betekend bij een ter
post aangetekende brief, gericht aan de voorzitter van het Paritair
Comité voor de bedienden uit de scheikundige nijverheid. De termijn
van drie maanden begint te lopen vanaf de datum waarop de
aangetekende brief aan de voorzitter wordt toegezonden. De post-
stempel geldt als bewijs. De voorzitter stelt de partijen op de hoogte
van deze opzegging.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst zal worden neergelegd ter
Griffie van de Algemene Directie Collectieve Arbeidsbetrekkingen van
de Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal
Overleg en de algemeen verbindende kracht bij koninklijk besluit
wordt gevraagd.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205476]
18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
9 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor de uitzend-
arbeid en de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten
leveren, betreffende de pensioenpremie voor de uitzendkrachten
in de sector voor het drukkerij-, grafische kunst- en dagblad-
bedrijf (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor de uitzendarbeid
en de erkende ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren;

chimiques et des sciences de la vie ASBL (essenscia) afin de parfaire la
formation des représentants des employeurs au dialogue social.

Cette réserve financière assure en outre, en application d’un effort
exceptionnel, la couverture d’une partie de la cotisation annuelle des
syndiqués parmi les employés visés à l’article 1er de la présente
convention collective de travail, et ce à concurrence d’un montant de
3 000 000 EUR par an à partir du 1er janvier 2015.

Art. 8. La réserve financière visée à l’article 7 est constituée par une
cotisation annuelle.

Cette cotisation, à partir de l’année 2012, est définie selon l’article 4
des statuts du ″Fonds social pour employés de l’industrie chimique″,
prévu par la convention collective de travail du 1er juillet 2011, conclue
au sein de la Commission paritaire pour employés de l’industrie
chimique, relative à la création d’un fonds dénommé ″Fonds social
pour employés de l’industrie chimique″ et à la détermination de ses
statuts.

Art. 9. A partir de l’année 2012, la perception et le recouvrement de
la cotisation annuelle visée à l’article 8 sont assurés par l’Office national
de sécurité sociale, en application de l’article 7 de la loi du 7 jan-
vier 1958 sur les fonds de sécurité d’existence.

Art. 10. L’octroi d’un avantage aux employés syndiqués, réglé par la
présente convention collective de travail, exclut toute revendication
dans ce domaine sur le plan des entreprises et du secteur, et est
subordonné au respect de la paix sociale dans les entreprises visées à
l’article 1er de la présente convention collective de travail.

Dispositions finales

Art. 11. La présente convention collective de travail remplace la
convention collective de travail relative à la formation syndicale des
employés, conclue au sein de la Commission paritaire pour employés
de l’industrie chimique le 1er juillet 2011 (no 105191/CO/207; arrêté
royal du 1er octobre 2012; Moniteur belge du 24 octobre 2012).

Art. 12. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et est conclue pour une durée indéterminée.

Les dispositions de la présente convention collective de travail
peuvent être dénoncées par chaque partie au plus tôt le 1er octobre 2016
moyennant le respect d’un délai de préavis de trois mois, notifié par
lettre recommandée adressée au président de la Commission paritaire
pour employés de l’industrie chimique. Ce délai de trois mois prend
cours à partir de la date à laquelle la lettre recommandée est envoyée au
président, le cachet de la poste faisant foi. Le président informe les
parties de cette dénonciation.

La présente convention collective de travail sera déposée au Greffe de
la Direction générale Relations collectives de travail du Service public
fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale et la force obligatoire par
arrêté royal est demandée.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205476]
18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 9 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, relative à
la prime pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur
de l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire pour le travail intérimaire
et les entreprises agréées fournissant des travaux ou services de
proximité;
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Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 9 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende
ondernemingen die buurtwerken of -diensten leveren, betreffende de
pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen
die buurtwerken of -diensten leveren

Collectieve arbeidsovereenkomst van 9 december 2015

Pensioenpremie voor de uitzendkrachten in de sector voor het drukkerij-,
grafische kunst- en dagbladbedrijf (Overeenkomst geregistreerd op
18 maart 2016 onder het nummer 132240/CO/322)
Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in uitvoering

van de collectieve arbeidsovereenkomst van 9 december 2015 betref-
fende de pensioenpremie voor de uitzendkrachten en beoogt de
uitzendkrachten ter beschikking gesteld van gebruikers die ressorteren
onder het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en
dagbladbedrijf (P.C. 130), hierna ″gebruiker″ genoemd.

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op :

a. de uitzendbureaus, bedoeld bij artikel 7, 1o van de wet van
24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid, de uitzendarbeid en het ter
beschikking stellen van werknemers ten behoeve van gebruikers;

b. de uitzendkrachten, bedoeld bij artikel 7, 3o van genoemde wet
van 24 juli 1987, die door deze uitzendbureaus ter beschikking worden
gesteld.

Art. 2. In toepassing van artikel 2 van de collectieve arbeidsovereen-
komst van 9 december 2015 betreffende de pensioenpremie voor de
uitzendkrachten, verbinden de uitzendbureaus zich er toe een pensioen-
premie te betalen aan de uitzendkrachten ter beschikking gesteld van
een gebruiker.

Art. 3. De pensioenpremie waarvan sprake in artikel 2 is een
percentage van het brutoloon (aan 100 pct.) dat overeenkomt met de
bijdrage betaald door de gebruiker voor de financiering van een
sectoraal systeem van aanvulling op het wettelijk pensioenstelsel,
vermenigvuldigd met de coëffi-ciënt vermeld in de collectieve arbeids-
overeenkomst van 9 december 2015 betreffende de pensioenpremie
voor de uitzendkrachten.

De bijdrage betaald door de ondernemingen die ressorteren onder
het Paritair Comité voor het drukkerij-, grafische kunst- en dagblad-
bedrijf bedraagt 0,53 pct.

De pensioenpremie die door de uitzendbureaus wordt betaald is dus
gelijk aan 0,35 pct. van het brutoloon (aan 100 pct.), hetzij 0,53 x 0,6603.

Art. 4. De uitzendbureaus verbinden er zich toe aan de uitzend-
krachten die ter beschikking worden gesteld van een gebruiker de
pensioenpremie vermeld in artikel 3 te betalen op de brutolonen
verschuldigd vanaf 1 januari 2016.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016. Zij wordt gesloten voor een bepaalde duur en verstrijkt
op 31 december 2016.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 9 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité, relative à la
prime pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur de
l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité

Convention collective de travail du 9 décembre 2015

Prime pension pour les travailleurs intérimaires dans le secteur de
l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux (Convention
enregistrée le 18 mars 2016 sous le numéro 132240/CO/322)
La présente convention collective de travail est conclue en exécution

de la convention collective de travail du 9 décembre 2015 relative à la
prime pension pour les travailleurs intérimaires et vise les travailleurs
intérimaires mis à disposition d’utilisateurs relevant de la Commission
paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des journaux (C.P. 130),
ci-après ″utilisateur″.

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique :

a. aux entreprises de travail intérimaire, visées par l’article 7, 1o de la
loi du 24 juillet 1987 concernant le travail temporaire, le travail
intérimaire et la mise de travailleurs à la disposition d’utilisateurs;

b. aux travailleurs intérimaires, visés par l’article 7, 3o de la loi
susmentionnée du 24 juillet 1987, qui sont mis à disposition par ces
entreprises de travail intérimaire.

Art. 2. En application de l’article 2 de la convention collective de
travail du 9 décembre 2015 relative à la prime pension pour les
travailleurs intérimaires, les entreprises de travail intérimaire s’enga-
gent à verser une prime pension aux travailleurs intérimaires mis à
disposition d’un utilisateur.

Art. 3. La prime pension dont question à l’article 2 est un pourcen-
tage de la rémunération brute (à 100 p.c.) qui est égal au montant de la
cotisation versée par l’utilisateur afin de financer un système sectoriel
de complément au régime légal de pension, multiplié par le coefficient
repris dans la convention collective de travail du 9 décembre 2015
relative à la prime pension pour les travailleurs intérimaires.

Le montant de la cotisation versée par les entreprises relevant de la
Commission paritaire de l’imprimerie, des arts graphiques et des
journaux est de 0,53 p.c.

Le montant de la prime pension à verser par les entreprises de travail
intérimaire est donc égal à 0,35 p.c. du salaire brut (à 100 p.c.), soit 0,53
x 0,6603.

Art. 4. Les entreprises de travail intérimaire s’engagent à verser aux
travailleurs intérimaires mis à disposition d’un utilisateur le montant
de la prime pension tel qu’indiqué à l’article 3 sur les rémunérations
brutes dues à partir du 1er janvier 2016.

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016. Elle est conclue pour une durée déterminée et cessera
de produire ses effets au 31 décembre 2016.
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Zij kan, mits een opzeggingstermijn van drie maanden wordt in acht
genomen, door elk van de partijen worden opgezegd met een
aangetekend schrijven gericht aan de voorzitter van het Paritair Comité
voor de uitzendarbeid en de erkende ondernemingen die buurtwerken
of -diensten leveren.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/206180]
18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
16 november 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor de
beschutte werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeen-
schapscommissie, betreffende het werkloosheidsstelsel met toeslag
van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte werk-
plaatsen erkend door de Franse Gemeenschapscommissie″ voor
sommige oudere mindervalide werknemers of werknemers met
ernstige lichamelijke problemen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor de beschutte
werkplaatsen gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 16 november 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen
gesubsidieerd door de Franse Gemeenschapscommissie, betreffende
het werkloosheidsstelsel met toeslag van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de
Franse Gemeenschapscommissie″ voor sommige oudere mindervalide
werknemers of werknemers met ernstige lichamelijke problemen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor de beschutte werkplaatsen gesubsidieerd
door de Franse Gemeenschapscommissie

Collectieve arbeidsovereenkomst van 16 november 2015

Werkloosheidsstelsel met toeslag van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de
Franse Gemeenschapscommissie″ voor sommige oudere
mindervalide werknemers of werknemers met ernstige lichamelijke
problemen (Overeenkomst geregistreerd op 1 februari 2016 onder het
nummer 131208/CO/327.02)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is uitsluitend van
toepassing op de werkgevers en werknemers die mindervalide zijn of
met ernstige lichamelijke problemen kampen van de beschutte
werkplaatsen erkend door de Franse Gemeenschapscommissie.

Elle pourra être dénoncée par chacune des parties, moyennant un
préavis de trois mois adressé par lettre recommandée au président de la
Commission paritaire pour le travail intérimaire et les entreprises
agréées fournissant des travaux ou services de proximité.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/206180]
18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 16 novembre 2015, conclue au sein de
la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Commission communautaire française, relative
au régime de chômage avec complément du ″Fonds de sécurité
d’existence pour les entreprises de travail adapté agréées par la
Commission communautaire française″ pour certains travailleurs
âgés moins valides ou ayant des problèmes physiques graves (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire pour les entreprises
de travail adapté subsidiées par la Commission communautaire
française;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 16 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Commission communautaire française, relative au
régime de chômage avec complément du ″Fonds de sécurité d’existence
pour les entreprises de travail adapté agréées par la Commission
communautaire française″ pour certains travailleurs âgés moins valides
ou ayant des problèmes physiques graves.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail adapté
subsidiées par la Commission communautaire française

Convention collective de travail du 16 novembre 2015

Régime de chômage avec complément du ″Fonds de sécurité
d’existence pour les entreprises de travail adapté agréées par la
Commission communautaire française″ pour certains travailleurs
âgés moins valides ou ayant des problèmes physiques graves
(Convention enregistrée le 1e r février 2016 sous le
numéro 131208/CO/327.02)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
exclusivement aux employeurs et aux travailleurs moins valides ou
ayant des problèmes physiques graves des entreprises de travail adapté
agréées par la Commission communautaire française.
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Onder ″mindervalide werknemers of werknemers met ernstige
lichamelijke problemen″ wordt verstaan : het mannelijk en vrouwelijk
personeel.

1. De mindervalide werknemers erkend door een bevoegde
autoriteit :

a) de werknemers die voldoen aan de medische voorwaarden om
ingeschreven te worden in een agentschap voor personen met een
handicap, meer bepaald : bij de Brusselse dienst ″Personne handicapée
autonomie recherchée″ (Phare), bij het ″Agence wallonne pour
l’intégration des personnes handicapées″, bij de ″Dienststelle für
Personen mit Behinderung″ en het ″Vlaams Agentschap voor Personen
met een Handicap″;

b) de werknemers die voldoen aan de medische voorwaarden om
recht te hebben op een inkomensvervangende tegemoetkoming of een
integratie-uitkering in overeenstemming met de wet van 27 februari 1987
betreffende personen met een handicap;

c) de doelgroepwerknemers tewerkgesteld bij werkgevers die onder
het paritair subcomité ressorteren voor de beschutte werkplaatsen
erkend door de Franse Gemeenschapscommissie;

d) de werknemers met een blijvende arbeidsongeschiktheid van meer
dan 65 pct. in het kader van de wetgeving inzake arbeidsongevallen of
de wetgeving inzake beroepsziekten;

2. De werknemers met ernstige lichamelijke problemen die geheel of
gedeeltelijk veroorzaakt zijn door hun beroepsactiviteit of elke
voorafgaande beroepsactiviteit en die de verdere uitoefening van hun
beroep significant bemoeilijken, met uitsluiting van de personen die op
het ogenblik van de aanvraag een invaliditeitsuitkering genieten
krachtens de wetgeving inzake de ziekte- en invaliditeitsverzekering en
niet tewerkgesteld zijn in de zin dat zij geen effectieve arbeidsprestaties
leveren.

Art. 2. Zonder afbreuk te doen aan de bepalingen van het koninklijk
besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het werkloosheidsstelsel met
bedrijfstoeslag en van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 114 van
27 april 2015 gesloten in de Nationale Arbeidsraad (verlenging van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 91 van 20 december 2007), tot
invoering van een stelsel van aanvullende vergoeding voor sommige
oudere mindervalide werknemers en werknemers met ernstige
lichamelijke problemen, indien zij worden ontslagen, wordt het
principe van de toepassing van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag van het type collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
aanvaard in deze sector voor het actief personeel, ontslagen tussen
1 januari 2015 en 31 december 2016, dat voor deze formule kiest, en
voldoet aan de volgende voorwaarden :

- 58 jaar bereiken tussen 1 januari 2015 en 31 december 2016;

- en een beroepsverleden aantonen van 35 jaar als bezoldigd
werknemer op het ogenblik van de beëindiging van de arbeidsover-
eenkomst, waarvan vijf jaar in de sector.

Art. 3. De toeslag van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
beschutte werkplaatsen erkend door de Franse Gemeenschapscommis-
sie″ die wordt toegekend aan de werkloze met toeslag van 58 jaar oud
is, individueel, tenminste gelijk aan de toeslag waarin wordt voorzien
door de in de Nationale Arbeidsraad gesloten collectieve arbeidsover-
eenkomst nr. 17. Hieronder wordt verstaan het brutobedrag, vóór enige
wettelijke sociale en/of fiscale afhouding.

Art. 4. Het bedrag van de toeslag van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de
Franse Gemeenschapscommissie″ is gekoppeld aan de evolutie van het
indexcijfer van de consumptieprijzen volgens de modaliteiten die
gelden voor de werkloosheidsvergoedingen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 2 augustus 1971 (Belgisch Staatsblad van
20 augustus 1971).

Bovendien wordt het bedrag van de toeslag van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de
Franse Gemeenschaps-commissie″ op 1 januari van ieder jaar herzien
op basis van de door de Nationale Arbeidsraad in functie van de
evolutie van de lonen vastgestelde coëfficiënt.

Art. 5. Teneinde de lasten van de toe te kennen werkloosheidsstel-
sels met toeslag van het ″Fonds voor bestaanszekerheid voor de
beschutte werkplaatsen erkend door de Franse Gemeenschapscommis-
sie″ te verdelen, hebben de sociale partners besloten om het ″Fonds
voor bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door
de Franse Gemeenschapscommissie″ te belasten met het onderzoek van
de dossiers betreffende het werkloosheidsstelsel met toeslag van het
FBZ in functie van de door de reglementering gestelde voorwaarden en
met het betalen van de toeslag van het FBZ. De sociale partners zullen

Par ″travailleurs moins valides ou ayant des problèmes physiques
graves″, on entend : le personnel masculin et féminin.

1. Les travailleurs moins valides reconnus par une autorité
compétente :

a) les travailleurs qui remplissent les conditions médicales pour être
inscrits à une agence pour personnes handicapées, et plus précisément :
au service bruxellois ″Personne handicapée autonomie recherchée″
(Phare), à l’″Agence wallonne pour l’intégration des personnes
handicapées″, au ″Dienststelle für Personen mit Behinderung″ et à la
″Vlaams Agentschap voor Personen met een Handicap″;

b) les travailleurs qui remplissent les conditions médicales pour avoir
droit à une allocation de remplacement de revenus ou à une allocation
d’intégration conformément à la loi du 27 février 1987 relative aux
personnes handicapées;

c) les travailleurs de groupe-cible occupés auprès d’employeurs qui
relèvent de la Sous-commission paritaire pour les entreprises de travail
adapté agréées par la Commission communautaire française;

d) les travailleurs ayant une incapacité permanente de travail de plus
de 65 p.c. dans le cadre de la législation relative aux accidents de travail
ou de la législation relative aux maladies professionnelles;

2. Les travailleurs qui ont des problèmes physiques graves qui ont été
occasionnés intégralement ou partiellement par leur activité
professionnelle ou toute activité professionnelle antérieure, et qui
entravent significativement la poursuite de l’exercice de leur métier, à
l’exclusion des personnes qui, au moment de la demande, bénéficient
d’une allocation d’invalidité en vertu de la législation relative à
l’assurance maladie invalidité et qui ne sont pas occupées en ce sens
qu’elles ne fournissent pas de prestations de travail effectives.

Art. 2. Sans préjudice des dispositions de l’arrêté royal du 3 mai 2007
fixant le régime de chômage avec complément d’entreprise et de la
convention collective de travail no 114 du 27 avril 2015 conclue au sein
du Conseil national du travail (prolongation de la convention collective
de travail no 91 du 20 décembre 2007), instituant un régime d’indemnité
complémentaire pour certains travailleurs âgés moins valides ou ayant
des problèmes physiques graves, en cas de licenciement, le principe de
l’application d’un régime de chômage avec complément d’entreprise
du type convention collective de travail no 17 est admis dans le présent
secteur pour le personnel actif, licencié pendant la période allant du
1er janvier 2015 au 31 décembre 2016, qui opte pour cette formule et qui
remplit les conditions suivantes :

- atteindre l’âge de 58 ans entre le 1er janvier 2015 et le
31 décembre 2016;

- et justifier d’un passé professionnel de 35 ans en tant que travailleur
salarié au moment de la fin du contrat de travail, dont cinq années dans
le secteur.

Art. 3. Le complément du ″Fonds de sécurité d’existence pour les
entreprises de travail adapté agréées par la Commission communau-
taire française″ accordé au chômeur avec complément à 58 ans est,
individuellement, au moins égal au complément prévu par la
convention collective de travail no 17 conclue au sein du Conseil
national du travail. Il s’entend brut, avant toute déduction sociale et/ou
fiscale légale.

Art. 4. Le montant du complément du ″Fonds de sécurité d’existence
pour les entreprises de travail adapté agréées par la Commission
communautaire française″ est lié à l’évolution de l’indice des prix à la
consommation suivant les modalités d’application en matière
d’allocations de chômage, conformément aux dispositions de la loi du
2 août 1971 (Moniteur belge du 20 août 1971).

En outre, le montant du complément du ″Fonds de sécurité
d’existence pour les entreprises de travail adapté agréées par la
Commission communautaire française″ est révisé chaque année au
1er janvier sur la base du coefficient fixé par le Conseil national du
travail en fonction de l’évolution des salaires.

Art. 5. Afin de répartir les charges des régimes de chômage avec
complément du ″Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises de
travail adapté agréées par la Commission communautaire française″
susceptibles d’être accordés, les interlocuteurs sociaux ont décidé de
mettre à charge du ″Fonds de sécurité d’existence pour les entreprises
de travail adapté agréées par la Commission communautaire françai-
se″, la responsabilité d’examiner les dossiers régime de chômage avec
complément du FSE en fonction des conditions prévues par la
réglementation et d’assurer le paiement du complément du FSE. Les
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dit doel realiseren in het kader van het budget dat hen hiertoe ter
beschikking wordt gesteld door het FBZ. Zij verklaren dat de leden van
de beheersraad van het fonds in deze context moeten handelen.

Art. 5bis. De tenlasteneming van de toeslag van het fonds voor
bestaanszekerheid is het voorwerp van een schriftelijke overeenkomst
tussen het fonds voor bestaanszekerheid en de werkgever. Indien de
werkgever ontslaat met het oog op het werkloosheidsstelsel met toeslag
van het fonds zonder het akkoord van het fonds, valt de toeslag van het
fonds te zijnen laste.

Art. 6. De werkloze met toeslag van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de
Franse Gemeenschapscommissie″ zal worden vervangen volgens de
wettelijke bepalingen.

Art. 7. Het werkloosheidsstelsel met toeslag van het ″Fonds voor
bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de
Franse Gemeenschaps-commissie ″is facultatief.

De werkgever verbindt er zich toe te gelegener tijd het
werkloosheidsstelsel met toeslag van het ″Fonds voor bestaanszeker-
heid voor de beschutte werkplaatsen erkend door de Franse
Gemeenschapscommissie″ voor te stellen aan de werknemer die ter
zake de vrije keuze heeft.

Art. 8. Het vertrek in werkloosheidsstelsel met toeslag van het
″Fonds voor bestaanszekerheid voor de beschutte werkplaatsen erkend
door de Franse Gemeenschapscommissie″ onder de hierboven in het
artikel 6 vermelde voorwaarden geeft voor de werknemer aanleiding
tot het presteren van zijn opzegtermijn.

Art. 9. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
16 november 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205574]
18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-

dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 december 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het kleding-
en confectiebedrijf, betreffende het akkoord van sociale
vrede 2016 (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het kleding- en
confectiebedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 15 december 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf,
betreffende het akkoord van sociale vrede 2016.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

interlocuteurs sociaux réaliseront cet objectif dans le cadre du budget
mis à leur disposition à cet effet par le FSE. Ils déclarent que c’est dans
cette optique que devront agir les membres du comité de gestion du
fonds.

Art. 5bis. La prise en charge du complément du fonds de sécurité
d’existence fait l’objet d’un accord écrit entre le fonds de sécurité
d’existence et l’employeur. Si l’employeur licencie en vue du régime de
chômage avec complément du fonds sans obtenir l’accord du fonds, le
complément du fonds sera à sa charge.

Art. 6. Le chômeur avec complément du ″Fonds de sécurité
d’existence pour les entreprises de travail adapté agréées par la
Commission communautaire française″ sera remplacé suivant les
dispositions légales.

Art. 7. Le régime de chômage avec complément du ″Fonds de
sécurité d’existence pour les entreprises de travail adapté agréées par la
Commission communautaire française″ est facultatif.

L’employeur s’engage à proposer en temps utile les régimes de
chômage avec complément du ″Fonds de sécurité d’existence pour les
entreprises de travail adapté agréées par la Commission
communautaire française″ au travailleur qui a la liberté du choix.

Art. 8. Le départ en régime de chômage avec complément du ″Fonds
de sécurité d’existence pour les entreprises de travail adapté agréées
par la Commission communautaire française″ dans les conditions
définies ci-dessus dans l’article 6 donne lieu par le travailleur à la
prestation de son préavis.

Art. 9. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 16 novembre 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205574]
18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 15 décembre 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, relative à l’accord de paix sociale 2016 (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie de
l’habillement et de la confection;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 15 décembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la confection,
relative à l’accord de paix sociale 2016.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité
voor het kleding- en confectiebedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 15 december 2015

Akkoord van sociale vrede 2016
(Overeenkomst geregistreerd op 25 maart 2016

onder het nummer 132317/CO/109)

HOOFDSTUK I. — Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de arbeid(st)ers, met inbegrip van de huisarbeid-
(st)ers, van de ondernemingen die onder het Paritair Comité voor het
kleding- en confectiebedrijf ressorteren.

HOOFDSTUK II. — Duur

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
vanaf 1 januari 2016 tot en met 31 december 2016.

HOOFDSTUK III. — Arbeidsvoorwaarden

Art. 3. § 1. Met ingang van 1 januari 2016 wordt het bedrag van de
werkgevertussenkomst in de maaltijdcheque verhoogd met 1 EUR.
Vanaf 1 januari 2016 heeft derhalve de minimale maaltijdcheque een
nominale waarde van 3,80 EUR per maaltijdcheque, waarbij de
tussenkomst van de werkgever 2,71 EUR bedraagt en de tussenkomst
van de werknemer 1,09 EUR bedraagt.

In de ondernemingen waar de hiervoor bedoelde verhoging met
1 EUR op 1 januari 2016 niet of niet volledig onder de vorm van
maaltijdcheques kan worden toegekend, dient voor het resterende
saldo met ingang van 1 januari 2016 een gelijkwaardig voordeel te
worden toegekend.

§ 2. In de ondernemingen die tenten vervaardigen, behandelen,
herstellen, onderhouden, verhuren, plaatsen of er handel in drijven en
die nog geen maaltijdcheques toekennen, diende de verhoging met
0,30 EUR op 1 april 2010 te worden vervangen door een gelijkwaardig
voordeel. In dat geval kon op 1 april 2012 eveneens een bijkomend
voordeel worden toegekend dat gelijkwaardig was aan de verhoging
van de maaltijdcheque met 0,50 EUR op die datum. Dit stelsel kan
worden voortgezet met dien verstande dat dan op 1 januari 2016 een
gelijkwaardig voordeel voor de in § 1 bedoelde verhoging van de
maaltijdcheque met 1 EUR moet worden toegekend.

§ 3. De gelijkwaardige voordelen, toegekend in verband met het
sectorale stelsel van maaltijdcheques en zoals bedoeld in de voor-
gaande collectieve arbeidsovereenkomsten in dat verband, dienen
verder te worden toegekend.

HOOFDSTUK IV. — Werkloosheid met bedrijfstoeslag

Art. 4. De collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2015 betref-
fende werkloosheid met bedrijfstoeslag vanaf 60 jaar (registratienum-
mer 128383/CO/109) wordt verder gezet volgens de voorwaarden
bepaald in deze collectieve arbeidsovereenkomst betreffende bedrijfs-
toeslag bij werkloosheid vanaf 60 jaar voor de periode van 1 januari 2015
tot 31 december 2017.

Art. 5. Gelet op het koninklijk besluit van 30 december 2014 tot
wijziging van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag moet de leeftijd van
56 jaar, bedoeld in de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 okto-
ber 2014 betreffende bedrijfstoeslag bij werkloosheid vanaf 56 jaar na
40 jaar beroepsverleden (registratienummer 124303/CO/109), ver-
hoogd worden naar 58 jaar. Voor het jaar 2016 zal hiertoe bijgevolg een
specifieke collectieve arbeidsovereenkomst betreffende bedrijfstoeslag
bij werkloosheid vanaf 58 jaar na 40 jaar beroepsverleden worden
afgesloten.

Art. 6. Het sectorale stelsel van bedrijfstoeslag bij werkloosheid ten
gunste van sommige bejaarde arbeid(st)ers met nachtprestaties indien
zij worden ontslagen, zoals dat was voorzien in de collectieve
arbeidsovereenkomst van 4 maart 2014 tot invoering van een regeling
van aanvullende vergoeding ten gunste van sommige bejaarde arbeid-
(st)ers met nachtprestaties indien zij worden ontslagen (registratienum-
mer 121189/CO/109) wordt verder gezet in de jaren 2015 en 2016,
volgens de voorwaarden bepaald in de specifieke collectieve arbeids-
overeenkomst betreffende een regeling van aanvullende vergoeding ten
gunste van sommige bejaarde arbeid(st)ers met nachtprestaties indien
zij worden ontslagen.

Annexe

Commission paritaire
de l’industrie de l’habillement et de la confection

Convention collective de travail du 15 décembre 2015

Accord de paix sociale 2016
(Convention enregistrée le 25 mars 2016

sous le numéro 132317/CO/109)

CHAPITRE Ier. — Champ d’application

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières des entreprises ressortis-
sant à la Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, y compris les ouvriers et ouvrières à domicile.

CHAPITRE II. — Durée

Art. 2. La présente convention collective de travail est applicable à
partir du 1er janvier 2016 jusqu’au 31 décembre 2016 inclus.

CHAPITRE III. — Conditions de travail

Art. 3. § 1er. A dater du 1er janvier 2016, l’intervention de l’employeur
dans le chèque-repas est augmentée de 1 EUR. Par conséquent, à partir
du 1er janvier 2016, le chèque-repas minimal a une valeur nominale de
3,80 EUR par chèque-repas, où l’intervention de l’employeur s’élève à
2,71 EUR et l’intervention du travailleur à 1,09 EUR.

Dans les entreprises où le 1 EUR précité ne peut pas être octroyé ou
pas entièrement sous forme de chèques-repas le 1er janvier 2016, un
avantage équivalent doit être octroyé pour le solde restant à dater du
1er janvier 2016.

§ 2. Dans les entreprises de fabrication, traitement, réparation,
entretien, location, placement de tentes ou qui en font le commerce et
qui n’octroient pas encore de chèques-repas, l’augmentation de 0,30 EUR
le 1er avril 2010 devait être remplacée par un avantage équivalent. Dans
ce cas, un avantage supplémentaire pouvait également être octroyé le
1er avril 2012 qui était équivalent à l’augmentation de 0,50 EUR du
chèque-repas à cette date. Ce système peut être poursuivi, à savoir
qu’un avantage équivalent à l’augmentation visée au § 1er du
chèque-repas d’1 EUR doit être octroyé le 1er janvier 2016.

§ 3. Les avantages équivalents, octroyés dans le cadre du système
sectoriel des chèques-repas et tels que visés dans les conventions
collectives de travail précédentes à ce sujet, doivent continuer d’être
octroyés.

CHAPITRE IV. — Chômage avec complément d’entreprise

Art. 4. La convention collective de travail du 2 juin 2015 concernant
le complément d’entreprise en cas de chômage à partir de 60 ans
(numéro d’enregistrement 128383/CO/109) est poursuivie durant la
période du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2017, conformément aux
conditions fixées dans la convention collective de travail spécifique
concernant le complément d’entreprise en cas de chômage à partir de
60 ans.

Art. 5. Vu l’arrêté royal du 30 décembre 2014 modifiant l’arrêté royal
du 3 mai 2007 réglant le régime de chômage avec complément
d’entreprise, l’âge de 56 ans, visé dans la convention collective de
travail du 22 octobre 2014 concernant le complément d’entreprise en cas
de chômage à partir de 56 ans après 40 ans d’ancienneté (numéro
d’enregistrement 124303/CO/109) doit être relevé à 58 ans. Par
conséquent, pour l’année 2016, une convention collective de travail
spécifique concernant le complément d’entreprise en cas de chômage à
partir de 58 ans après 40 ans d’ancienneté sera conclue.

Art. 6. Le régime sectoriel de complément d’entreprise en cas de
chômage en faveur de certains ouvriers et ouvrières âgé(e)s avec
prestations nocturnes en cas de licenciement, prévu dans la convention
collective de travail du 4 mars 2014 instaurant un régime d’allocation
complémentaire en faveur de certains ouvriers et ouvrières âgé(e)s,
avec prestations nocturnes en cas de licenciement (numéro d’enregis-
trement 121189/CO/109), sera poursuivi durant les années 2015 et
2016, conformément aux conditions fixées dans la convention collective
de travail spécifique concernant un régime d’allocation complémentaire
en faveur de certains ouvriers et ouvrières âgé(e)s avec prestations
nocturnes en cas de licenciement.
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HOOFDSTUK V. — Vorming en tewerkstelling

Art. 7. De collectieve overeenkomst van 22 juni 2015 betreffende
vorming en tewerkstelling (registratienummer 128185/CO/109), waarin
bijzondere aandacht uitgaat naar opleidingsinspanningen voor risico-
groepen en voor jongeren, wordt verlengd en verder toegepast voor de
periode van 1 januari 2016 tot en met 31 december 2016.

In artikel 7 van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt bijge-
volg de einddatum van 31 december 2015 vervangen door de datum
van 31 december 2016.

HOOFDSTUK VI. — Sociaal waarborgfonds

Art. 8. Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereen-
komst zullen de sociale partners de financiële situatie van het sectorale
sociaal waarborgfonds verder opvolgen en evalueren, rekening hou-
dend met de beslissingen voorzien in de collectieve arbeidsovereen-
komst van 30 september 2014 houdende een programmatieakkoord
voor de periode 2014-2018 (registratienummer 124300/CO/109) en met
de te verwachten evoluties in het stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag.

Art. 9. Artikel 3, 3o, 7o, 8o en 9o van de statuten van het ″Sociaal
Waarborgfonds voor de kleding- en confectienijverheid″, vastgesteld bij
de collectieve arbeidsovereenkomst van 11 december 2012, gesloten in
het Paritair Comité voor het kleding- en confectiebedrijf, houdende
wijziging en coördinatie van de statuten van het ″Sociaal Waarborg-
fonds voor de kleding- en confectienijverheid″ (registratienummer
112635/CO/109), laatst gewijzigd bij collectieve arbeidsovereenkomst
van 30 september 2014 houdende een programmatieakkoord voor de
periode 2014-2018 (registratienummer 124300/CO/109), worden res-
pectievelijk vervangen door de volgende bepalingen :

″3o het verrichten van de betaling van de aanvullende vergoeding in
het kader van werkloosheid met bedrijfstoeslag voorzien in de
collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juni 2015 betreffende werkloos-
heid met bedrijfstoeslag vanaf 60 jaar (registratienummer
128383/CO/109), in de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 decem-
ber 2015 betreffende een regeling van aanvullende vergoeding ten
gunste van sommige bejaarde arbeid(st)ers met nachtprestaties indien
zij worden ontslagen en in de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 december 2015 betreffende een regeling van werkloosheid met
bedrijfstoeslag vanaf 58 jaar na 40 jaar beroepsverleden, evenals van de
bijzondere werkgeversbijdragen, bedoeld in afdeling 2.A. van hoofd-
stuk 6 van titel XI van de wet van 27 december 2006 houdende diverse
bepalingen (I), evenwel onverminderd de bepalingen op dit stuk van de
hier genoemde collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende werk-
loosheid met bedrijfstoeslag, in overeenstemming met het koninklijk
besluit van 29 maart 2010;″.

″7o het uitkeren van de vergoedingen, voorzien bij collectieve
arbeidsovereenkomst van 12 februari 2002 betreffende een bijkomende
uitkering voor bestaanszekerheid (registratienummer 61949/CO/109),
gewijzigd door de collectieve arbeidsovereenkomsten van 2 juli 2003,
van 26 mei 2005 (artikel 17), van 7 april 2011 (artikel 18) en verlengd tot
30 juni 2011 bij de collectieve arbeidsovereenkomsten van 19 mei 2011
houdende akkoord van sociale vrede 2011-2012 (artikel 19), tot
30 juni 2013 door de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 april 2013
houdende de verlenging tot 31 december 2013 van het akkoord van
sociale vrede 2011-2012, tot 31 december 2014 door de collectieve
arbeidsovereenkomst van 4 maart 2014 houdende het akkoord van
sociale vrede 2014 en tenslotte gewijzigd en verlengd tot 30 juni 2015
door artikel 15 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 30 septem-
ber 2014 houdende een programmatieakkoord voor de periode 2014-
2018 (registratienummer 124300/CO/109);″.

″8o het uitkeren van de vergoeding, voorzien bij artikel 6 van de
collectieve arbeidsovereenkomst van 22 juni 2015 betreffende vorming
en tewerkstelling (registratienummer 128185/CO/109), verlengd tot
31 december 2016 door de collectieve arbeidsovereenkomst van
15 december 2015 houdende akkoord van sociale vrede 2016;″.

″9o de uitkering van de bijdrage betaald overeenkomstig artikel 14,
§ 3 van deze statuten, ter financiering van het Instituut voor Vorming en
Onderzoek in de Confectie en ter uitvoering van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 22 juni 2015 betreffende vorming en tewerk-
stelling (registratienummer 128185/CO/109), verlengd tot 31 decem-
ber 2016 door de collectieve arbeidsovereenkomst van 15 decem-
ber 2015 houdende akkoord van sociale vrede 2016;″.

CHAPITRE V. — Formation et emploi

Art. 7. La convention collective de travail du 22 juin 2015 concernant
la formation et l’emploi (numéro d’enregistrement 128185/CO/109),
qui vise particulièrement les efforts de formation pour les groupes à
risque et les jeunes, est poursuivie et continuera d’être appliquée pour
la période du 1er janvier 2016 au 31 décembre 2016 inclus.

Par conséquent, à l’article 7 de cette convention collective de travail,
la date de fin d’application du 31 décembre 2015 est remplacée par la
date du 31 décembre 2016.

CHAPITRE VI. — Fonds social de garantie

Art. 8. Pendant la durée de la présente convention collective de
travail, les partenaires sociaux continueront de suivre et d’évaluer la
situation financière du fonds social de garantie, en tenant compte des
décisions prévues dans la convention collective de travail du 30 sep-
tembre 2014 contenant un accord de programmation pour la
période 2014-2018 (numéro d’enregistrement 124300/CO/109) et des
évolutions attendues dans le régime de chômage avec complément
d’entreprise.

Art. 9. L’article 3, 3o, 7o, 8o et 9o des statuts du ″Fonds social de
garantie de l’industrie de l’habillement et de la confection″, fixés par la
convention collective de travail du 11 décembre 2012, conclue au sein
de la Commission paritaire de l’industrie de l’habillement et de la
confection, contenant les modifications et la coordination des statuts du
″Fonds social de garantie pour l’industrie de l’habillement et de la
confection″ (numéro d’enregistrement 112635/CO/109), modifiée pour
la dernière fois par la convention collective de travail du 30 septem-
bre 2014 contenant un accord de programmation pour la période 2014-
2018 (numéro d’enregistrement 124300/CO/109), est respectivement
remplacé par les dispositions suivantes :

″3o d’assurer le paiement de l’indemnité complémentaire dans le
cadre du régime de chômage avec complément d’entreprise prévue
dans la convention collective de travail du 2 juin 2015 concernant le
régime de chômage avec complément d’entreprise à partir de 60 ans
(numéro d’enregistrement 128383/CO/109), dans la convention collec-
tive de travail du 15 décembre 2015 concernant un régime d’allocation
complémentaire en faveur de certains ouvriers et ouvrières âgé(e)s avec
prestations nocturnes en cas de licenciement et dans la convention
collective de travail du 15 décembre 2015 concernant un régime de
complément d’entreprise en cas de chômage à partir de 58 ans avec une
ancienneté de 40 ans, ainsi que les cotisations patronales spéciales,
définies à la section 2.A. du chapitre 6 du titre XI de la loi du
27 décembre 2006 contenant des dispositions diverses (I), toutefois sans
préjudice des dispositions des conventions collectives de travail
précitées concernant le régime de chômage avec complément d’entre-
prise, conformément à l’arrêté royal du 29 mars 2010;″.

″7o d’assurer le paiement de l’indemnité prévue par la convention
collective de travail du 12 février 2002 concernant une indemnité
complémentaire de sécurité d’existence (numéro d’enregistre-
ment 61949/CO/109), modifiée par les conventions collectives de
travail des 2 juillet 2003, 26 mai 2005 (article 17), 7 avril 2011 (article 18)
et prolongée jusqu’au 30 juin 2011 par la convention collective de travail
du 19 mai 2011 contenant l’accord de paix sociale 2011-2012 (article 19),
jusqu’au 30 juin 2013 par la convention collective de travail du
30 avril 2013 contenant la prolongation jusqu’au 31 décembre 2013 de
l’accord de paix sociale 2011-2012, jusqu’au 31 décembre 2014 par la
convention collective de travail du 4 mars 2014 contenant l’accord de
paix sociale 2014 et enfin modifiée et prolongée jusqu’au 30 juin 2015
par l’article 15 de la convention collective de travail du 30 septem-
bre 2014 contenant un accord de programmation pour la période 2014-
2018 (numéro d’enregistrement 124300/CO/109);″.

″8o d’assurer le paiement de l’indemnité prévue à l’article 6 de la
convention collective de travail du 22 juin 2015 concernant la formation
et l’emploi (numéro d’enregistrement 128185/CO/109), prolongée
jusqu’au 31 décembre 2016 par la convention collective de travail du
15 décembre 2015 contenant l’accord de paix sociale 2016;″.

″9o d’assurer le paiement de la cotisation payée conformément à
l’article 14, § 3 des présents statuts, en vue du financement de l’Institut
pour la Recherche et l’Enseignement dans la Confection et en exécution
de la convention collective de travail du 22 juin 2015 concernant la
formation et l’emploi (numéro d’enregistrement 128185/CO/109),
prolongée jusqu’au 31 décembre 2016 par la convention collective de
travail du 15 décembre 2015 contenant l’accord de paix sociale 2016;″.
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HOOFDSTUK VII. — Anciënniteitsverlof

Art. 10. Jaarlijks wordt aan de arbeid( st)ers met een anciënniteit van
20 jaar dienst of meer in de onderneming één dag betaald anciënni-
teitsverlof toegekend. Onder ″anciënniteit″ wordt verstaan : ononder-
broken dienst bij dezelfde werkgever. Eventuele anciënniteit verwor-
ven in een onderneming behorende tot dezelfde groep van
ondernemingen waarbij de arbeid(st)er is tewerkgesteld wordt volledig
in rekening genomen.

HOOFDSTUK VIII. — Syndicale vertegenwoordiging

Art. 11. Artikel 7 van de collectieve arbeidsovereenkomst van
7 mei 1976 betreffende het statuut van de syndicale afvaardiging,
gewijzigd bij de collectieve arbeidsovereenkomsten van 1 oktober 1979,
22 februari 1989 en 19 april 1991, blijft behouden zoals aangevuld door
artikel 20 van de collectieve arbeidsovereenkomst van 26 mei 2003
houdende akkoord van sociale vrede 2003/2004.

HOOFDSTUK IX. — Tijdskrediet en landingsbanen

Art. 12. De collectieve arbeidsovereenkomst van 4 maart 2014
betreffende het tijdskrediet (registratienummer 121185/CO/109) zal
voor de jaren 2015 en 2016 worden aangevuld door een nieuwe
collectieve arbeidsovereenkomst waarbij de sector intekent op het
stelsel van landingsbanen vanaf de leeftijd van 55 jaar met uitkeringen,
bedoeld in de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 118 van 27 april 2015
tot vaststelling van het interprofessioneel kader voor de verlaging van
de leeftijdsgrens naar 55 jaar, voor wat de toegang tot het recht op
uitkeringen voor een landingsbaan betreft, voor de werknemers met
een lange loopbaan, zwaar beroep of uit een onderneming in moeilijk-
heden of herstructurering.

Art. 13. Voor het jaar 2016 tekent de sector verder in op het stelsel
van de Vlaamse aanmoedigingspremies, bedoeld in hoofdstuk III van
het besluit van de Vlaamse Regering van 1 maart 2002.

HOOFDSTUK X. — Functieclassificatie

Art. 14. De paritaire stuurgroep en werkgroep, ingericht in het
kader van de nieuwe sectorale functieclassificatie, zoals geregeld door
de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014 betreffende de
functieclassificatie (registratienummer 125151/CO/109) zal zich buigen
over de eventuele toepassingsproblemen in de ondernemingen, met
respect voor de beroepsprocedure zoals voorzien in de voornoemde
collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014.

HOOFDSTUK XI. — Eénheidsstatuut

Art. 15. Een paritaire werkgroep zal een inventaris opmaken van de
sectorale loon- en arbeidsvoorwaarden van de arbeiders en de bedienen
die respectievelijk ressorteren onder het Paritair Comité voor het
kleding- en confectiebedrijf en onder het Paritair Comité voor de
bedienden van het kleding- en confectiebedrijf.

HOOFDSTUK XII. — Werkbaar werk

Art. 16. Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereen-
komst wordt er geen sectorale uitbreiding van de flexibiliteits-
regelingen voorzien.

Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereenkomst zullen
de sociale partners aandacht geven aan het dossier ″werkbaar werk″
waarover interprofessioneel wordt overlegd.

In dit kader zullen dan ook constructieve gesprekken gevoerd
worden met het oog op een sectoraal beleid in samenwerking met het
Instituut voor Vorming en Onderzoek in de Confectienijverheid
(IVOC).

HOOFDSTUK XIII. — Tewerkstellingsverbintenissen

Art. 17. Tijdens de duurtijd van deze collectieve arbeidsovereen-
komst blijven de tewerkstellingsverbintenissen, zoals voorzien in de
collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014 tot coördinatie
van de collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende de werkzeker-
heid, de invoering van nieuwe technologieën en de tewerkstelling
onverminderd van toepassing.

HOOFDSTUK XIV. — Verlenging van collectieve arbeidsovereenkomsten

Art. 18. Ingevolge het huidige akkoord worden de hierna volgende
collectieve arbeidsovereenkomsten gewijzigd en voortgezet tot 31 decem-
ber 2016 :

- de collectieve arbeidsovereenkomst van 4 december 2014 tot
vaststelling van de arbeidsvoorwaarden (registratienum-
mer 125152/CO/109), rekening houdend met artikel 3 van de huidige
collectieve arbeidsovereenkomst;

CHAPITRE VII. — Congé d’ancienneté

Art. 10. Chaque année, un jour de congé d’ancienneté payé sera
octroyé aux ouvriers et ouvrières qui ont une ancienneté de 20 ans ou
plus dans l’entreprise. On sous-entend par ″ancienneté″ : service
ininterrompu auprès du même employeur. L’ancienneté éventuelle-
ment acquise par l’ouvrier/l’ouvrière dans une entreprise appartenant
au même groupe d’entreprises est totalement prise en considération.

CHAPITRE VIII. — Représentation syndicale

Art. 11. L’article 7 de la convention collective de travail du 7 mai 1976
concernant le statut de la délégation syndicale, modifié par les
conventions collectives de travail des 1er octobre 1979, 22 février 1989 et
19 avril 1991, reste maintenu comme complété par l’article 20 de la
convention collective de travail du 26 mai 2003 contenant l’accord de
paix sociale 2003/2004.

CHAPITRE IX. — Crédit-temps et emplois de fin de carrière

Art. 12. Pour les années 2015 et 2016, la convention collective de
travail du 4 mars 2014 concernant le crédit-temps (numéro d’enregis-
trement 121185/CO/109) sera complétée par une nouvelle convention
collective de travail où le secteur souscrit au régime des emplois de fin
de carrière à partir de l’âge de 55 ans avec des allocations, visées dans
la convention collective de travail no 118 du 27 avril 2015 fixant le cadre
interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en ce qui
concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent
un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en difficultés
ou en restructuration

Art. 13. Pour l’année 2016, le secteur continue de souscrire au
régime de primes d’encouragement flamandes visées au chapitre III de
l’arrêté du Gouvernement flamand du 1er mars 2002.

CHAPITRE X. — Classification de fonctions

Art. 14. Le groupe de travail paritaire d’experts, institué dans le
cadre de la nouvelle classification sectorielle des fonctions, comme réglé
par la convention collective de travail du 4 décembre 2014 concernant
la classification des fonctions (numéro d’enregistrement 125151/CO/109)
se penchera sur les problèmes d’application éventuels dans les
entreprises, en respectant la procédure d’appel telle que prévue dans la
convention collective de travail précitée du 4 décembre 2014.

CHAPITRE XI. — Statut unique

Art. 15. Un groupe de travail paritaire établira un inventaire des
conditions de travail et de rémunération sectorielles des ouvriers et des
employés qui relèvent respectivement de la Commission paritaire de
l’industrie de l’habillement et de la confection et de la Commission
paritaire pour employés de l’industrie de l’habillement et de la
confection.

CHAPITRE XII. — Travail faisable

Art. 16. Aucune extension sectorielle des régimes de flexibilité n’est
prévue pendant la durée de la présente convention collective de travail.

Pendant la durée de la présente convention collective de travail, les
partenaires sociaux accorderont leur attention au dossier ″travail
faisable″ traité au niveau interprofessionnel.

Dans ce cadre, des entretiens constructifs seront par conséquent
menés en vue d’une politique sectorielle en collaboration avec l’Institut
pour la Recherche et l’Enseignement dans la Confection (IREC).

CHAPITRE XIII. — Engagements en matière d’emploi

Art. 17. Pendant la durée de la présente convention collective de
travail, les engagements en matière d’emploi restent d’application,
comme prévu dans la convention collective de travail du 4 décem-
bre 2014 coordonnant les conventions collectives de travail concernant
la sécurité d’emploi, l’introduction de technologies nouvelles et l’emploi.

CHAPITRE XIV. — Prolongation de conventions collectives de travail

Art. 18. Suite à l’accord actuel, les conventions collectives de travail
ci-après sont modifiées et poursuivies jusqu’au 31 décembre 2016 :

- la convention collective de travail du 4 décembre 2014 fixant les
conditions de travail (numéro d’enregistrement 125152/CO/109), en
tenant compte de l’article 3 de la convention collective actuelle;
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- de collectieve arbeidsovereenkomsten betreffende werkloosheid
met bedrijfstoeslag, zoals bedoeld in hoofdstuk IV van de huidige
collectieve arbeidsovereenkomst.

Ingevolge het huidige akkoord worden de hierna volgende collec-
tieve arbeidsovereenkomst verlengd tot 31 december 2016 :

- de collectieve arbeidsovereenkomst van 22 juni 2015 betreffende de
vorming en tewerkstelling (registratienummer 128185/CO/109), over-
eenkomstig artikel 7 van de huidige collectieve arbeidsovereenkomst;

- de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 juni 2011 tot vaststelling
van het bedrag van de aanvullende sociale toelage (registratienum-
mer 104946/CO/109).

HOOFDSTUK XV. — Sociale vrede

Art. 19. Tijdens de duur van deze collectieve arbeidsovereenkomst
waarborgen de ondertekenende partijen de inachtneming van de
sociale vrede, hetgeen het volgende inhoudt :

1) alle bepalingen betreffende de lonen en arbeidsvoorwaarden
worden stipt nageleefd en kunnen niet in betwisting worden gebracht
door de werknemers- of de werkgeversorganisaties, noch door de
arbeid(st)ers of de werkgevers;

2) de werknemersorganisaties en de arbeid(st)ers verbinden er zich
toe geen eisen te stellen op nationaal noch op gewestelijk vlak, noch op
dat van de onderneming aangezien alle individuele normatieve
bepalingen geregeld zijn door onderhavige collectieve arbeidsovereen-
komst.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204911]

18 DECEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 november 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het
hotelbedrijf, in uitvoering van het protocolakkoord van 30 novem-
ber 2015, betreffende het recht op tijdskrediet (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het hotelbedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 november 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het hotelbedrijf, in uitvoering van
het protocolakkoord van 30 november 2015, betreffende het recht op
tijdskrediet.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

- les conventions collectives de travail concernant le complément
d’entreprise en cas de chômage, comme visé au chapitre IV de la
convention collective de travail actuelle.

Suite à l’accord actuel, les conventions collectives de travail ci-après
sont prolongées jusqu’au 31 décembre 2016 :

- la convention collective de travail du 22 juin 2015 concernant la
formation et l’emploi (numéro d’enregistrement 128185/CO/109),
conformément à l’article 7 de la convention collective de travail
actuelle;

- la convention collective de travail du 29 juin 2011 fixant le montant
de l’allocation sociale complémentaire (numéro d’enregistre-
ment 104946/CO/109).

CHAPITRE XV. — Paix sociale

Art. 19. Pendant la durée de la présente convention collective de
travail, les parties signataires garantissent le respect de la paix sociale,
ce qui implique que :

1) toutes les dispositions relatives aux salaires et aux conditions de
travail seront rigoureusement observées et ne pourront pas être
contestées par les organisations des travailleurs ou des employeurs, ni
par les ouvriers et ouvrières ou par les employeurs;

2) les organisations de travailleurs et les ouvriers et ouvrières
s’engagent à ne pas déposer de revendications au niveau national ou
régional, ni au niveau de l’entreprise, étant donné que toutes les
dispositions normatives individuelles sont réglées par la présente
convention collective de travail.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204911]

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 30 novembre 2015, conclue au sein de
la Commission paritaire de l’industrie hôtelière, en exécution du
protocole d’accord du 30 novembre 2015, relative au droit au
crédit-temps (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie hôtelière;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie hôtelière, en exécution du proto-
cole d’accord du 30 novembre 2015, relative au droit au crédit-temps.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Bijlage

Paritair Comité voor het hotelbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 november 2015

Uitvoering van het protocolakkoord van 30 november 2015, recht op
tijdskrediet (Overeenkomst geregistreerd op 10 februari 2016 onder
het nummer 131291/CO/302)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en de werknemers van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Comité voor het hotelbedrijf.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
onder ″werknemers″ verstaan : de mannelijke en vrouwelijke werkne-
mers.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 tot invoering
van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en landings-
banen, gesloten inde Nationale Arbeidsraad op 27 juni 2012.

Art. 3. In uitvoering van artikel 4, § 1 van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 103 wordt aan de werknemers een bijkomend recht
op voltijds en halftijds tijdskrediet met motief toegekend tot maximaal
36 maanden.

Art. 4. In uitvoering van artikel 16, § 8 van de collectieve arbeids-
overeenkomst nr. 103 wordt in ondernemingen met gemiddeld 10 werk-
nemers het recht op tijdskrediet toegekend aan tenminste één werkne-
mer (fulltime equivalent), op voorwaarde dat deze werknemer tenminste
5 jaar ononderbroken anciënniteit heeft in de onderneming op het
moment van de aanvraag zoals bedoeld in artikel 12 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103.

Art. 5. Voor de toepassing van artikel 4 van onderhavige collectieve
arbeidsovereenkomst dient onder ″ondernemingen met gemiddeld
10 werknemers″ verstaan te worden : de onderneming waar in de loop
van de vier trimesters die voorafgaan aan 1 januari van het kalenderjaar
waarin de aanvraag tot tijdskrediet, zoals bedoeld in artikel 12 van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103, wordt ingediend, gemiddeld
tenminste 10 voltijdse equivalenten verbonden zijn door een arbeids-
overeenkomst en effectief aanwezig zijn in de onderneming.

Hiertoe telt men het aantal werknemers aangegeven aan de R.S.Z.,
met uitzondering van de vervangingscontracten, op het einde van elk
kwartaal van dat kalenderjaar in voltijds equivalent op, en deelt men
dit totaal door het aantal kwartalen van dat jaar waarvoor een aangifte
bij de R.S.Z. werd ingediend.

Art. 6. § 1. De collectieve arbeidsovereenkomst van 30 juni 2003,
geregistreerd onder het nummer 67735/CO/302, gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst van 29 mei 2005, geregistreerd onder
het nummer 77020/CO/302, wordt opgeheven op 1 januari 2016.

§ 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016. Zij vervangt de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 juni 2003, geregistreerd onder het nummer 67735/CO/302, gewij-
zigd door de collectieve arbeidsovereenkomst van 29 mei 2005,
geregistreerd onder het nummer 77020/CO/302.

Zij is gesloten voor een onbepaalde tijd. Ze kan worden opgezegd
door elk van de partijen, mits een opzeggingstermijn van drie
maanden, bij een ter post aangetekende brief gericht aan de voorzitter
van het Paritair Comité voor het hotelbedrijf en aan de daarin
vertegenwoordigde organisaties.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Annexe

Commission paritaire de l’industrie hôtelière

Convention collective de travail du 30 novembre 2015

Exécution du protocole d’accord du 30 novembre 2015, droit au
crédit-temps (Convention enregistrée le 10 février 2016 sous le
numéro 131291/CO/302)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises qui ressortissent à la
Commission paritaire de l’industrie hôtelière.

Pour l’application de la présente convention collective de travail, il y
a lieu d’entendre par ″travailleurs″ : les travailleurs masculins et
féminins.

Art. 2. Cette convention collective de travail est conclue en exécu-
tion de la convention collective de travail no 103 instaurant un système
de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin de
carrière, conclue au Conseil national du travail le 27 juin 2012.

Art. 3. En exécution de l’article 4, § 1er de la convention collective de
travail no 103, il est accordé un droit supplémentaire à un crédit-temps
temps plein ou mi-temps avec motif jusqu’à maximum 36 mois.

Art. 4. Le droit au crédit-temps est octroyé dans les entreprises de
10 travailleurs en moyenne à au moins un travailleur (équivalent temps
plein), en exécution de l’article 16, § 8 de la convention collective de
travail no 103, à condition que ce travailleur ait au moins 5 ans
d’ancienneté ininterrompue dans l’entreprise au moment de la demande
telle que visée à l’article 12 de la convention collective de travail no 103.

Art. 5. Pour l’application de l’article 4 de la présente convention
collective de travail, il y a lieu d’entendre par ″les entreprises de
10 travailleurs en moyenne″ : les entreprises qui, au cours des quatre
trimestres qui précèdent le 1er janvier de l’année civile où la demande
de crédit-temps telle que visée à l’article 12 de la convention collective
de travail no 103 est introduite, ont en moyenne au moins 10 équiva-
lents temps plein sous contrat de travail et effectivement présents dans
l’entreprise.

Pour cela, on compte le nombre de travailleurs déclarés à l’O.N.S.S.,
à l’exception des contrats de remplacement, à la fin de chaque trimestre
de l’année civile en équivalents temps plein et on divise ce total par le
nombre de trimestres de l’année pour laquelle une déclaration a été
introduire à l’O.N.S.S..

Art. 6. § 1er. La convention collective de travail du 30 juin 2003,
enregistrée sous le numéro 67735/CO/302, modifiée par la convention
collective de travail du 29 mai 2005, enregistrée sous le
numéro 77020/CO/302, est abrogée au 1er janvier 2016.

§ 2. La présente convention collective de travail entre en vigueur le
1er janvier 2016. Elle remplace la convention collective de travail du
30 juin 2003, enregistrée sous le numéro 67735/CO/302, modifiée par la
convention collective de travail du 29 mai 2005, enregistrée sous le
numéro 77020/CO/302.

Elle est conclue pour une durée indéterminée et peut être résiliée par
chacune des parties moyennant un délai de préavis de trois mois,
signifié par lettre recommandée à la poste adressée au président de la
Commission paritaire de l’industrie hôtelière et aux organisations y
représentées.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204884]

18 DECEMBER 2016. —Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van
30 november 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het
ceramiekbedrijf, betreffende de invoering van een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar beroeps-
verleden, met uitzondering van de ondernemingen die ressorteren
onder het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het ceramiekbe-
drijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 30 november 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf, betreffende de
invoering van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58
jaar met 40 jaar beroepsverleden, met uitzondering van de onderne-
mingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de pannen-
bakkerijen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 18 december 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 30 november 2015

Invoering van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op
58 jaar met 40 jaar beroepsverleden, met uitzondering van de
ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de
pannenbakkerijen (Overeenkomst geregistreerd op 3 maart 2016
onder het nummer 131958/CO/113)

Artikel 1. Met ″werknemers″ worden de werklieden en de werksters
bedoeld.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in uitvoe-
ring van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd
door het koninklijk besluit van 30 december 2014, en van de door de
Nationale Arbeidsraad op 27 april 2015 gesloten collectieve arbeids-
overeenkomsten nr. 115, tot invoering van een stelsel van bedrijfstoe-
slag voor sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die
worden ontslagen, en nr. 116, tot vaststelling op interprofessioneel
niveau, voor 2015-2016, van de leeftijd vanaf welke een stelsel van
werkloosheid met bedrijfstoeslag kan worden toegekend aan sommige
oudere werknemers met een lange loopbaan die worden ontslagen.

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204884]

18 DECEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 30 novembre 2015, conclue au sein de
la Commission paritaire de l’industrie céramique, relative à
l’instauration d’un régime de chômage avec complément d’entre-
prise à 58 ans avec 40 années de carrière professionnelle, à
l’exclusion des entreprises qui ressortissent à la Sous-commission
paritaire des tuileries (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie céramique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 30 novembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie céramique, relative à l’instauration
d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ans avec 40
années de carrière professionnelle, à l’exclusion des entreprises qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire des tuileries.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 18 décembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie céramique

Convention collective de travail du 30 novembre 2015

Instauration d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à
58 ans avec 40 années de carrière professionnelle, à l’exclusion des
entreprises qui ressortissent à la Sous-commission paritaire des
tuileries (Convention enregistrée le 3 mars 2016 sous le
numéro 131958/CO/113)

Article 1er. Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvriè-
res.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage
avec complément d’entreprise, tel que modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 30 décembre 2014 et des conventions collectives de
travail no 115, instituant un régime de complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue, et no 116,
fixant à titre interprofessionnel, pour 2015-2016, l’âge à partir duquel un
régime de chômage avec complément d’entreprise peut être octroyé à
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue, conclues
le 27 avril 2015 par le Conseil national du travail.
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Zij heeft tot doel een regeling van werkloosheid met bedrijfstoeslag
in te stellen voor ontslagen werknemers die, op het einde van de
arbeidsovereenkomst, de leeftijd van 58 jaar hebben bereikt en die, op
het einde van hun arbeidsovereenkomst en gedurende de looptijd van
de huidige collectieve arbeidsovereenkomst, een beroepsloopbaan van
40 jaar kunnen aantonen als loontrekkende.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op de
werknemers die zijn tewerkgesteld op grond van een arbeidsovereen-
komst alsook op de werkgevers die hen tewerkstellen, en ressorterend
onder het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf, met uitzondering
van de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité
voor de pannenbakkerijen.

Art. 4. a) Voor de werknemers die gebruik maken van het recht op
landingsbaan zoals bepaald in artikelen 8 en 22 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 en overstappen van een landingsbaan
naar werkloosheid met bedrijfstoeslag, zal de bedrijfstoeslag berekend
worden op basis van een voltijdse arbeidsprestatie.

b) De werknemers van 50 jaar of ouder die gebruik hebben gemaakt
van een recht op vermindering van prestaties zoals voorzien in
artikel 9, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis blijven
verder genieten van de toepassing van deze paragraaf.

Art. 5. De bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
van 19 december 1974 tot invoering van een regeling van aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers indien zij
worden ontslagen, zijn van toepassing.

Art. 6. Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006, wordt het
recht op bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die ontslagen
werden in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst behou-
den ten laste van de vorige werkgever, wanneer deze werknemers het
werk als loontrekkende hervatten bij een andere werkgever dan die
welke hen ontslagen heeft en die niet behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen ontslagen heeft.

Het recht op bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die
ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever in geval
van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op voorwaarde
dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening van de
werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen ontslagen heeft.

De werknemers bedoeld in dit artikel behouden het recht op
bedrijfstoeslag zodra een einde werd gemaakt aan hun tewerkstelling
in het kader van een arbeidsovereenkomst of van de uitoefening van
een zelfstandige hoofdactiviteit. Zij leveren in dit geval aan hun vorige
werkgever (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel) het bewijs
van hun recht op werkloosheidsuitkeringen.

In het geval beoogd in de vorige paragraaf mogen werknemers geen
twee of meer stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag cumuleren.
Wanneer zij zich in de omstandigheden bevinden om verscheidene
stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag te genieten, behouden zij
het recht op het stelsel dat toegekend werd door de werkgever die hen
ontslagen heeft (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel).

Art. 7. De aftrek van de persoonlijke sociale zekerheidsbijdragen voor
de berekening van de bedrijfstoeslag wordt berekend op 100 pct. van
het brutoloon.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
18 december 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Elle a pour but d’instituer un régime de chômage avec complément
d’entreprise en faveur des travailleurs licenciés qui, au moment de la
fin du contrat de travail, ont atteint l’âge de 58 ans et qui, au moment
de la fin de leur contrat de travail et pendant la durée de validité de la
présente convention, peuvent justifier de 40 ans de carrière profession-
nelle en tant que travailleur salarié.

Art. 3. La présente convention collective de travail s’applique aux
travailleurs engagés dans les liens d’un contrat de travail ainsi qu’aux
employeurs qui les occupent et ressortissant à la Commission paritaire
de l’industrie céramique, à l’exclusion des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire des tuileries.

Art. 4. a) Pour les travailleurs qui font usage du droit à un emploi de
fin de carrière, tel que visé aux articles 8 et 22 de la convention
collective de travail no 103 et passent d’un emploi de fin de carrière au
chômage avec complément d’entreprise, le complément d’entreprise
sera calculé sur la base d’une prestation de travail à temps plein.

b) Les travailleurs âgés de 50 ans et plus qui ont fait usage du droit
à une réduction des prestations de travail comme prévu par l’article 9,
§ 1er de la convention collective de travail no 77bis continuent à
bénéficier de l’application du présent paragraphe.

Art. 5. Les dispositions de la convention collective de travail no 17 du
19 décembre 1974 instituant un régime d’indemnité complémentaire en
faveur de certains travailleurs âgés en cas de licenciement s’appliquent.

Art. 6. En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la convention
collective de travail no 17, telle que modifiée par la convention
collective de travail no 17tricies du 19 décembre 2006, le droit au
complément d’entreprise accordé aux travailleurs licenciés dans le
cadre de la présente convention collective de travail est maintenu à
charge du dernier employeur, lorsque ces travailleurs reprennent le
travail comme salarié auprès d’un employeur autre que celui qui les a
licenciés et n’appartenant pas à la même unité technique d’exploitation
que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licen-
ciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article conservent le droit au
complément d’entreprise une fois qu’il a été mis fin à leur occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur dernier
employeur (au sens du premier paragraphe du présent article) la
preuve de leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé au paragraphe précédent, les travailleurs ne peuvent
cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs régimes de chômage avec
complément d’entreprise. Quand ils se trouvent dans les conditions
pour bénéficier de plusieurs régimes de chômage avec complément
d’entreprise ils conservent le bénéfice de celui accordé par l’employeur
qui les a licenciés (au sens du premier paragraphe du présent article).

Art. 7. La déduction des cotisations personnelles de sécurité sociale
pour le calcul du complément d’entreprise est calculée sur la base de
100 p.c. du salaire brut.

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016 et cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 18 décembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200351]

20 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 21 november 1960 houdende de statuten van
het Intern compensatiefonds voor de diamantsector (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Grondwet, artikel 108;
Gelet op de wet van 12 april 1960 tot oprichting van een Intern

Compensatiefonds voor de diamantsector, artikel 3bis, ingevoegd bij de
wet van 26 maart 1999 en gewijzigd bij de wetten van 27 december 2006
en 24 juli 2008, en artikel 5, 2o, vervangen door de wet van
26 maart 1999 en gewijzigd bij de wet van 27 december 2006;

Gelet op het koninklijk besluit van 21 november 1960 houdende de
statuten van het Intern compensatiefonds voor de diamantsector,
volledig vervangen door het koninklijk besluit van 16 maart 2007 en
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 20 december 2007, 30 juni
2008, 24 december 2008, 22 december 2009, 28 september 2010,
29 december 2010, 21 december 2011, 20 december 2012, 26 decem-
ber 2013, 8 januari 2015 en 4 januari 2016, inzonderheid op de
artikelen 1, 7o, 12 en 16, § 2,;

Gelet op het advies van het bijzonder beheerscomité 2 van het Intern
compensatiefonds voor de diamantsector, gegeven op 20 septem-
ber 2016 ;

Gelet op het advies van het algemeen beheersorgaan van het Intern
compensatiefonds voor de diamantsector, gegeven op 20 septem-
ber 2016 ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 16
november 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 2 december 2016;

Gelet op advies 60.672/1 van de Raad van State, gegeven op
21 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 3o, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Gelet op het verzoek om spoedbehandeling, gemotiveerd door de
omstandigheid ″dat voormeld ontwerp van koninklijk besluit de
continuering voorziet van het zogenaamde sociaal plan in de diamant-
sector, ingesteld door het Protocol van 29 juni 2006 met betrekking tot
de invoering van een nieuw sociaal plan in de diamantsector, gesloten
tussen de vertegenwoordigers van de diamantnijverheid, de diamant-
handel, de representatieve werknemersorganisaties en de federale
regering;

Dat de beheersorganen van het Intern compensatiefonds voor de
diamantsector, met name het Bijzonder Beheerscomité 2 en het
Algemeen Beheersorgaan, aan de Koning het advies hebben uitge-
bracht om voor het jaar 2017 het percentage van de compensatie-
bijdrage op 0,006 % van de waarde van elke transactie van diamant vast
te leggen;

Dat de Koning, op grond van het koninklijk besluit van 21 novem-
ber 1960 houdende de statuten van het Intern compensatiefonds voor
de diamantsector, het percentage van de zgn. compensatiebijdrage op
de waarde van elke transactie van diamant, jaarlijks of halfjaarlijks
vastlegt;

Dat de voormelde ter zake bevoegde adviesverlenende beheers-
organen van het Intern compensatiefonds voor de diamantsector hun
advies slechts wensten te verstrekken in de laatste maand van het derde
trimester van het jaar 2016, teneinde, op basis van de inkomsten
(compensatiebijdragen) en de uitgaven (compensatie-uitkeringen) in
het voormelde sociaal plan, met meer accuraatheid het percentage van
de compensatiebijdrage voor het jaar 2017 te kunnen vastleggen;

Dat het voormeld ontwerp van koninklijk besluit ook de mogelijk-
heid schept opdat het bedrag aan uit te betalen compensatie-
uitkeringen het maximumbedrag voorzien in de Europese Verordening
(EU) nr. 1407/2013 van de commissie van 18 december 2013 betreffende
de toepassing van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende
de werking van de Europese Unie op de-minimissteun, zou kunnen
bedragen; dat, tot op heden, het maximumbedrag aan compensatie-
uitkeringen beperkt was tot een bedrag van maximum 50.000 euro per
onderneming, over een periode van één kalenderjaar; dat het bedrag
aan compensatie-uitkeringen, bij de start van het sociaal plan in de
diamantsector op 1 januari 2007, op 50.000 euro werd gesteld om reden
dat de toen in ontwerp (najaar 2006) zijnde Europese verordening met
betrekking tot de minimis-steun, slechts een maximumbedrag voorzag
van 150.000 euro, per onderneming, over een periode van drie
belastingjaren; dat de Europese Verordening (EU) nr. 1998/2006 van de
Commissie van 15 december 2006 betreffende de toepassing van de

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200351]

20 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
21 novembre 1960 portant les statuts du Fonds de compensation
interne pour le secteur du diamant (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Constitution, l’article 108;
Vu la loi du 12 avril 1960 portant création d’un Fonds de compensa-

tion interne pour le secteur du diamant, article 3bis, inséré par la loi du
26 mars 1999 et modifié par les lois des 27 décembre 2006 et
24 juillet 2008, et l’article 5, 2o, remplacé par la loi du 26 mars 1999 et
modifié par la loi du 27 décembre 2006 ;

Vu l’arrêté royal du 21 novembre 1960 portant les statuts du Fonds de
compensation interne pour le secteur du diamant, remplacé complète-
ment par l’arrêté royal du 16 mars 2007 et modifié par les arrêtés royaux
du 20 décembre 2007, 30 juin 2008, 24 décembre 2008, 22 décembre 2009
et 28 septembre 2010, 29 décembre 2010, 21 décembre 2011, 20 décem-
bre 2012, 26 décembre 2013, 8 janvier 2015 et 4 janvier 2016, notamment
aux articles 1, 7o, 12 et 16, § 2,;

Vu l’avis du comité de gestion spécial 2 du Fonds de compensation
interne pour le secteur du diamant, donné le 20 septembre 2016;

Vu l’avis de l’organe de gestion général du Fonds de compensation
interne pour le secteur du diamant, donné le 20 septembre 2016 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné le 16 novembre 2016 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 2 décembre 2016 ;

Vu l’avis 60.672/1 du Conseil d’Etat, donné le 21 décembre 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 3o, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Vu l’urgence motivée par le fait que le projet d’arrêté royal précité
prévoit la continuation du dit plan social dans le secteur du diamant,
instauré par le Protocole du 29 juin 2006 relatif à l’introduction d’un
nouveau plan social dans le secteur du diamant, conclu entre les
représentants de l’industrie du diamant, le commerce du diamant, les
organisations représentatives des travailleurs et le gouvernement
fédéral;

Que les organes de gestion du Fonds de compensation interne pour
le secteur du diamant, notamment le comité de gestion spécial 2 et
l’organe de gestion général, ont émis comme avis au Roi de déterminer
le pourcentage de la cotisation de compensation pour l’année 2017 à
0,006 % sur la valeur de chaque transaction diamantaire;

Que le Roi détermine, annuellement ou par semestre, le pourcentage
de ladite cotisation de compensation sur la valeur de chaque transac-
tion diamantaire, par le biais de l’arrêté royal du 21 novembre 1960
portant les statuts du Fonds de compensation interne pour le secteur du
diamant;

Que les organes de gestion du Fonds de compensation interne pour
le secteur du diamant précités, compétents pour rendre l’avis en la
matière, ne voulaient rendre leur avis que dans le dernier mois du
troisième trimestre de l’année 2016, afin de pouvoir fixer avec plus de
précision, sur base des revenus (cotisations de compensation) et des
dépenses (allocations de compensation) figurant dans le plan social, le
pourcentage de la cotisation de compensation pour l’année 2017;

Que le projet d’arrêté royal prévoit également la possibilité de payer
un montant maximum qui pourrait être versé pour l’allocation de
compensation prévue par Règlement (CE) no 1407/2013 de la Commis-
sion, du 18 décembre 2013, concernant l’application des articles 107 et
108 du traité relatif au fonctionnement de l’Union Européenne aux
aides de minimis; que jusqu’à maintenant le montant maximum versé
aux allocations de compensation était limité à un montant maximum de
50.000 euros par entreprise, sur une période calendrier; que le montant
versé aux allocations de compensation, à l’origine du plan social dans
le secteur du diamant au 1er janvier 2017, avait été fixé à 50.000 euros
pour la raison suivante à savoir qu’à l’époque (automne 2006), le projet
de règlement européen relatif aux aides de minimis ne prévoyait qu’un
montant maximum de 150.000 euros sur une période de 3 années
fiscales; que le Règlement (CE) no 1998/2006 de la Commission, du
15 décembre 2006, concernant l’application des articles 87 et 88 du traité
aux aides de minimis, a prévu en fin de compte, un montant maximum
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artikelen 87 en 88 van het Verdrag op de-minimissteun, uiteindelijk
voorzag in een maximumbedrag aan minimis-steun van 200.000 euro
per onderneming, over een periode van drie belastingjaren; dat van de
verhoging van dit bedrag een positief effect voor de tewerkstelling in de
sector wordt verwacht;

Dat voormeld ontwerp van koninklijk besluit dringend noodzakelijk
is 1) omwille van het feit dat de rechtsbasis waarbij voormeld
percentage wordt vastgelegd, gecreëerd en het overeenkomstige konink-
lijk besluit genomen moet worden vóór het ingaan van het trimester
waarin de bijdrage is verschuldigd, met name vóór het eerste trimester
van het jaar 2017, 2) omwille van het feit dat de ″schuldenaars van de
compensatiebijdrage″, met name de diamanthandelaars uit de sector,
zo spoedig mogelijk op de hoogte moeten worden gesteld van de hen
opgelegde verplichting met betrekking tot het betalen van de compen-
satiebijdrage voor het jaar 2017 en 3) dat ook de diamantnijveraars en
de administratieve diensten van het Intern Compensatiefonds voor de
diamantsector zo spoedig mogelijk op de hoogte moeten worden
gesteld van het gegeven dat het mogelijks toe te kennen maximum-
bedrag aan compensatie-uitkeringen is verhoogd;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Artikel 12, § 1, van het koninklijk besluit van 21 novem-
ber 1960 houdende de statuten van het Intern compensatiefonds voor
de diamantsector, volledig vervangen door het koninklijk besluit van
16 maart 2007 en gewijzigd door de koninklijke besluiten van
20 december 2007, 30 juni 2008, 24 december 2008, 22 december 2009,
28 september 2010, 29 december 2010, 21 december 2011, 20 decem-
ber 2012, 26 december 2013, 8 januari 2015 en 4 januari 2016, wordt
gewijzigd als volgt :

« Het bedrag van de in artikel 3bis, eerste lid, van de wet, bedoelde
aan het Fonds te betalen compensatiebijdrage wordt jaarlijks of
halfjaarlijks door Ons vastgesteld, na advies van het beheerscomité 2 en
goedgekeurd door het beheersorgaan. Dit bedrag is voor het eerste, het
tweede, het derde en het vierde trimester van 2017 gelijk aan 0,006 %
van de waarde van elke transactie van diamant. »

Art. 2. Artikel 16, § 2, eerste lid, van hetzelfde besluit wordt
gewijzigd als volgt :

″Het bedrag van de compensatie-uitkeringen wordt uitgekeerd,
overeenkomstig de volgende modaliteiten :

1) in drie gelijke schijven van het door de Europese regels inzake de
de minimissteun voorziene totale maximumbedrag, elke schijf per
kalenderjaar;

2) rekening houdende met de voorziene ontvangsten binnen de
opdracht bedoeld bij artikel 2, 2o, van de wet;

3) en in voorkomend geval, de in artikel 25, § 2, bedoelde tussentijdse
evaluatie. Het bedrag van de compensatie-uitkering wordt goedge-
keurd door de Minister.″

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 20 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 12 april 1960, Belgisch Staatsblad van 7 mei 1960.
Koninklijk besluit van 21 november 1960, Belgisch Staatsblad van

18 december 1960.
Koninklijk besluit van 16 maart 2007, Belgisch Staatsblad van

29 maart 2007.
Koninklijk besluit van 20 december 2007, Belgisch Staatsblad van

10 januari 2008.
Koninklijk besluit van 30 juni 2008, Belgisch Staatsblad van 14 juli 2008.
Koninklijk besluit van 24 december 2008, Belgisch Staatsblad van

12 januari 2009.
Koninklijk besluit van 22 december 2009, Belgisch Staatsblad van

15 januari 2010.

d’aides de minimis de 200.000 euros par entreprise, sur une période de
trois années fiscales; que l’augmentation de ce montant a un effet positif
sur l’emploi attendu dans le secteur;

Que le projet d’arrêté royal est nécessaire de manière urgente 1) vu le
fait que la base légale en vertu de laquelle le pourcentage est fixé, doit
être créée conformément à l’arrêté royal et doit être prise avant le début
du trimestre au cours duquel la cotisation est due, à savoir, avant le
premier trimestre de l’année 2017, 2) vu le fait que les « redevables de
la cotisation de compensation », à savoir les commerçants en diamant
du secteur, doivent être informés au plus vite des obligations qui leur
sont imposées relativement au paiement de la cotisation de compensa-
tion pour l’année 2017 et 3) que les travailleurs du diamant et les
services administratifs du Fonds Interne de Compensation pour le
secteur du diamant doivent être informés au plus tôt de cette donnée à
savoir que le montant maximum possible à attribuer à l’allocation de
compensation est augmenté.

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. L’article 12, § 1er, de l’arrêté royal du 21 novembre 1960
portant les statuts du Fonds de compensation interne pour le secteur du
diamant, remplacé complètement par l’arrêté royal du 16 mars 2007 et
modifié par les arrêtés royaux du 20 décembre 2007, 30 juin 2008,
24 décembre 2008, 22 décembre 2009, 28 septembre 2010, 29 décem-
bre 2010, 21 décembre 2011, 20 décembre 2012, 26 décembre 2013,
8 janvier 2015 et 4 janvier 2016, est modifié comme suit :

« Le montant de la cotisation de compensation à payer au Fonds, visé
à l’article 3bis, alinéa 1er, de la loi, est annuellement ou par semestre fixé
par Nous, après avis du comité de gestion 2 et approuvé par l’organe de
gestion. Ce montant est pour le premier, le deuxième, le troisième et le
quatrième trimestre de 2017 égal à 0,006 % de la valeur de chaque
transaction diamantaire. »

Art. 2. L’article 16, § 2, premier alinéa, du même arrêté est modifié
comme suit :

″Le montant des allocations de compensation est versé conformé-
ment aux modalités suivantes :

1) en trois tranches égales du montant maximum prévu par les règles
européennes concernant les aides de minimis, une tranche par année
calendrier;

2) compte tenu des recettes prévues dans le cadre de la mission visée
à l’article 2, 2o, de la loi;

3) et le cas échéant, de l’évaluation intermédiaire, visée à l’article 25,
§ 2. Le montant des allocations de compensation est approuvé par le
Ministre.″

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 4. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 20 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

Références au Moniteur belge :
Loi du 12 avril 1960, Moniteur belge du 7 mai 1960.
Arrêté royal du 21 novembre 1960, Moniteur belge du 18 décem-

bre 1960.
Arrêté royal du 16 mars 2007, Moniteur belge du 29 mars 2007.

Arrêté royal du 20 décembre 2007, Moniteur belge du 10 janvier 2008.

Arrêté royal du 30 juin 2008, Moniteur belge du 14 juillet 2008.
Arrêté royal du 24 décembre 2008, Moniteur belge du 12 janvier 2009.

Arrêté royal du 22 décembre 2009, Moniteur belge du 15 janvier 2010.
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Koninklijk besluit van 28 september 2010, Belgisch Staatsblad van
5 oktober 2010.

Koninklijk besluit van 29 december 2010, Belgisch Staatsblad van
12 januari 2011.

Koninklijk besluit van 21 december 2011, Belgisch Staatsblad van
17 januari 2012.

Koninklijk besluit van 20 december 2012, Belgisch Staatsblad van
28 december 2012.

Koninklijk besluit van 26 december 2013, Belgisch Staatsblad van
9 januari 2014.

Koninklijk besluit van 8 januari 2015, Belgisch Staatsblad van
22 januari 2015.

Koninklijk besluit van 4 januari 2016, Belgisch Staatsblad van
3 februari 2016.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2017/200753]

31 JANUARI 2017. — Koninklijk besluit tot wijziging van het
koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering van het Hoofd-
stuk 7 van Titel IV van de programmawet van 24 december 2002 (I),
betreffende de harmonisering en vereenvoudiging van de regelin-
gen inzake verminderingen van de sociale zekerheidsbijdragen,
met het oog op de harmonisering en de verhoging van de bedragen
van de doelgroepvermindering voor de aanwerving van een derde
tot zesde werknemer

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de Programmawet (I) van 24 december 2002, artikel 342,
tweede lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 mei 2003 tot uitvoering van het
Hoofdstuk 7 van Titel IV van de programmawet van 24 december 2002
(I), betreffende de harmonisering en vereenvoudiging van de regelin-
gen inzake verminderingen van de sociale zekerheidsbijdragen;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
29 november 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting
d.d. 2 december 2016;

Gelet op het advies van de Nationale Arbeidsraad, gegeven op
7 december 2016;

Gelet op advies 60.643/1 van de Raad van State, gegeven op
5 januari 2017, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2o, van de
gecoördineerde wetten van de Raad van State van 12 januari 1973;

Gelet op de regelgevingsimpactanalyse uitgevoerd overeenkomstig
artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Op de voordracht van de Minister van Werk en van de Minister van
Sociale Zaken en op het advies van de in Raad vergaderde ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 16 van het koninklijk beluit van 16 mei 2003 tot
uitvoering van het Hoofdstuk 7 van Titel IV van de programmawet van
24 december 2002 (I), betreffende de harmonisering en vereenvoudi-
ging van de regelingen inzake verminderingen van de sociale zeker-
heidsbijdragen, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 21 januari 2004,
4 maart 2013, 16 februari 2014, 22 februari 2015 en 26 januari 2016,
wordt paragraaf 1 vervangen als volgt :

″§ 1. Een doelgroepvermindering voor eerste aanwervingen wordt op
de volgende wijze toegekend :

1o de werkgever geniet voor een werknemer een vermindering G7
gedurende zijn volledige tewerkstelling, die een aanvang neemt vanaf
het kwartaal dat de werkgever, in de hoedanigheid van nieuwe
werkgever in de zin van artikel 343, § 1, van de programmawet van
24 december 2002, een eerste werknemer in dienst neemt, voor zover de
tewerkstelling een aanvang neemt op een datum gelegen tussen
1 januari 2016 en 31 december 2020;

Arrêté royal du 28 septembre 2010, Moniteur belge du 5 octobre 2010.

Arrêté royal du 29 décembre 2010, Moniteur belge du 12 janvier 2011.

Arrêté royal du 21 décembre 2011, Moniteur belge du 17 janvier 2012.

Arrêté royal du 20 décembre 2012, Moniteur belge du 28 décem-
bre 2012.

Arrêté royal du 26 décembre 2013, Moniteur belge du 9 janvier 2014.

Arrêté royal du 8 janvier 2015, Moniteur belge du 22 janvier 2015.

Arrêté royal du 4 janvier 2016, Moniteur belge du 3 février 2016.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/200753]

31 JANVIER 2017. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 7 du Titre IV de la
loi-programme du 24 décembre 2002 (I), visant à harmoniser et à
simplifier les régimes de réductions de cotisations de sécurité
sociale, en vue de l’harmonisation et de l’augmentation des
montants de la réduction groupes-cibles lors de l’engagement d’un
troisième à un sixième travailleur

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la Loi-programme (I) du 24 décembre 2002, l’article 342, alinéa 2;

Vu l’arrêté royal du 16 mai 2003 pris en exécution du Chapitre 7 du
Titre IV de la loi-programme du 24 décembre 2002 (I), visant à
harmoniser et à simplifier les régimes de réductions de cotisations de
sécurité sociale;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 29 novembre 2016;

Vu l’accord de la Ministre du Budget, donné le 2 décembre 2016;

Vu l’avis du Conseil national du travail donné le 7 décembre 2016;

Vu l’avis 60.643/1 du Conseil d’Etat, donné le 5 janvier 2017, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi et de la Ministre des
Affaires sociales et de l’avis des ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 16 de l’arrêté royal du 16 mai 2003 pris en
exécution du Chapitre 7 du Titre IV de la loi-programme du 24 décem-
bre 2002 (I), visant à harmoniser et à simplifier les régimes de
réductions de cotisations de sécurité sociale, modifié par les arrêtés
royaux des 21 janvier 2004, 4 mars 2013, 16 février 2014, 22 février 2015
et 26 janvier 2016, le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

″§ 1er. Une réduction groupe cible pour premiers engagements est
accordée de la manière suivante :

1o l’employeur bénéficie pour un travailleur d’une réduction G7
pendant la durée totale de son occupation, à partir du trimestre durant
lequel l’employeur, en qualité de nouvel employeur au sens de
l’article 343, § 1er, de la loi-programme du 24 décembre 2002, engage un
premier travailleur, pour autant que l’occupation débute à une date
entre le 1er janvier 2016 et le 31 décembre 2020;
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2o de werkgever geniet voor een werknemer een vermindering G14
voor maximum 5 kwartalen, een vermindering G15 voor maximum
4 kwartalen die op de eerste 5 volgen en een vermindering G16 voor
maximum 4 kwartalen die op de eerste 9 volgen voor zover hij tijdens
deze kwartalen minimum twee werknemers in dienst heeft. De
betreffende kwartalen moeten zich in een periode van 20 kwartalen
situeren, die een aanvang neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever,
in de hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van artikel 343, § 2,
van de programmawet van 24 december 2002, een tweede werknemer
in dienst neemt;

3o de werkgever geniet voor een werknemer een vermindering G15
voor maximum 9 kwartalen en een vermindering G16 voor maximum
4 kwartalen die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze
kwartalen minimum drie werknemers in dienst heeft. De betreffende
kwartalen moeten zich in een periode van 20 kwartalen situeren, die
een aanvang neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van artikel 343, § 3, van
de programmawet van 24 december 2002, een derde werknemer in
dienst neemt;

4o de werkgever geniet voor een werknemer een vermindering G15
voor maximum 9 kwartalen en een vermindering G16 voor maximum
4 kwartalen die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze
kwartalen minimum vier werknemers in dienst heeft. De betreffende
kwartalen moeten zich in een periode van 20 kwartalen situeren, die
een aanvang neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van artikel 343, § 3/1,
van de programmawet van 24 december 2002, een vierde werknemer in
dienst neemt.

5o de werkgever geniet voor een werknemer een vermindering G15
voor maximum 9 kwartalen en een vermindering G16 voor maximum
4 kwartalen die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze
kwartalen minimum vijf werknemers in dienst heeft. De betreffende
kwartalen moeten zich in een periode van 20 kwartalen situeren, die
een aanvang neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van artikel 343, § 3/2,
van de programmawet van 24 december 2002, een vijfde werknemer in
dienst neemt.

6o de werkgever geniet voor een werknemer een vermindering G15
voor maximum 9 kwartalen en een vermindering G16 voor maximum
4 kwartalen die op de eerste 9 volgen, voor zover hij tijdens deze
kwartalen minimum zes werknemers in dienst heeft. De betreffende
kwartalen moeten zich in een periode van 20 kwartalen situeren, die
een aanvang neemt vanaf het kwartaal dat de werkgever, in de
hoedanigheid van nieuwe werkgever in de zin van artikel 343, § 3/3,
van de programmawet van 24 december 2002, een zesde werknemer in
dienst neemt.

Art. 2. De werkgever die reeds voor de inwerkingtreding van dit
besluit recht opende op een vermindering zoals bedoeld in artikel 16,
§ 1, van het voormeld koninklijk besluit, kan, voor de werknemers die
in dienst zijn getreden vóór 1 januari 2017, verder de regeling van
artikel 16, § 1 genieten, zoals deze gold op 31 december 2016.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

Art. 4. De minister bevoegd voor Werk en de minister bevoegd voor
Sociale Zaken zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van
dit besluit.

Gegeven te Brussel, 31 januari 2017.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,

K. PEETERS

De Minister van Sociale Zaken,

M. DE BLOCK

De Minister van Zelfstandigen,

W. BORSUS

2o l’employeur bénéficie pour un travailleur d’une réduction G14
pour maximum 5 trimestres, d’une réduction G15 pour maximum
4 trimestres qui suivent les 5 premiers et d’une réduction G16 pour
4 trimestres qui suivent les 9 premiers trimestres pour autant que
pendant les trimestres en question il emploie au moins deux tra-
vailleurs. Les trimestres en question doivent se situer dans une période
de 20 trimestres commençant à courir le trimestre durant lequel
l’employeur, en qualité de nouvel employeur au sens de l’article 343,
§ 2, de la loi-programme du 24 décembre 2002, engage un deuxième
travailleur;

3o l’employeur bénéficie pour un travailleur d’une réduction G15
pour maximum 9 trimestres et d’une réduction G16 pour maximum
4 trimestres qui suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les
trimestres en question il emploie au moins trois travailleurs. Les
trimestres en question doivent se situer dans une période de 20 trimes-
tres commençant à courir le trimestre à partir duquel l’employeur, en
qualité de nouvel employeur au sens de l’article 343, § 3, de la
loi-programme du 24 décembre 2002, engage un troisième travailleur;

4o l’employeur bénéficie pour un travailleur d’une réduction G15
pour maximum 9 trimestres et d’une réduction G16 pour maximum
4 trimestres qui suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les
trimestres en question il emploie au moins quatre travailleurs. Les
trimestres en question doivent se situer dans une période de 20 trimes-
tres commençant à courir le trimestre à partir duquel l’employeur, en
qualité de nouvel employeur au sens de l’article 343, § 3/1, de la
loi-programme du 24 décembre 2002, engage un quatrième travailleur.

5o l’employeur bénéficie pour un travailleur d’une réduction G15
pour maximum 9 trimestres et d’une réduction G16 pour maximum
4 trimestres qui suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les
trimestres en question il emploie au moins cinq travailleurs. Les
trimestres en question doivent se situer dans une période de 20 trimes-
tres commençant à courir le trimestre à partir duquel l’employeur, en
qualité de nouvel employeur au sens de l’article 343, § 3/2, de la
loi-programme du 24 décembre 2002, engage un cinquième travailleur.

6o l’employeur bénéficie pour un travailleur d’une réduction G15
pour maximum 9 trimestres et d’une réduction G16 pour maximum
4 trimestres qui suivent les 9 premiers, pour autant que pendant les
trimestres en question il emploie au moins six travailleurs. Les
trimestres en question doivent se situer dans une période de 20 trimes-
tres commençant à courir le trimestre à partir duquel l’employeur, en
qualité de nouvel employeur au sens de l’article 343, § 3/3, de la
loi-programme du 24 décembre 2002, engage un sixième travailleur.

Art. 2. L’employeur qui ouvrait déjà le droit, avant l’entrée en
vigueur du présent arrêté, d’une réduction telle que visée à l’article 16,
§ 1er, de l’arrêté royal précité, peut, pour les travailleurs engagés avant
le 1er janvier 2017, continuer à bénéficier du système de l’article 16, § 1er,
comme il s’appliquait au 31 décembre 2016.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 4. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions et le ministre
qui a les Affaires sociales dans ses attributions sont chargés, chacun en
ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 31 janvier 2017.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,

K. PEETERS

La Ministre des Affaires sociales,

M. DE BLOCK

Le Ministre des Indépendants,

W. BORSUS
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/10446]
23 DECEMBER 2016 – Decreet houdende de totstandbrenging van De Werkvennootschap nv van publiek recht (1)

Het VLAAMS PARLEMENT heeft aangenomen en Wij, REGERING, bekrachtigen hetgeen volgt :

Decreet houdende de totstandbrenging van De Werkvennootschap nv van publiek recht

HOOFDSTUK 1. — Algemene bepaling

Artikel 1. Dit decreet regelt een gewestaangelegenheid.

HOOFDSTUK 2. — Totstandkoming van De Werkvennootschap als nv van publiek recht

Art. 2. § 1. Op de datum van het besluit van de algemene vergadering, vermeld in paragraaf 2, eerste lid, wordt
de naamloze vennootschap, opgericht door het Vlaamse Gewest en de ParticipatieMaatschappij Vlaanderen NV, met
de naam ‘Via-Invest’, zonder onderbreking van continuïteit van haar rechtspersoonlijkheid gewijzigd in een naamloze
vennootschap van publiek recht, met de naam ‘De Werkvennootschap’.

Vanaf de datum van het besluit van de algemene vergadering, vermeld in het eerste lid, wordt het statuut van De
Werkvennootschap geregeld door de bepalingen van dit decreet, het decreet van 22 november 2013 betreffende
deugdelijk bestuur in de Vlaamse publieke sector en haar statuten, in die volgorde.

§ 2. De raad van bestuur van Via-Invest stelt de aan dit decreet aangepaste statuten van De Werkvennootschap
voor die aan de Vlaamse Regering ter goedkeuring worden voorgelegd en vervolgens door de algemene vergadering
worden vastgesteld.

De totstandkoming van De Werkvennootschap als naamloze vennootschap van publiek recht is tegenstelbaar aan
derden vanaf de dag van de bekendmaking van het besluit van de algemene vergadering, vermeld in paragraaf 2,
eerste lid, in de bijlagen bij het Belgisch Staatsblad tenzij de vennootschap aantoont dat die derden er tevoren kennis van
droegen.

HOOFDSTUK 3. — Maatschappelijk doel

Art. 3. De Werkvennootschap heeft als opdracht binnen de bevoegdheden van het Vlaamse Gewest complexe
mobiliteitsinfrastructuur van strategisch belang te realiseren en te faciliteren voor het Vlaamse Gewest en
publiekrechtelijke rechtspersonen, met inbegrip van het ontwerpen, financieren, bouwen en, in voorkomend geval, het
onderhouden of beheren van die infrastructuur. De Werkvennootschap heeft eveneens als opdracht om daarbij overleg,
participatie en communicatie met de burgers en het middenveld te organiseren. De Werkvennootschap faciliteert het
flankerend beleid. De Werkvennootschap treedt in beginsel op in eigen naam en voor eigen rekening. De
Werkvennootschap sluit met het doel bedoeld in dit lid overeenkomsten met het Vlaamse Gewest en de betrokken
publiekrechtelijke rechtspersonen.

Met het oog op de realisatie van de taak, vermeld in het eerste lid, heeft De Werkvennootschap als opdracht studies
uit te voeren en te laten uitvoeren.

De Werkvennootschap voert de opdrachten uit die haar bij of krachtens decreet of bij beslissing van de Vlaamse
Regering worden toevertrouwd. De uitvoeringsmodaliteiten, verantwoordelijkheden, kostendekking en eventuele
vergoeding voor die opdrachten worden in afzonderlijke overeenkomsten tussen het Vlaamse Gewest en De
Werkvennootschap nader geregeld.

De Werkvennootschap kan alle handelingen en activiteiten verrichten die rechtstreeks of onrechtstreeks tot de
verwezenlijking van de opdrachten, vermeld in het eerste tot en met het derde lid, bijdragen. De Werkvennootschap
kan overeenkomsten met publiekrechtelijke of privaatrechtelijke rechtspersonen sluiten, beheren en opvolgen.

HOOFDSTUK 4. — Bevoegdheden

Afdeling 1. — Deelnemingen

Art. 4. Als dat bijdraagt tot de realisatie van het maatschappelijk doel van De Werkvennootschap, vermeld in
artikel 3, kunnen het Vlaamse Gewest en De Werkvennootschap bij besluit van de Vlaamse Regering gemachtigd
worden om onderling of met derden vennootschappen, verenigingen, samenwerkingsverbanden en andere entiteiten,
al dan niet met rechtspersoonlijkheid, op te richten of er rechtstreeks of onrechtstreeks in deel te nemen.

De Werkvennootschap kan een vennootschap alleen oprichten en inschrijven op alle aandelen, alsook, in afwijking
van artikel 646 van het Wetboek van Vennootschappen, alle aandelen bezitten in een naamloze vennootschap, zonder
beperking van duur en zonder geacht te worden voor de verbintenissen van die vennootschap hoofdelijk borg te staan.

Afdeling 2. — Domeinbeheer en machtiging tot onteigening

Art. 5. § 1. Het Vlaamse Gewest, de publiekrechtelijke rechtspersonen die participeren in De Werkvennootschap,
en de overige publiekrechtelijke rechtspersonen worden gemachtigd om de roerende en onroerende goederen waarvan
respectievelijk het Vlaamse Gewest en de betrokken rechtspersonen eigenaar zijn en die nuttig of noodzakelijk zijn voor
de realisatie van de opdrachten van De Werkvennootschap, in De Werkvennootschap in te brengen, ze aan De
Werkvennootschap te verkopen, er zakelijke rechten op toe te staan of ze aan De Werkvennootschap in beheer te geven,
ongeacht de juridische aard van de verrichting.

§ 2. De Werkvennootschap beheert de openbare en private domeingoederen waarvan ze eigenaar is, waarop ze een
zakelijk recht heeft, of waarvan het beheer haar is toevertrouwd.
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De Werkvennootschap kan voor de goederen, vermeld in het eerste lid, alle daden van beheer stellen.

De Werkvennootschap kan op de goederen, vermeld in het eerste lid, zakelijke en persoonlijke rechten toekennen
of de goederen vervreemden. Voor de goederen waarvan alleen het beheer aan De Werkvennootschap is toevertrouwd,
mag De Werkvennootschap echter geen handelingen stellen die het eigendomsrecht aantasten, tenzij ze het akkoord
van de eigenaar heeft verkregen.

De Werkvennootschap kan de private domeingoederen affecteren als ze zelf eigenaar is van die goederen, of als
ze voor de affectatie het akkoord van de eigenaar heeft verkregen. De openbare affectatie van de openbare
domeingoederen moet op elk moment gewaarborgd blijven, tenzij ze zelf eigenaar is van die goederen of het akkoord
van de eigenaar heeft verkregen.

§ 3. De Werkvennootschap kan op alle roerende en onroerende goederen die voor de uitoefening van haar
opdrachten, vermeld in artikel 3, vereist zijn, rechten verwerven en ze kan de goederen vervreemden.

§ 4. Na machtiging door de Vlaamse Regering kan De Werkvennootschap in eigen naam en voor eigen rekening
onroerende goederen onteigenen die nodig zijn voor de uitvoering van haar opdrachten. De onteigeningen worden
uitgevoerd overeenkomstig de wettelijke of decretale regels inzake onteigening ten algemenen nutte.

Afdeling 3. — Bijzondere politionele bepalingen

Art. 6. Op voorstel van de raad van bestuur van De Werkvennootschap vaardigt de Vlaamse Regering de
politieverordeningen uit voor de infrastructuur waarop De Werkvennootschap een zakelijk recht heeft of die door haar
beheerd wordt. Die politieverordeningen kunnen, binnen de perken van de gewestelijke bevoegdheden, onder meer
betrekking hebben op :

1° de toegankelijkheid van de door De Werkvennootschap of in opdracht van De Werkvennootschap beheerde
gronden en infrastructuur;

2° de milieubescherming, de integriteit, de veiligheid en de gezondheid op, rond en van de gronden en
infrastructuur die door De Werkvennootschap of in opdracht van De Werkvennootschap beheerd worden.

Overtreding van de politieverordeningen, vermeld in het eerste lid, wordt bestraft met een geldboete van
zesentwintig tot duizend vijfhonderd euro.

De Vlaamse Regering kan aan de personeelsleden van De Werkvennootschap de hoedanigheid van officier van
gerechtelijke politie toekennen. Onverminderd de plichten van de officieren van gerechtelijke politie zijn de door de
Vlaamse Regering aangewezen personeelsleden van De Werkvennootschap belast met het toezicht op de naleving van
de verordeningen, vermeld in het eerste lid. De personeelsleden leggen voorafgaand aan de uitoefening van hun
functie, de eed af, in de termen bepaald bij artikel 2 van het decreet van 20 juli 1831 betreffende de eedaflegging bij de
aanvang der grondwettelijke vertegenwoordigende monarchie. De Vlaamse Regering bepaalt de modaliteiten van de
eedaflegging met uitzondering van de formule van de eed.

Afdeling 4. — Uitvoering van werken en verplaatsingsbevelen

Art. 7. § 1. De Werkvennootschap is gemachtigd om werken uit te voeren of te laten uitvoeren die nodig zijn voor
de verwezenlijking van de opdrachten, vermeld in artikel 3, op of onder of over onroerende goederen die behoren tot
het openbare of private domein van de federale overheid, het Vlaamse Gewest, de Vlaamse Gemeenschap, de
provincies, de gemeenten en de instellingen die eronder ressorteren, met toestemming van de eigenaar. De
toestemming wordt met een aangetekende brief gevraagd en wordt geacht te zijn verworven bij gebrek aan een
betekende beslissing binnen zestig dagen na de postdatum van de aangetekende brief.

§ 2. Onverminderd de mogelijkheid voor De Werkvennootschap om op grond van andere wetgeving wijzigingen
te bevelen, heeft De Werkvennootschap het recht om voor de uitoefening van de opdrachten, vermeld in artikel 3, de
ligging, het tracé of het plan van aanleg van alle gasdistributieleidingen, elektriciteitsdistributieleidingen,
waterleidingen, rioleringen en andere leidingen die onder de gewestelijke bevoegdheid ressorteren, van welke aard
ook, en alle bijbehorende uitrustingen te doen wijzigen naar aanleiding van werken die ze wil uitvoeren aan het domein
dat ze in eigendom heeft, waarop ze een zakelijk recht heeft of dat ze beheert.

Voor de uitvoering van de opdrachten, vermeld in artikel 3, beschikt De Werkvennootschap na akkoord van de
betrokken domeinbeheerder over dezelfde rechten voor werken aan het domein dat De Werkvennootschap niet in
eigendom heeft, waarop ze geen zakelijk recht heeft of dat ze niet beheert.

Met het oog op een gecoördineerde uitvaardiging en uitvoering van verplaatsingsbevelen kunnen het Vlaamse
Gewest en de provincies en gemeenten het geheel of een deel van de bevoegdheden en beslissingen die aan hen
overeenkomstig de geldende regelgeving over verplaatsingsbevelen met betrekking tot alle nutsleidingen en kabels
toekomen, door De Werkvennootschap in hun naam laten uitoefenen en uitvoeren.

Behalve in geval van hoogdringendheid brengt De Werkvennootschap de operator van de infrastructuur in
kwestie met een aangetekende brief op de hoogte van de voorgenomen wijzigingen uiterlijk drie maanden vóór de
uitvoering van de werken wordt aangevat. De kosten wegens wijziging van de ligging, het tracé of het plan van aanleg
van de voormelde infrastructuur zijn ten laste van de operator als de wijzigingen zijn opgelegd in het belang van de
openbare veiligheid, van de openbare wegen, het openbaar vervoer of de waterwegen of bij een andere overweging van
openbaar belang die met de uitvoering van haar opdrachten verbonden is. Bij onenigheid mag De Werkvennootschap
zelf tot de uitvoering van de werken overgaan of laten overgaan en de kosten daarvan op de operator verhalen.

Afdeling 5. — Erkenning voor aanneming van werken

Art. 8. Als De Werkvennootschap voor de gehele of de gedeeltelijke uitvoering van opdrachten voor aanneming
van werken als vermeld in artikel 2 van de wet van 20 maart 1991 houdende regeling van de erkenning van aannemers
van werken, in om het even welk stadium een beroep doet op aannemers, hoeft De Werkvennootschap zelf niet te
voldoen aan de bepalingen van de voormelde wet, maar hoeven alleen de aannemers op wie De Werkvennootschap
voor de gehele of de gedeeltelijke uitvoering van de werken in om het even welk stadium een beroep doet, aan de
voormelde bepalingen te voldoen.

Afdeling 6. — Recht van voorkoop

Art. 9. Om de opdrachten, vermeld in artikel 3, te kunnen uitoefenen, kan een recht van voorkoop worden
gevestigd ten voordele van De Werkvennootschap op de onroerende goederen in een door de Vlaamse Regering
afgebakende perimeter.

Het decreet van 25 mei 2007 houdende de harmonisering van de procedures van voorkooprechten is van
toepassing op het recht van voorkoop, vermeld in het eerste lid.
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TITEL IV, — hoofdstuk I, II en VI, van het decreet van 16 juni 2006 betreffende de oprichting van de Vlaamse
Grondenbank en houdende wijziging van diverse bepalingen zijn van toepassing op het recht van voorkoop,
vermeld in het eerste lid.

Afdeling 7. — Dadingen en arbitrage

Art. 10. De Werkvennootschap kan dadingen en overeenkomsten tot arbitrage sluiten.

HOOFDSTUK 5. — Kapitaal en aandeelhouders

Art. 11. Het Vlaamse Gewest beschikt altijd direct of indirect over ten minste de helft plus één van de aandelen
in het kapitaal van de vennootschap.

In afwijking van artikel 646 van het Wetboek van Vennootschappen kan het Vlaamse Gewest alle aandelen bezitten
in de naamloze vennootschap van publiek recht De Werkvennootschap, zonder beperking van duur en zonder geacht
te worden hoofdelijk borg te staan voor de verbintenissen van de naamloze vennootschap van publiek recht.

Na akkoord van de Vlaamse Regering zijn de Vlaamse Gemeenschap, de Vlaamse openbare instellingen, de
autonome provinciebedrijven, de provincies, de gemeenten, de autonome gemeentebedrijven, de intergemeentelijke
samenwerkingsverbanden en de OCMW’s die deel uitmaken van het Vlaamse Gewest, alsook de rechtspersonen die
afhangen van of gecontroleerd worden door een of meer van die personen, gemachtigd op het kapitaal van De
Werkvennootschap in te schrijven.

HOOFDSTUK 6. — Organen en werking

Afdeling 1. — Algemeen

Art. 12. De organen van De Werkvennootschap zijn :

1° de algemene vergadering van de aandeelhouders;

2° de raad van bestuur;

3° het dagelijks bestuur, gevormd door de gedelegeerd bestuurder of de algemeen directeur.

Afdeling 2. — Algemene vergadering van aandeelhouders

Art. 13. De algemene vergadering van de aandeelhouders bestaat uit de aandeelhouders van De Werkvennoot-
schap.

De gedelegeerd bestuurder of algemeen directeur van De Werkvennootschap woont de algemene vergadering van
de aandeelhouders bij met raadgevende stem.

Art. 14. De algemene vergadering beslist over iedere wijziging van de statuten. De statutenwijzigingen worden
vooraf ter goedkeuring voorgelegd aan de Vlaamse Regering.

De statutenwijziging wordt, behoudens andersluidende bepaling, van kracht op het ogenblik van de bekendma-
king van het goedkeuringsbesluit van de Vlaamse Regering, met in bijlage de statutenwijziging, in het Belgisch
Staatsblad.

Afdeling 3. — Bestuur

Art. 15. De Werkvennootschap heeft een raad van bestuur die als college bevoegd is om alle handelingen te
verrichten die nodig of dienstig zijn voor de verwezenlijking van het doel van de vennootschap, met inachtneming van
de beperkingen van dit decreet, het Wetboek van Vennootschappen en de statuten.

Art. 16. De leden van de raad van bestuur worden door de algemene vergadering benoemd en ontslagen.

De leden van de raad van bestuur worden benoemd voor een hernieuwbare termijn van vijf jaar die in beginsel
aanvangt zes maanden na de beëdiging van een nieuwe Vlaamse Regering na algehele vernieuwing van het Vlaams
Parlement.

Minstens de helft van de leden van de raad van bestuur wordt benoemd op voordracht van de Vlaamse Regering.

De onafhankelijke bestuurders kunnen alleen worden ontslagen met toepassing van artikel 7, § 1, tweede lid, van
het decreet van 22 november 2013 betreffende deugdelijk bestuur in de Vlaamse publieke sector.

Art. 17. Als een bestuurder, rechtstreeks of onrechtstreeks, een belang van vermogensrechtelijke aard heeft dat
strijdig is met een beslissing of een verrichting die tot de bevoegdheid behoort van de raad van bestuur, mag hij,
bovenop de toepassing van artikel 523 van het Wetboek van Vennootschappen, niet aan de beraadslagingen van de raad
van bestuur over die verrichtingen of beslissingen, noch aan de stemming in dat verband deelnemen.

Art. 18. De raad van bestuur kan in zijn midden en onder zijn aansprakelijkheid een of meer adviserende comités
oprichten. De raad van bestuur omschrijft de samenstelling en de opdrachten van die comités.

Art. 19. De raad van bestuur kan overeenkomstig artikel 524bis van het Wetboek van Vennootschappen zijn
bestuursbevoegdheden overdragen aan een directiecomité zonder dat de overdracht echter betrekking kan hebben op
het algemeen beleid van de vennootschap of op handelingen die conform andere bepalingen van het Wetboek van
Vennootschappen of dit decreet aan de raad van bestuur zijn voorbehouden.

Als een directiecomité wordt opgericht, is de raad van bestuur belast met het toezicht op het directiecomité.

Afdeling 4. — Dagelijks bestuur

Art. 20. De raad van bestuur stelt het hoofd van de vennootschap aan dat, overeenkomstig artikel 525 van het
Wetboek van Vennootschappen, belast is met het dagelijks bestuur. Als de voormelde persoon ook bestuurder is, voert
hij de titel van gedelegeerd bestuurder. Als dat niet het geval is, voert hij de titel van algemeen directeur.

HOOFDSTUK 7. — De samenwerkingsovereenkomsten

Art. 21. De voorwaarden en de modaliteiten voor de uitvoering van de opdrachten, vermeld in artikel 3, worden
vastgelegd in een samenwerkingsovereenkomst tussen het Vlaamse Gewest, vertegenwoordigd door de Vlaamse
Regering, en De Werkvennootschap, vertegenwoordigd door de raad van bestuur.

De voorwaarden en de modaliteiten voor de samenwerking met rechtspersonen, vermeld in artikel 11, derde lid,
kunnen worden vastgelegd in een samenwerkingsovereenkomst tussen die rechtspersonen, vertegenwoordigd door
het orgaan dat daarvoor bevoegd is, en De Werkvennootschap, vertegenwoordigd door de raad van bestuur.
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Artikel 1184 van het Burgerlijk Wetboek is niet van toepassing op de samenwerkingsovereenkomsten, vermeld in
het eerste en het tweede lid. De partijen bij de overeenkomst kunnen alleen de uitvoering van de verplichting eisen en,
in voorkomend geval, schadevergoeding vragen, onverminderd de toepassing van de bijzondere sancties, vermeld in
de samenwerkingsovereenkomst.

HOOFDSTUK 8. — Financiële bepalingen

Afdeling 1. — Inkomsten

Art. 22. De Vlaamse Regering wordt gemachtigd om De Werkvennootschap jaarlijks, binnen de perken van de
begrotingskredieten, een werkings- en investeringstoelage en kapitaalsubsidies toe te kennen ten laste van de begroting
van het Vlaamse Gewest.

De Werkvennootschap kan daarnaast toelagen ontvangen van andere vennoten en inkomsten verwerven door
prestaties te leveren aan derden of door de roerende en onroerende goederen waarvan ze eigenaar is of die ze beheert,
te valoriseren.

Art. 23. De Werkvennootschap mag schenkingen en legaten ontvangen.

Art. 24. De Werkvennootschap mag leningen aangaan, kredieten opnemen en schuldeffecten uitgeven binnen de
door de Vlaamse Regering vastgestelde grenzen. De Vlaamse Regering kan aan de leningen de waarborg van het
Vlaamse Gewest verlenen.

Art. 25. De Werkvennootschap wordt met het Vlaamse Gewest gelijkgesteld voor de toepassing van de wetten en
decreten over de indirecte en directe belastingen die onder de bevoegdheid van het Vlaamse Gewest ressorteren.

Afdeling 2. — Boekhouding

Art. 26. De boekhouding van De Werkvennootschap wordt gevoerd volgens de wetgeving op de boekhouding en
jaarrekeningen van de ondernemingen.

De Werkvennootschap voert een analytische boekhouding, die zodanig wordt gevoerd dat de middelen en
uitgaven voor de opdrachten, vermeld in artikel 3, derde lid, duidelijk kunnen worden onderscheiden.

HOOFDSTUK 9. — Het personeel

Art. 27. De raad van bestuur stelt de arbeidsvoorwaarden van het personeel van De Werkvennootschap vast, in
voorkomend geval, na advies van het conform artikel 18 opgerichte remuneratiecomité.

HOOFDSTUK 10. — Het toezicht

Art. 28. § 1. De Vlaamse Regering wijst twee regeringscommissarissen aan bij De Werkvennootschap, van wie één
op voordracht van de minister bevoegd inzake Openbare Werken en één op voordracht van de minister bevoegd voor
Financiën.

§ 2. De Vlaamse Regering stelt de bezoldiging van de regeringscommissarissen vast, die ten laste komt van de
begroting van het Vlaamse Gewest. De jaarlijkse bezoldiging van de regeringscommissarissen mag niet hoger zijn dan
de bezoldiging van een lid van de raad van bestuur.

§ 3. Elke regeringscommissaris ziet erop toe dat de opdrachten, vermeld in artikel 3, door De Werkvennootschap
worden uitgeoefend conform dit decreet, de statuten en de samenwerkingsovereenkomst.

§ 4. Elke regeringscommissaris woont met raadgevende stem de vergaderingen bij van de algemene vergadering
en van de raad van bestuur. Hij ontvangt de volledige dagorde van de vergaderingen van de algemene vergadering en
de raad van bestuur, alsook alle documenten ter zake, ten minste twee werkdagen vóór de datum van de
vergaderingen. De regeringscommissaris ontvangt de notulen van de vergaderingen.

§ 5. Elke regeringscommissaris kan altijd ter plaatse inzage nemen van alle documenten en geschriften van De
Werkvennootschap. Hij kan van de bestuurders en personeelsleden van De Werkvennootschap alle inlichtingen en
ophelderingen vorderen en alle verificaties verrichten die hij nodig acht voor de uitoefening van zijn opdracht.

§ 6. Binnen een termijn van vijf werkdagen vanaf de kennisname of de ontvangst van de beslissing in kwestie kan
elke regeringscommissaris bij de Vlaamse Regering een gemotiveerd beroep instellen tegen elke beslissing van de
beslissings- en beheersorganen van De Werkvennootschap of de personen aan wie ze hun bevoegdheid hebben
gedelegeerd, waarvan hij meent dat ze niet strookt met dit decreet, de statuten of de samenwerkingsovereenkomst. Het
beroep schort de beslissing op.

Als de Vlaamse Regering binnen een termijn van twintig werkdagen, die ingaat op dezelfde dag als de termijn
waarover de regeringscommissarissen beschikken, de nietigverklaring niet heeft uitgesproken, wordt de beslissing
definitief. In voorkomend geval wordt de nietigverklaring binnen de gestelde termijn aan de raad van bestuur
meegedeeld.

§ 7. Als de naleving van dit decreet, de statuten of de samenwerkingsovereenkomst dat vereist, kan elke
regeringscommissaris het bevoegde orgaan van De Werkvennootschap verplichten over iedere door hem bepaalde
aangelegenheid en binnen de door hem bepaalde termijn te beraadslagen.

Als het orgaan bij het verstrijken van de termijn, vermeld in het eerste lid, geen beslissing heeft genomen of als de
Vlaamse Regering conform paragraaf 6 de nietigverklaring van de beslissing uitspreekt, kan de Vlaamse Regering een
beslissing nemen en zich in de plaats stellen van dat orgaan. In dat geval kunnen de leden van het betrokken orgaan
niet voor de genomen beslissing aansprakelijk worden gesteld.
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HOOFDSTUK 11. — Diverse bepalingen

Art. 29. Voor al wat niet uitdrukkelijk anders is geregeld in dit decreet en in de relevante bepalingen van het
decreet van 22 november 2013 betreffende deugdelijk bestuur in de Vlaamse publieke sector, is De Werkvennootschap
onderworpen aan de bepalingen van het Wetboek van Vennootschappen die van toepassing zijn op de naamloze
vennootschappen.

De Werkvennootschap valt niet onder het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003.

De Werkvennootschap is niet onderworpen aan de bepalingen over de continuïteit van de ondernemingen en het
faillissement, en evenmin aan de rechtsregels die betrekking hebben op een toestand van algemene samenloop van
schuldeisers.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 23 december 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Vlaams minister van Buitenlands Beleid en Onroerend Erfgoed,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse Rand, Toerisme en Dierenwelzijn,
B. WEYTS

Nota

(1) Zitting 2016-2017.
Documenten. – Ontwerp van decreet, 995 - Nr. 1. – Amendementen, 995 - Nr. 2. – Verslag van de hoorzitting, 995 -

Nr. 3. – Mondeling verslag, 995 - Nr. 4. – Amendementen na indiening verslag : 995 - Nr. 5. – Tekst aangenomen door
de plenaire vergadering, 995 - Nr. 6.

Handelingen. — Bespreking en aanneming. Middagvergadering van 22 december 2016.

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/10446]
23 DECEMBRE 2016. – Décret portant établissement de la sa de droit public « De Werkvennootschap » (1)

Le PARLEMENT FLAMAND a adopté et Nous, GOUVERNEMENT, sanctionnons ce qui suit :

Décret portant établissement de la sa de droit public « De Werkvennootschap »

CHAPITRE 1er. — Disposition générale

Article 1er. Le présent décret règle une matière régionale.

CHAPITRE 2. — Établissement de la « Werkvennootschap » comme sa de droit public

Art. 2. § 1er. À la date de décision de l’assemblée générale, visée au paragraphe 2, alinéa 1er, la société anonyme
créée par la Région flamande et la « Participatiemaatschappij Vlaanderen NV » (Société de Participation pour la
Flandre), portant le nom « Via-Invest », est modifiée en une société anonyme de droit public portant le nom « De
Werkvennootschap », sans interruption de la continuité de sa personnalité juridique.

A partir de la date de décision de l’assemblée générale, visée à l’alinéa 1er, le statut de la « Werkvennootschap »
est réglé par les dispositions du présent décret, le décret du 22 novembre 2013 relatif à la bonne gouvernance au sein
du secteur public flamand et ses statuts, dans cet ordre.

§ 2. Le conseil d’administration de « Via-Invest » présente les statuts de la « Werkvennootschap », ajustés au présent
décret, qui sont soumis à l’approbation du Gouvernement flamand et qui sont ensuite fixés par l’assemblée générale.

L’établissement de la « Werkvennootschap » comme société anonyme de droit public est opposable aux tiers à
partir de la date de publication de la décision de l’assemblée générale, visée au paragraphe 2, alinéa 1er, aux annexes
au Moniteur belge, sauf si l’association démontre que ces tiers en avaient antérieurement connaissance.

CHAPITRE 3. — Objet social

Art. 3. La mission de la « Werkvennootschap » au sein des compétences de la Région flamande est de réaliser et
de faciliter pour la Région flamande et les personnes morales de droit public, une infrastructure de mobilité complexe
d’intérêt stratégique, y compris la création, le financement, la construction et, le cas échéant, le maintien ou la gestion
de cette infrastructure. Dans ce contexte, la « Werkvennootschap » a également pour mission d’organiser la
concertation, participation et communication avec les citoyens et la société civile. La « Werkvennootschap » facilite la
politique d’accompagnement et apparaît en principe en son propre nom et pour son propre compte. En vue de réaliser
l’objectif visé au présent alinéa, la « Werkvennootschap » conclut des contrats avec la Région flamande et les personnes
morales de droit public.

Afin de pouvoir réaliser la mission visée à l’alinéa 1er, la « Werkvennootschap » a pour mission d’effectuer et de
laisser effectuer des études.

La « Werkvennootschap » réalise les missions qui lui sont attribuées par ou en vertu d’un décret ou d’une décision
du Gouvernement flamand. Les modalités d’exécution, les responsabilités, la couverture des frais et l’indemnité
éventuelle relatives à ces missions sont réglées dans des accords séparés entre la Région flamande et la
« Werkvennootschap ».

La « Werkvennootschap » peut effectuer tous les actes et activités contribuant directement ou indirectement à la
réalisation des missions visées aux alinéas 1er à 3 inclus. Elle peut également conclure, gérer et suivre les accords avec
des personne morales de droit public ou de droit privé.
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CHAPITRE 4. — Compétences

Section 1re. — Participations

Art. 4. Si cela contribue à la réalisation de l’objet social visé à l’article 3, la Région flamande et la
« Werkvennootschap » peuvent être autorisées par un arrêt du Gouvernement flamand à créer entre elles ou avec des
tiers des sociétés, associations, partenariats et d’autres entités, dotées de la personnalité juridique ou non, ou à y
participer directement ou indirectement.

La « Werkvennootschap » peut uniquement créer une société et inscrire sur toutes les actions, ainsi que, par
dérogation à l’article 646 du Code des Sociétés, posséder toutes les actions dans une société anonyme, sans limitation
de la durée et sans être censée se porter solidairement garant pour les engagements de cette société.

Section 2. — Gestion des domaines et autorisation d’expropriation

Art. 5. § 1er. La Région flamande, les personnes morales de droit public prenant des participations dans la
« Werkvennootschap », et les autres personnes morales de droit public sont autorisés à apporter à la « Werkvennoots-
chap » tous les biens mobiliers et immobiliers dont la Région flamande et les personnes morales concernées sont
respectivement le propriétaire et qui sont utiles ou nécessaires à la réalisation des missions de la « Werkvennootschap »,
à les vendre à la « Werkvennootschap », à accorder des droits réels sur ces biens ou à les donner à la
« Werkvennootschap » en gestion, quelle que soit la nature juridique de l’opération.

§ 2. La « Werkvennootschap » gère les immeubles domaniaux publics et privés dont elle est propriétaire, sur
lesquels elle détient un droit réel, ou dont la gestion lui a été confiée.

La « Werkvennootschap » peut poser tous les actes de gestion pour les biens visés à l’alinéa 1er.

La « Werkvennootschap » peut concéder des droits réels et personnels sur les biens visés à l’alinéa 1er, ou procéder
à l’aliénation de ces biens. En ce qui concerne les biens dont uniquement la gestion lui a été confiée, la
« Werkvennootschap » ne peut cependant pas effectuer des actes portant atteinte au droit de propriété sans l’accord du
propriétaire.

La « Werkvennootschap » peut affecter les immeubles domaniaux privés dans la mesure où elle est le propriétaire
de ces biens ou a obtenu l’accord du propriétaire relatif à l’affectation. L’affectation publique des biens domaniaux
publics doit être garantie à tout moment, sauf dans la mesure où elle est elle-même le propriétaire de ces biens ou a
obtenu l’accord du propriétaire.

§ 3. La « Werkvennootschap » peut acquérir des droits sur tous les biens mobiliers et immobiliers nécessaires à
l’exécution de ses missions visées à l’article 3, et procéder à l’aliénation des biens.

§ 4. Après autorisation du Gouvernement flamand, la « Werkvennootschap » peut procéder en son propre nom et
pour son propre compte à l’expropriation de biens immobiliers nécessaires à l’exécution de ses missions. Les
expropriations sont effectuées conformément aux règles légales ou décrétales en matière d’expropriation pour cause
d’utilité publique.

Section 3. — Dispositions policières particulières

Art. 6. Sur la proposition du conseil d’administration de la « Werkvennootschap », le Gouvernement flamand
lance les règlements de police pour l’infrastructure sur laquelle la « Werkvennootschap » a un droit réel ou gérée par
elle. Dans les limites des compétences régionales, ces règlements de police peuvent porter, entre autres, sur :

1° l’accessibilité des terrains et de l’infrastructure gérés par ou sur l’ordre de la « Werkvennootschap » ;

2° la protection de l’environnement, l’intégrité, la sécurité et la salubrité sur, autour des et des terrains et
infrastructures gérés par ou sur l’ordre de la « Werkvennootschap ».

L’infraction des règlements de police, visés à l’alinéa 1er, est sanctionnée d’une amende de vingt-six euros à mille
cinq cents euros.

Le Gouvernement flamand peut attribuer aux membres du personnel de la « Werkvennootschap » la qualité
d’officier de police judiciaire. Sans préjudice des devoirs des officiers de police judiciaire, les membres du personnel de
la « Werkvennootschap » désignés par le Gouvernement flamand sont chargés du contrôle du respect des règlements
visés à l’alinéa 1er. Préalablement à l’exercice de leurs fonctions et dans les termes prévus à l’article 2 du décret du
20 juillet 1831 concernant le serment à la mise en vigueur de la monarchie constitutionnelle représentative, les membres
du personnel prêtent le serment. Le Gouvernement flamand arrête les modalités de prestation de serment, à l’exception
de la formule du serment.

Section 4. — Exécution de travaux et ordres de déplacement

Art. 7. § 1er. La « Werkvennootschap » est autorisée à exécuter ou à faire exécuter des travaux nécessaires pour la
réalisation des missions, visées à l’article 3, sur, sous ou au-dessus des biens immobiliers appartenant au domaine
public ou privé de l’autorité fédérale, de la Région flamande, de la Communauté flamande, des provinces, communes
et établissements qui en relèvent, moyennant l’assentiment du propriétaire. L’assentiment est demandé par lettre
recommandée et est censé être acquis à défaut d’une décision notifiée dans les soixante jours suivant la date de la poste
de la lettre recommandée.

§ 2. Sans préjudice de la possibilité pour la « Werkvennootschap » d’ordonner des modifications en vertu d’une
autre législation, elle a le droit, pour l’exécution des missions visées à l’article 3, de faire changer la situation, le tracé
ou le plan d’aménagement de toutes les canalisations de gaz, des lignes de distribution d’électricité, des conduites
d’eau, des égouts et d’autres conduites relevant de la compétence régionale, de quelque nature que ce soit, et de faire
modifier tous les équipements correspondants, à l’occasion de travaux qu’elle veut réaliser au domaine qui est sa
propriété, sur lequel elle détient un droit réel ou dont elle assure la gestion.

Pour l’exécution des missions visées à l’article 3 et moyennant l’accord du gestionnaire du domaine concerné, la
« Werkvennootschap » dispose des mêmes droits pour des travaux au domaine dont elle n’est pas la propriétaire, sur
lequel elle ne détient pas un droit réel ou dont elle n’assure pas la gestion.

En vue d’une promulgation et exécution coordonnées d’ordres de déplacement, la Région flamande et les
provinces et communes peuvent faire exercer et effectuer par la « Werkvennootschap » en leur nom, l’ensemble ou une
partie des compétences et décisions qui leur incombent en vertu de la réglementation en vigueur en matière d’ordres
de déplacement concernant tous les canalisations d’utilité et câbles.
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Sauf en cas d’urgence, la « Werkvennootschap » informe l’opérateur de l’infrastructure en question par lettre
recommandée des modifications envisagées, au plus tard trois mois avant le début de l’exécution des travaux. Les coûts
découlant de la modification de la situation, du tracé ou du plan d’aménagement de l’infrastructure susmentionnée
incombent à l’opérateur si les modifications sont imposées en raison de la sécurité publique, dans l’intérêt des voies
publiques, des transports publics ou des voies navigables ou lors d’une autre considération d’intérêt public liée à
l’exécution de ses missions. En cas de désaccord, la « Werkvennootschap » peut procéder elle-même à l’exécution des
travaux et récupérer les frais y afférents de l’opérateur.

Section 5. — Agrément pour marchés de travaux

Art. 8. Si, pour l’exécution intégrale ou partielle de marchés de travaux tels que visés à l’article 2 de la loi du
20 mars 1991 organisant l’agréation d’entrepreneurs de travaux, la « Werkvennootschap » fait appel à des
entrepreneurs, quel que soit le stade, elle ne doit pas répondre elle-même aux conditions de la loi précitée, les seuls
entrepreneurs auquel la « Werkvennootschap » fait appel pour l’exécution intégrale ou partielle des travaux, quel que
soit le stade, sont tenus de répondre à ces conditions.

Section 6. — Droit de préemption

Art. 9. Afin de pouvoir exécuter les missions visées à l’article 3, un droit de préemption peut être établi au bénéfice
de la « Werkvennootschap » sur les biens immobiliers situés au sein d’un périmètre délimité par le Gouvernement
flamand.

Le décret du 25 mai 2007 portant harmonisation des procédures relatives aux droits de préemption s’applique au
droit de préemption visé à l’alinéa 1er.

Le titre IV, chapitres Ier, II et VI, du décret du 16 juin 2006 portant création d’une « Vlaamse Grondenbank »
(Banque foncière flamande) et portant modification de diverses dispositions s’appliquent au droit de préemption visé
à l’alinéa 1er.

Section 7. — Transactions et arbitrage

Art. 10. La « Werkvennootschap » peut conclure des transactions et des accords d’arbitrage.

CHAPITRE 5. — Capital et actionnaires

Art. 11. La Région flamande dispose toujours, directement ou indirectement, d’au moins la moitié plus une des
parts dans le capital de la société.

Par dérogation à l’article 646 du Code des Sociétés, la Région flamande peut posséder toutes les parts dans la
société anonyme de droit public « De Werkvennootschap » sans limitation de la durée et sans être censée se porter
caution solidaire pour les engagements de la société anonyme de droit public.

Moyennant l’accord du Gouvernement flamand, la Communauté flamande, les organismes publics flamands, les
régies provinciales autonomes, les provinces et communes, les régies communales autonomes, les structures de
coopération intercommunales et les CPAS faisant partie de la Région flamande, ainsi que les personnes morales relevant
de une ou plusieurs de ces personnes ou qui sont contrôlées par celles-ci, sont autorisés à inscrire au capital de la
« Werkvennootschap ».

CHAPITRE 6. — Organes et fonctionnement

Section 1re. — Généralités

Art. 12. Les organes de la « Werkvennootschap » sont :

1° l’assemblée générale des actionnaires ;

2° le conseil d’administration ;

3° la gestion journalière constituée par l’administrateur délégué ou du directeur général.

Section 2. — Assemblée générale des actionnaires

Art. 13. L’assemblée générale des actionnaires se compose des actionnaires de la

« Werkvennootschap ».

L’administrateur délégué ou le directeur général de la « Werkvennootschap » assiste à l’assemblée générale des
actionnaires avec voix consultative.

Art. 14. L’assemblée générale décide de toute modification aux statuts. Les modifications aux statuts sont
soumises au préalable à l’approbation du Gouvernement flamand.

Sauf disposition contraire, la modification aux statuts produit ses effets au moment de la publication de l’arrêté
d’approbation du Gouvernement flamand, accompagné de la modification aux statuts, au Moniteur belge.

Section 3. — Administration

Art. 15. La « Werkvennootschap » dispose d’un conseil d’administration qui est compétent, en tant que collège,
pour accomplir tous les actes nécessaires ou utiles pour la réalisation de l’objectif de la société, compte tenu des
restrictions du présent décret, du Code des Sociétés, et des statuts.

Art. 16. Les membres du conseil d’administration sont nommés et licenciés par l’assemblée générale.

Les membres du conseil d’administration sont nommés pour un délai renouvelable de cinq ans qui prend cours
en principe six mois après la prestation de serment d’un nouveau Gouvernement flamand suivant le renouvellement
intégral du Parlement flamand.

Au moins la moitié des membres du conseil d’administration sont nommés sur la proposition du Gouvernement
flamand.

Les administrateurs indépendants ne peuvent être licenciés qu’en application de l’article 7, § 1er, alinéa 2, du décret
du 22 novembre 2013 relatif à la bonne gouvernance au sein du secteur public flamand.
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Art. 17. Lorsqu’un administrateur a, directement ou indirectement, un intérêt de nature patrimoniale qui est
contraire à une décision ou une opération relevant de la compétence du conseil d’administration, il ne peut pas, en sus
de l’application de l’article 523 du Code des Sociétés, participer aux délibérations du conseil d’administration relatives
à ces opérations ou décisions, ni au vote à ce sujet.

Art. 18. Le conseil d’administration peut créer en son sein et sous sa responsabilité un ou plusieurs comités
consultatifs. Le conseil d’administration décrit la composition et les missions de ces comités.

Art. 19. Conformément à l’article 524bis du Code des Sociétés, le conseil d’administration peut transférer ses
compétences de gestion à un comité de direction, sans que ce transfert ne puisse toutefois avoir trait à la politique
générale de la société ou aux actes réservés au conseil d’administration, conformément à d’autres dispositions du Code
des Sociétés ou du présent décret.

Lors de la création d’un comité de direction, le conseil d’administration est chargé du contrôle de de comité.

Section 4. — Gestion journalière

Art. 20. Le conseil d’administration désigne le chef de la société chargé de la gestion journalière conformément à
l’article 525 du Code des Sociétés. Si la personne susmentionnée est également l’administrateur, il porte le titre
d’administrateur délégué. Lorsque tel n’est pas le cas, il porte le titre de directeur général.

CHAPITRE 7. — Les accords de coopération

Art. 21. Les conditions et modalités d’exécution des missions visées à l’article 3, sont stipulées dans un accord de
coopération entre la Région flamande, représentée par le Gouvernement flamand, et la « Werkvennootschap »,
représentée par le conseil d’administration.

Les conditions et modalités de coopération avec des personnes morales, visées à l’article 11, alinéa 3, peuvent être
stipulées dans un accord de coopération entre ces personnes morales, représentées par l’organe compétent à cet effet,
et la « Werkvennootschap », représentée par le conseil d’administration.

L’article 1184 du Code civil ne s’applique pas aux accords de coopération visés aux alinéas 1er et 2. Les parties à
l’accord peuvent seulement réclamer l’exécution de l’obligation et, le cas échéant, demander une indemnisation sans
préjudice de l’application des sanctions spéciales visées à l’accord de coopération.

CHAPITRE 8. — Dispositions financières

Section 1re. — Revenus

Art. 22. Le Gouvernement flamand est autorisé à octroyer annuellement à la « Werkvennootschap » une allocation
de fonctionnement et d’investissement et des subsides en capital à charge du budget de la Région flamande et dans les
limites des crédits budgétaires.

En outre, la « Werkvennootschap » peut recevoir des allocations d’autres associés et acquérir des revenus en
fournissant des prestations à des tiers ou en valorisant les biens mobiliers et immobiliers dont elle est le propriétaire
ou l’administrateur.

Art. 23. La « Werkvennootschap » peut recevoir des dons et legs.

Art. 24. La « Werkvennootschap » peut contracter des prêts, utiliser des crédits et émettre des titres de créance
dans les limites définies par le Gouvernement flamand. Le Gouvernement flamand peut y accorder la garantie de la
Région flamande.

Art. 25. La « Werkvennootschap » est assimilée à la Région flamande pour l’application des lois et décrets relatifs
aux impôts directs et indirects relevant de la compétence de la Région flamande.

Section 2. — Comptabilité

Art. 26. La comptabilité de la « Werkvennootschap » est tenue suivant la législation sur la comptabilité et les
comptes annuels des entreprises.

La « Werkvennootschap » tient une comptabilité analytique permettant de faire une distinction claire entre les
moyens et dépenses pour les missions visées à l’article 3, alinéa 3.

CHAPITRE 9. — Le personnel

Art. 27. Le conseil d’administration détermine les conditions de travail du personnel de la « Werkvennootschap »,
le cas échéant, après l’avis du comité de rémunération créé conformément à l’article 18.

CHAPITRE 10. — Le contrôle

Art. 28. § 1er. Le Gouvernement flamand désigne deux commissaires du gouvernement auprès de la
« Werkvennootschap », dont un sur la proposition du Ministre ayant les Travaux publics sans ses attributions et un sur
la proposition du Ministre ayant les Finances dans ses attributions.

§ 2. Le Gouvernement flamand établit la rémunération des commissaires du gouvernement, qui est à charge du
budget de la Région flamande. La rémunération annuelle des commissaires du gouvernement ne peut pas dépasser la
rémunération d’un membre du conseil d’administration.

§ 3. Chaque commissaire du gouvernement veille à ce que les missions visées à l’article 3 sont accomplies par la
« Werkvennootschap » conformément aux décrets, aux statuts et à l’accord de coopération.

§ 4. Chaque commissaire du gouvernement assiste avec voix consultative aux réunions de l’assemblée générale et
du conseil d’administration. Au moins deux jours ouvrables avant la date des séances, il reçoit l’agenda complet des
séances de l’assemblée générale et du conseil d’administration ainsi que l’ensemble des documents y afférents. Le
commissaire du gouvernement reçoit les procès-verbaux de ces séances.

§ 5. Chaque commissaire du gouvernement peut consulter en tout temps et sur place tous les documents et écrits
de la « Werkvennootschap ». Il peut demander aux administrateurs et membres du personnel de la « Werkvennoot-
schap » de lui communiquer toutes les informations et tous les éclaircissements et d’effectuer toutes les vérifications
qu’il juge nécessaires pour l’exercice de sa mission.
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§ 6. Dans un délai de cinq jours ouvrables à compter de la prise de connaissance ou de la réception de la décision
concernée, chaque commissaire du gouvernement peut introduire auprès du Gouvernement flamand un recours
motivé à l’encontre de toute décision des organes de décision et de gestion de la « Werkvennootschap » ou des
personnes auxquelles ceux-ci ont délégué leur compétence, dont il juge qu’elle ne respecte pas le présent décret, les
statuts ou l’accord de coopération. Le recours a un effet suspensif.

Si, dans un délai de vingt jours ouvrables, prenant cours le même jour que le délai dont dispose les commissaires
du gouvernement, le Gouvernement flamand n’a pas prononcé l’annulation, la décision devient définitive. Le cas
échéant, l’annulation est communiquée au conseil d’administration dans le délai fixé.

§ 7. Lorsque le respect du présent décret, des statuts ou de l’accord de coopération le requiert, chaque commissaire
du gouvernement peut requérir l’organe compétent de la « Werkvennootschap » de délibérer, dans le délai qu’il fixe,
sur toute question qu’il détermine.

Si une décision n’a pas été prise par l’organe à l’expiration du délai visé à l’alinéa 1er, ou si le Gouvernement
flamand prononce l’annulation de la décision conformément au paragraphe 6, le Gouvernement flamand peut prendre
une décision et se substituer à cet organe. Dans ce cas, les membres de l’organe concerné ne peuvent être rendus
responsables de la décision prise.

CHAPITRE 11. — Dispositions diverses

Art. 29. Pour tout ce qui n’est pas réglé expressément autrement par le présent décret et par les dispositions
pertinentes du décret du 22 novembre 2013 relatif à la bonne gouvernance au sein du secteur public flamand, la
« Werkvennootschap » est régie par les dispositions du Code des Sociétés qui s’appliquent aux sociétés anonymes.

La « Werkvennootschap » n’est pas soumise au décret cadre politique administrative du 18 juillet 2003.

La « Werkvennootschap » n’est pas soumise aux dispositions relatives à la continuité des entreprises et à la faillite,
et non plus aux règles de droit portant sur une situation de concours général de créanciers.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Ministre flamand de la Politique extérieure et du Patrimoine immobilier,

G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Mobilité, des Travaux publics, de la Périphérie flamande de Bruxelles,
du Tourisme et du Bien-Être des Animaux,

B. WEYTS

Note

(1) Session 2016-2017.
Documents. – Projet de décret, 995 - N° 1. – Amendements, 995 - N° 2. – Rapport de l’audition, 995 - N° 3. – Rapport

oral, 995 - N° 4. – Amendements après introduction du rapport, 995 - N° 5. – Texte adopté en séance plénière, 995 - N° 6.
Annales. – Discussion et adoption. Séance de l’après-midi du 22 décembre 2016.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[C − 2017/10316]

13 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot toepassing van artikel 4 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 15 juli 2016 betreffende subsidiëring van projecten vanuit het vroegere Fonds voor Collectieve Uitrustingen
en Diensten en voor personeelsleden met een gewezen gescostatuut

DE VLAAMSE MINISTER VAN WELZIJN, VOLKSGEZONDHEID EN GEZIN,

Gelet op het decreet van 30 april 2004 tot oprichting van het intern verzelfstandigd agentschap met
rechtspersoonlijkheid Kind en Gezin, artikel 12;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 betreffende subsidiëring van projecten vanuit het
vroegere Fonds voor Collectieve Uitrustingen en Diensten en voor personeelsleden met een gewezen gescostatuut,
artikel 4, tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 27 mei 2016;

Gelet op advies 60.414/3 van de Raad van State, gegeven op 8 december 2016, met toepassing van artikel 84, § 1,
eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende dat de provincie Antwerpen haar werking als FCUD-project heeft beëindigd op 31 december 2015,
dat de subsidie die ze daarvoor ontving, is gestopt op 31 december 2015, en dat de vrijgekomen middelen vanaf
1 januari 2016 bijgevolg opnieuw ingezet kunnen worden voor bestaande FCUD-projecten,

Besluit :

Artikel 1. Met toepassing van artikel 4, tweede lid, van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 betref-
fende subsidiëring van projecten vanuit het vroegere Fonds voor Collectieve Uitrustingen en Diensten en voor
personeelsleden met een gewezen gescostatuut is er een resterend budget van 85.577,50 euro op jaarbasis beschikbaar.
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Art. 2. Naast de voorwaarden, vermeld in artikel 2, eerste lid, 3°, en derde lid, van het besluit van de Vlaamse
Regering van 15 juli 2016 betreffende subsidiëring van projecten vanuit het vroegere Fonds voor Collectieve
Uitrustingen en Diensten en voor personeelsleden met een gewezen gescostatuut, voldoet het FCUD-project voor de
toekenning van het subsidiebedrag, vermeld in artikel 1 van dit besluit, aan de volgende voorwaarden:

1° de organisator beschikte vóór 1 januari 2016 over samenwerkingsovereenkomsten met verschillende
organisatoren buitenschoolse opvang binnen de provincie Antwerpen die een FCUD-project waren;

2° de organisator ondersteunt prioritair de organisatoren van buitenschoolse opvang waar de ondersteuning is
weggevallen doordat het FCUD-project provincie Antwerpen is weggevallen;

3° de organisator sluit samenwerkingsovereenkomsten met de organisatoren van buitenschoolse opvang, vermeld
in punt 2°;

4° de organisator zet de subsidie onmiddellijk in na de toekenning ervan.

Art. 3. Kind en Gezin kent het budget toe aan het FCUD-project dat aan de voorwaarden, vermeld in artikel 2,
voldoet.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 april 2016.

Brussel, 13 december 2016.

De Vlaamse minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin,
Jo VANDEURZEN

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

Bien-être, Santé publique et Famille

[C − 2017/10316]
13 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant application de l’article 4 de l’arrêté du Gouvernement flamand

du 15 juillet 2016 relatif au subventionnement de projets issus de l’ancien Fonds d’équipements et de services
collectifs et pour les membres du personnel dans un ancien statut gesco

LE MINISTRE FLAMAND DU BIEN-ETRE, DE LA SANTE PUBLIQUE ET DE LA FAMILLE,

Vu le décret du 30 avril 2004 portant création de l’agence autonomisée interne dotée de la personnalité juridique
« Kind en Gezin » (Enfance et Famille), l’article 12 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 juillet 2016 relatif au subventionnement de projets issus de l’ancien
Fonds d’équipements et de services collectifs et pour les membres du personnel dans un ancien statut gesco, l’article 4,
alinéa deux ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 27 mai 2016 ;
Vu l’avis 60.414/3 du Conseil d’État, rendu le 8 décembre 2016, par application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°,

des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant que la province d’Anvers a mis fin à son fonctionnement au titre du projet FCUD (Fonds

d’équipements et de services collectifs) le 31 décembre 2015, que la subvention dont elle bénéficiait dans ce cadre, a été
arrêtée le 31 décembre 2015 et que les moyens libérés peuvent dès lors être réaffectés à des projets FCUD existants à
partir du 1 janvier 2016,

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 4, alinéa deux de l’arrêté du Gouvernement flamand du 15 juillet 2016 relatif
au subventionnement de projets issus de l’ancien Fonds d’équipements et de services collectifs et pour les membres du
personnel dans un ancien statut gesco, un budget résiduel annuel de 85.577,50 euros est disponible.

Art. 2. Outre les conditions, visées à l’article 2, alinéa premier, 3°, et alinéa trois de l’arrêté du Gouvernement
flamand du 15 juillet 2016 relatif au subventionnement de projets issus de l’ancien Fonds d’équipements et de services
collectifs et pour les membres du personnel dans un ancien statut gesco, le projet FCUD, pour bénéficier du montant
de la subvention, visée à l’article 1er du présent arrêté, doit répondre aux conditions suivantes :

1° avant le 1 janvier 2016, l’organisateur disposait d’accords de coopération avec divers organisateurs d’accueil
extrascolaire, fonctionnant sous la forme d’un projet FCUD dans la province d’Anvers ;

2° l’organisateur octroie le soutien prioritairement aux organisateurs d’accueil extrascolaire touchés par un arrêt de
soutien à cause de l’arrêt du projet FCUD de la province d’Anvers ;

3° l’organisateur conclut des accords de coopération avec les organisateurs d’accueil extrascolaire, visés au
point 2° ;

4° l’organisateur utilise la subvention, dès son octroi.

Art. 3. Kind en Gezin octroie le budget au projet FCUD qui répond aux conditions visées à l’article 2.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er avril 2016.

Bruxelles, le 13 décembre 2016.

Le Ministre flamand du Bien-être, de la Santé publique et de la Famille,
Jo VANDEURZEN
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20147]

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Langue YY en situation– UE3 » (code 73YY13U21D1) classée au niveau de l’enseignement secondaire
supérieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137 ;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale ;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Langue YY en situation – UE3 »
(code 73YY13U21D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire supérieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement de « « Langue » en situation –
UF3 » (code 73XX13U21D1).

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 28 novembre 2016.

I. SIMONIS,
La Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,

de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20147]

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Situatietaal YY – UE3 » (code 73YY13U21D1) gerangschikt op het niveau van het hoger secundair
doorstromingsonderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het advies van de Algemene raad van het onderwijs voor sociale promotie van 29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Situatietaal YY – UE3”(code 73YY13U21D1)” wordt
goedgekeurd.

Die onderwijseenheid wordt gerangschikt op het niveau van het hoger secundair doorstromingsonderwijs voor
sociale promotie.

Art. 2. De geleidelijke omvorming van de betrokken bestaande structuren begint uiterlijk op 1 januari 2018.

De bij dit besluit bedoelde onderwijseenheid vervangt de onderwijseenheid “Situatietaal – UF3” (code 73XX13U21D1).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 28 november 2016.

I. SIMONIS,
De Minister van Onderwijs voor Sociale Promotie,
Jeugd, Rechten van de Vrouw en Gelijke Kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20132]

28 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée
« Initiation à la langue YY en situation – UE4 » (code 73YY09U11D1) classée au niveau de l’enseignement
secondaire inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’avis favorable du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 29 septembre 2016,

Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Initiation à la langue YY en situation –
UE4 » (code 73YY09U11D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. La transformation progressive des structures existantes concernées commence au plus tard le 1er jan-
vier 2018.

L’unité d’enseignement visée par le présent arrêté remplace l’unité d’enseignement d’« Initiation à la langue XX
en situation – UF4 » (code 73XX09U11D1)

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 28 novembre 2016.

I. SIMONIS,
Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,

de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20132]

28 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid
« Initiatie tot de situatietaal YY – UE4 » (code 73YY09U11D1) gerangschikt op het niveau van het lager secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op het gunstig advies van de Algemene Raad voor het Onderwijs voor sociale promotie van
29 september 2016,

Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Initiatie tot de situatietaal YY – UE4 »
(code 73YY09U11D1) wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid ressorteert onder het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs van het
onderwijs voor sociale promotie.

Art. 2. De progressieve omvorming van de betrokken bestaande structuren begint ten laatste op 1 januari 2018.

De onderwijseenheid bedoeld in dit besluit vervangt de onderwijseenheid van « Initiatie tot de situatietaal – UF4 »
(code 73XX09U11D1).

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 28 november 2016.

I. SIMONIS,
Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10361]
6 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel approuvant le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée

« Préparation à la phytolicence P1 » (code 153104U11D1) classée au niveau de l’enseignement secondaire
inférieur de transition de l’enseignement de promotion sociale

La Ministre de l’Enseignement de promotion sociale,

Vu le décret de la Communauté française du 16 avril 1991 organisant l’enseignement de promotion sociale,
notamment l’article 137;

Vu l’arrêté de l’Exécutif de la Communauté française du 27 avril 1992 portant délégation de compétences en
matière d’enseignement de promotion sociale;

Vu l’approbation du Conseil général de l’enseignement de promotion sociale du 28 avril 2016,
Arrête :

Article 1er. Le dossier de référence de l’unité d’enseignement intitulée « Préparation à la phytolicence P1 » (code
153104U11D1) est approuvé.

Cette unité d’enseignement est classée au niveau de l’enseignement secondaire inférieur de transition de
promotion sociale.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Bruxelles, le 6 décembre 2016.

La Ministre de l’Enseignement de Promotion Sociale,
de la Jeunesse, des Droits des femmes et de l’Egalité des chances,

I. SIMONIS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10361]
6 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot goedkeuring van het referentiedossier van de onderwijseenheid

« Voorbereiding tot fytolicentie P1 » (code 153104U11D1), gerangschikt op het niveau van het lager secundair
doorstromingsonderwijs van het onderwijs voor sociale promotie

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 16 april 1991 houdende organisatie van het onderwijs voor
sociale promotie, inzonderheid op artikel 137;

Gelet op het besluit van de Executieve van de Franse Gemeenschap van 27 april 1992 houdende bevoegdheids-
overdracht inzake het onderwijs voor sociale promotie;

Gelet op de goedkeuring van de Algemene Raad voor het onderwijs voor sociale promotie van 28 april 2016,
Besluit :

Artikel 1. Het referentiedossier van de onderwijseenheid « Voorbereiding tot fytolicentie P1 » (code 153104U11D1)
wordt goedgekeurd.

Deze onderwijseenheid wordt gerangschikt op het niveau van het lager secundair doorstromingsonderwijs voor
sociale promotie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Brussel, 6 december 2016.

De Minister van Onderwijs voor sociale promotie, Jeugd, Vrouwenrechten en Gelijke kansen,
I. SIMONIS

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10504]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté 2016/726 du Collège de la Commission communautaire française modifiant l’arrêté du
Collège de la Commission communautaire française du 23 juillet 1996 relatif au contrôle administratif et
budgétaire

Le Collège de la Commission communautaire française,

Vu le Décret du 24 avril 2014 portant les dispositions applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle des
services administratifs de la Commission communautaire française et des organismes admiratifs publics qui en
dépendent, article 81;Vu l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 23 juillet 1996 relatif au
contrôle administratif et budgétaire;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 6 juin 2016;

Vu l’accord du Membre du Collège chargé du Budget, donné le 6 juin 2016;

Vu l’avis 59.663/2/V du Conseil d’Etat, donné le 3 août 2016, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2° des
lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Vu le rapport d’évaluation d’impact sur la situation respective des femmes et des hommes, requis en vertu de
l’article 3, alinéa 1er, 2° du Décret du 21 juin 2013 portant intégration de la dimension de genre dans les lignes politiques
de la Commission communautaire française, émis le 19 septembre 2016;
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Considérant qu’il y lieu d’actualiser les montants repris à l’article 15 de l’arrêté du Collège de la Commission
communautaire française du 23 juillet 1996 relatif au contrôle administratif et budgétaire;

Sur la proposition de la Présidente du Collège,
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée aux
articles 127 et 128 de celle-ci.

Dans l’article 15, er de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire française du 23 juillet 1996 relatif au
contrôle administratif et budgétaire, modifié par l’article 2 de l’arrêté du Collège de la Commission communautaire
française du 13 décembre 2001, les modifications suivantes sont apportées :

1 - à l’alinéa 1, au point 3° , c), les mots « 31.000 euros » sont remplacés par les mots « 50.000 euros »;

2 - à l’alinéa 1, au point 4° , b), les mots « 24.800 euros » sont remplacés par les mots « 30.000 euros »;

3 - à l’alinéa 1, au point 4° , c), les mots « 3.100 euros » sont remplacés par les mots « 5.500 euros »;

4 - à l’alinéa 2, les mots « 31.000 euros » sont remplacés par les mots « 50.000 euros » et les mots « 3.100 euros »
sont remplacés par les mots « 5.500 euros >>.

Art. 2. Les Membres du Collège de la Commission communautaire française sont chargés, chacun, pour ce qui le
concerne, de l’exécution du présent arrêté.

Fait à Bruxelles, le 6 octobre 2016.

Pour le Collège :

F. LAANAN,
Ministre-Présidente du Gouvernement francophone bruxellois chargée du Budget, de l’Enseignement,

du Transport scolaire, de l’Accueil de l’Enfance, du Sport et de la Culture

R. VERVOORT,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargé de la Cohésion sociale et du Tourisme

C. JODOGNE,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargée de la Fonction publique, de la politique de la Santé

D. GOSUIN,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargé de la Formation professionnelle

C. FREMAULT,
Ministre du Gouvernement francophone bruxellois chargée de la Politique d’aide aux Personnes handicapées,

de l’Action sociale, de la Famille et des Relations internationales

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10504]

6 OKTOBER 2016. — Besluit 2016/726 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie tot wijziging van het
besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 23 juli 1996 houdende de administratieve-
en begrotingscontrole

Het College van de Franse Gemeenschapscommissie,

Gelet op het Decreet van 24 april 2014 houdende de bepalingen toepasbaar op de begroting, de boekhouding en
de controle van de administratieve diensten van de Franse Gemeenschapscommissie en de administratieve openbare
instellingen die ervan afhangen, artikel 81;

Gelet op het besluit van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 23 juli 1996 betreffende de
administratieve- en begrotingscontrole;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 6 juni 2016;

Gelet op de goedkeuring van het Lid van het College belast met de Begroting, gegeven op 6 juni 2016;

Gelet op het advies 59.663/2/V van de Raad van State, gegeven op 3 augustus 2016 in toepassing van artikel 84,
par. 1, alinea 1, 2° van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Gelet op het evalutieverslag over de impact op respectievelijk de vrouwen en de mannen, vereist krachtens
artikel 3, alinea 1, 2° van het Decreet van 21 juni 2013 houdende de integratie van de dimensie gender in de beleidslijnen
van de Franse Gemeenschapscommissie, uitgebracht op 19 september 2016;

Overwegende dat het noodzakelijk is de bedragen opgenomen in artikel 15 van het besluit van het College van de
Franse Gemeenschapscommissie van 23 juli 1996 houdende de administratieve- en begrotingscontrole te actualiseren;

Op voorstel van de Voorzitster van het College,

Na deliberatie,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt, in toepassing van artikel 138 van de Grondwet, een materie bedoeld in artikelen 127
en 128 van deze.
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Art. 2. In artikel 15 van het College van de Franse Gemeenschapscommissie van 23 juli 1996 betreffende de
adminstratieve- en begrotingscontrole, gewijzigd door artikel 2 van het besluit van het College van de Franse
Gemeenschapscommissie van 13 december 2001, werden de volgende wijzigingen aangebracht :

1°- in alinea 1, punt 3°, c), werden de woorden « 30.000 euro » vervangen door de woorden « 50.000 euro »;

2°- in alinea 1, punt 4, b), werden de woorden « 24.800 euro » vervangen door de woorden « 30.000 euro »;

3°- in alinea 1, punt 4°, c), werden de woorden « 3.100 euro » vervangen door de woorden « 5.500 euro »;

4°- in alinea 2, werden de woorden « 31.000 euro » vervangen door de woorden « 50.000 euro » en de woorden
« 3.100 euro » vervangen door de woorden « 5.500 euro »;

Art. 3. De Leden van het College van de Franse Gemeenschapscommissie worden beast, voor wat hen betreft, met
de uitvoering van dit besluit.

Opgemaakt te Brussel, op 6 oktober 2016.

Voor het College :

F. LAANAN,
Minister-presidente van de Brusselse Franstalige Regering, bevoegd voor de Begroting, het Onderwijs,

het Schooltransport, de Kinderopvang, Sport en Cultuur

R. VERVOORT,
Minister van de Brusselse Franstalige Regering bevoegd voor de Sociale Samenhang en Toerisme

C. JODOGNE,
Minister van de Brusselse Franstalige Regering bevoegd voor het openbaar ambt, het gezondheidsbeleid

D. GOSUIN,
Minister van de Brusselse Franstalige Regering bevoegd voor de beroepsopleiding

C. FREMAULT,
Minister van de Brusselse Franstalige bevoegd voor het Hulpbeleid voor personen met een handicap,

de Sociale Actie, het Gezin en internationale Betrekkingen

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200641]
26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon

modifiant certaines dispositions du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé
relatives à l’hébergement des personnes en difficultés sociales

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé modifié par les décrets du 20 février 2014 et du 28 avril 2016,
les articles 78, alinéa 3, 114, 115, § 3, et 116, § 2;

Vu le Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 octobre 2016;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 27 octobre 2016;
Vu le rapport établi conformément à l’article 4, 2o, du décret du 3 mars 2016 visant à la mise en œuvre des

résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la dimension du
genre dans l’ensemble des politiques régionales, pour les matières réglées en vertu de l’article 138 de la Constitution;

Vu l’avis no 60.680/4 du Conseil d’Etat, donné le 11 janvier 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’avis de la Commission wallonne de l’Action sociale, donné le 6 décembre 2016;
Sur la proposition du Ministre de l’Action sociale;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en vertu de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à l’article 128,
§ 1er, de celle-ci.

Art. 2. Dans l’article 76 du Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé, modifié par l’arrêté du
Gouvernement wallon du 4 décembre 2014, les mots ″30 juin″ sont remplacés par les mots ″31 mars″.

Art. 3. L’article 91 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. 91. Tout abri de nuit dispose d’au moins :

1o un éducateur temps plein justifiant au minimum d’une qualification classe 2B lorsqu’il possède moins de dix
places agréées;

2o deux éducateurs temps plein justifiant au minimum d’une qualification classe 2B lorsqu’il possède de dix à
quinze places agréées;

3o trois éducateurs temps plein justifiant au minimum d’une qualification classe 2B lorsqu’il possède de seize à
vingt places agréées;

4o un directeur temps plein et 4 éducateurs justifiant au minimum d’une qualification classe 2B lorsqu’il possède
de vingt et un à trente places agréées;

5o un directeur temps plein et six éducateurs temps plein justifiant au minimum d’une qualification classe 2B
lorsqu’il possède plus de trente places agréées.

Une des personnes visées à l’alinéa 1er, points 2o et 3o, exerce les fonctions de directeur. »
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Art. 4. Dans l’intitulé de la section 4 du chapitre 2 du titre III du livre 1er de la 2e partie du Code wallon de l’Action
sociale et de la Santé, les mots ″et programmation territoriale″ sont ajoutés.

Art. 5. L’article 93 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« Art. 93. § 1er. Dans la limite des crédits budgétaires, la programmation visée à l’article 114, alinéa 1er, du Code
décrétal est établi pour l’année 2017 comme suit :

Maisons d’accueil : 1 578 places;

Maisons de vie communautaire : 211 places.

Abris de nuit : 226 places.

§ 2. Les places subventionnées en maison d’accueil et en maison de vie communautaire sont réparties par province
comme suit :

Province Maisons d’accueil Maisons de vie communautaire Total

Brabant wallon 150 10 160

Hainaut 603 78 681

Liège 482 73 555

Luxembourg 139 39 178

Namur 204 11 215

§ 3. A partir de l’année 2018, le Gouvernement fixe annuellement la programmation et la répartition territoriale des
maisons d’accueil et maisons de vie communautaire en fonction des nouvelles demandes de subventionnement et/ou
des augmentations de subventionnement selon la procédure fixée à l’article 113.

Ces décisions sont publiées annuellement au Moniteur belge avant le 31 janvier.
§ 4. Un abri de nuit au minimum est agréé dans les communes de plus de 50 000 habitants.
Un abri de nuit au minimum est agréé dans chaque province et est organisé par un pouvoir local, une association

sans but lucratif ou une fondation ou par une province dans le cadre de ses missions de supracommunalité.
§ 5. La programmation territoriale des abris de nuit prévue au paragraphe 4 doit être réalisée pour le

31 décembre 2018. »

Art. 6. Dans l’article 96 du même Code les mots ″ou éducateur A1″ sont à chaque fois insérés entre les mots
″assistant social″ et les mots ″ou licencié en sciences humaines″ et les mots ″ou éducateurs A1″ sont à chaque fois insérés
entre les mots ″assistants sociaux″ et les mots ″ou licenciés en sciences humaines″.

Art. 7. A l’article 97 du même Code modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 décembre 2014,
les modifications suivantes sont apportées :

a) l’alinéa 2 est remplacé par ce qui suit :

« Un nombre maximal de vingt-quatre maisons d’accueil qui peuvent bénéficier de cette subvention est réparti par
province en fonction de la population :

- Brabant wallon : 3;

- Hainaut : 9;

- Liège : 7;

- Luxembourg : 2;

- Namur : 3.

Une priorité est accordée aux maisons possédant les moyennes les plus élevées de nuitées de femmes victimes de
violences conjugales durant les trois années précédant l’introduction de la demande de subvention. »;

b) dans l’alinéa 4, les mots ″ou éducateur A1″ sont insérés entre les mots ″assistant social″ et les mots ″un porteur
d’un grade académique de deuxième cycle en sciences humaines″;

c) dans l’alinéa 5, 2o, le mot ″aide″ est remplacé par les mots ″protection et un soutien″.

d) un alinéa 8 rédigé comme suit : ″8o élaborer un relevé statistique annuel en matière de violences conjugales
conformément à la Convention du Conseil de l’Europe sur la prévention et la lutte contre la violence à l’égard des
femmes et la violence domestique.″ est ajouté.

Art. 8. A l’article 98, alinéa 1er, du même Code, le mot ″cinquante″ est inséré entre les mots ″d’au moins″ et le mot
″places″.

Art. 9. Dans le même Code, il est inséré un article 100/1 rédigé comme suit :

« Art. 100/1. Les subventions accordées aux abris de nuit en vertu de l’article 109, § 3, peuvent couvrir des
dépenses de personnel. »

Art. 10. A l’article 101, § 2, du même Code, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 décembre 2014,
les modifications suivantes sont apportées :

1o les mots ″aux articles 103 à 106 et 110 du Code décrétal″ sont remplacés par les mots ″aux articles 94 à 98 et 100″;

2o le mot ″prévues″ est remplacé par le mot ″concernées″.
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Art. 11. L’article 109 du même Code est complété par un paragraphe 3 rédigé comme suit :

« § 3. Dans la limite des crédits budgétaires, est allouée aux abris de nuit, une subvention annuelle de 2.500 euros
par place agréée.

La subvention visée à l’alinéa 1er ne s’applique pas aux extensions d’abri de nuit durant la période hivernale ni aux
abris de nuit disposant d’un accord de principe tel que visé à l’article 89 du décret. »

Art. 12. A l’article 110 du même Code, les mots ″§ 1er et § 2″ sont insérés entre les mots ″des articles 95, 96, 97, 98
et 109″ et les mots ″le montant des subventions″.

Art. 13. L’article 113 du même Code est remplacé par ce qui suit :

« § 1er. Les maisons d’accueil et maisons de vie communautaire qui introduisent une première demande de
subventionnement doivent avoir fonctionné au moins deux années à dater de leur agrément afin de déterminer, via leur
taux d’occupation, le nombre de places subventionnées auxquelles elles peuvent prétendre. Elles introduisent leur
demande de subventionnement accompagnée :

- d’un relevé du nombre de nuitées des bénéficiaires dans le sens de l’article 66, 10o, du Code décrétal sur une
période de deux ans précédant la demande;

- des documents probants relatifs aux exigences prévues aux articles 94 à 107.

§ 2. Les abris de nuit introduisent leur demande de subventionnement soit en cours d’agrément soit
concomitamment à la demande d’agrément.

§ 3. Les demandes de subventionnement introduites selon les paragraphes 1er et 2 du présent article et les
modifications de subventionnement introduites selon l’article 76 sont analysées et classées en fonction des critères
suivants :

1o la mission de l’établissement : maison d’accueil, maison de vie communautaire ou abri de nuit;

2o l’augmentation proportionnelle de la capacité agréée multipliée par le rapport entre le nombre de bénéficiaires
du RIS de l’arrondissement où l’établissement exerce son activité et la population de cet arrondissement.

§ 4. Toute demande de subventionnement ou de modification de subventionnement complète, introduite par un
établissement n’ayant pas été retenue lors de la programmation de l’année, est automatiquement prise en compte lors
de l’application des critères de programmation visés au paragraphe 3 de l’année qui suit, moyennant l’actualisation des
données la composant. »

Art. 14. Dans l’article 116, alinéa 5, du même Code, les mots ″le 31 janvier de la troisième année d’agrément″ sont
remplacés par les mots ″le 1er mars de chaque année″.

Art. 15. Dans l’article 118 du même Code, les mots ″aux articles 97, 99 et 102 du Code décrétal″ sont remplacés par
les mots ″aux articles 97, 99, 102 et 104 du Code décrétal″.

Art. 16. Dans l’article 132 du même Code, les mots ″avant le 1er octobre 2004″ sont insérés entre les mots ″maison
de vie communautaire″ et les mots ″, ne dispose pas″.

Art. 17. Dans l’annexe 6, point A, du même Code, le point 2 est remplacé par ce qui suit :

« 2. Les caractéristiques du projet :

a) public hébergé;

b) réponse apportées à la demande d’hébergement :

- en termes de structure;

- en termes d’accueil des femmes et/ou des enfants;

- en termes d’accueil des animaux de compagnie;

- en termes de relais. »

Art. 18. Dans le même Code, l’annexe 14 relative aux dépenses éligibles en matière de frais de fonctionnement est
remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.

Art. 19. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2017.

Art. 20. Le Ministre de l’Action sociale est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 26 janvier 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT
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Annexe

« Annexe 14 au Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé

Dépenses éligibles en matière de frais de fonctionnement

1. Maisons d’accueil et maisons de vie communautaire

Intitulé Montant

1o Fourniture administration

Téléphone, Fax, Gsm, Internet +

Frais postaux +

Fournitures de bureau +

Petit matériel divers de bureau +

Matériel informatique et logiciels +

Frais d′abonnement, de publications, livres et documentation +

2o Rétributions de tiers liées à l′administration

Assurances, RC et autres assurances +

Honoraires (comptable, avocat,...) +

Secrétariat social +

Cotisations aux groupements professionnels +

Frais de formations +

3o Transports et frais y afférents liés à l′administration

Frais de transport du personnel (missions) +

Frais de missions (autres que le transport) +

Personnel intérimaire et personnes mises à disposition affectés au travail administratif +

Frais de loisirs et activités éducatives +

Frais de personnel administratif +

4o Réductions de valeurs sur créances commerciales à un an au plus

Créances irrécupérables autres que celles des hébergés (dotation) +

Créances irrécupérables autres que celles des hébergés (reprise) -

5o Charges fiscales d′exploitation

Autres taxes (non liées à l′hébergement) +

Participation des hébergés -

Participations des hébergés dans les frais de téléphone -

Participations des hébergés dans les frais d′activités -

2. Abris de nuit

Intitulé Montant

1o Frais relatifs à l’hébergement

Loyers et charges locatives +

Eau, électricité, chauffage +

Frais d’entretien, de lingerie domestique, de buanderie +

Autres frais liés à l’hébergement +

2o Frais de personnel de direction et socio-éducatif +

3o Transports et frais y afférents liés à l′administration

Frais de transport du personnel (missions) +

Frais de missions (autres que le transport) +

Frais de personnel administratif +

4o Fourniture administration

Téléphone, Fax, Gsm, Internet +

Frais postaux +

Fournitures de bureau +

Petit matériel divers de bureau +

Matériel informatique et logiciels +

Frais d′abonnement, de publications, livres et documentation +
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Intitulé Montant

5o Rétributions de tiers liées à l′administration

Assurances, RC et autres assurances +

Honoraires (comptable, avocat,...) +

Secrétariat social +

Cotisations aux groupements professionnels +

Frais de formations +

6o Charges fiscales d′exploitation +
. »

Vu pour être annexé à l’arrêté du Gouvernement wallon du 26 janvier 2017 modifiant certaines dispositions du
Code réglementaire wallon de l’Action sociale et de la Santé relatives à l’hébergement des personnes en difficultés
sociales.

Namur, le 26 janvier 2017.
Le Ministre-Président,

P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/200641]
26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van sommige bepalingen van het Waals

reglementair Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid betreffende de huisvesting van in sociale moeilijk-
heden verkerende personen

De Waalse Regering,

Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, gewijzigd bij de decreten van 20 februari 2014 en
28 april 2016, inzonderheid op de artikelen 78, derde lid, 114, 115, § 3, en 116, § 2;

Gelet op het reglementair deel van het Waals Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid;
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 5 oktober 2016;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 27 oktober 2016;
Gelet op het rapport opgesteld overeenkomstig artikel 4, 2o, van het decreet van 3 april 2016 houdende uitvoering

van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in Peking heeft
plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen voor de
aangelegenheden geregeld krachtens artikel 138 van de Grondwet;

Gelet op het advies nr. 60.680/4 van de Raad van State, gegeven op 11 januari 2017, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973,

Gelet op het advies van de ″Commission wallonne de l’Action sociale″ (Waalse Commissie voor Sociale Actie),
gegeven op 6 december 2016;

Op de voordracht van de Minister van Sociale actie;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt krachtens artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in artikel 128, § 1,
ervan.

Art. 2. In artikel 76 van het reglementair deel van het Waals Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, gewijzigd
bij het besluit van de Waalse Regering van 4 december 2014, worden de woorden ″30 juni″ vervangen door de woorden
″31 maart″.

Art. 3. Artikel 91 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen als volgt :

« Art.9. Elk nachtasiel beschikt minstens over :

2o één opvoeder (voltijds) met minimum een kwalificatie klasse 2B als het over minder dan 10 erkende plaatsen
beschikt;

2o twee opvoeders (voltijds) met minimum een kwalificatie klasse 2B als het over tien tot vijftien erkende plaatsen
beschikt;

3o drie opvoeders (voltijds) met minimum een kwalificatie klasse 2B als het over zestien tot twintig erkende
plaatsen beschikt;

4o één directeur (voltijds) en vier opvoeders met minimum een kwalificatie klasse 2B als het over eenentwintig tot
dertig erkende plaatsen beschikt;

4o één directeur (voltijds) en zes opvoeders (voltijds) met minimum een kwalificatie klasse 2B als het over meer dan
dertig erkende plaatsen beschikt.

Eén van de personen bedoeld in het eerste lid, 2o en 3o, vervult de functies van directeur. »

Art. 4. In het opschrift van afdeling 4, van hoofdstuk 2, titel III van Boek I van het tweede deel van het Waals
Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid worden de woorden ″en territoriale programmering″ toegevoegd.
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Art. 5. Artikel 93 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen als volgt :

« Art. 93. § 1. Binnen de perken van de begrotingskredieten wordt de in artikel 114, eerste lid, van het
decreetgevend deel van het Wetboek bedoelde programmering voor het jaar 2017 vastgelegd als volgt :

Opvangtehuizen : 1 578 plaatsen;Gemeenschapshuizen : 211 plaatsen.

Nachtasielen : 226 plaatsen.

§ 2. De gesubsidieerde plaatsen in opvangtehuizen en gemeenschapshuizen worden per provincie verdeeld als
volgt :

Provincie Opvangtehuizen Gemeenschapshuizen Totaal

Waals-Brabant 150 10 160

Henegouwen 603 78 681

Luik 482 73 555

Luxemburg 139 39 178

Namen 204 11 215

§ 3. Vanaf het jaar 2018 legt de Regering jaarlijks de programmering en de territoriale verdeling van de
opvangtehuizen en gemeenschapshuizen vast naar gelang van de nieuwe subsidieaanvragen en/of subsidieverhogin-
gen volgens de in artikel 113 bepaalde procedure.

Die beslissingen worden jaarlijks vóór 31 januari in het Belgisch Staatsblad bekendgemaakt.
§ 4. Minimum één nachtasiel wordt in de gemeenten van meer dan 50 000 inwoners erkend.
Minimum één nachtasiel wordt in elke provincie erkend en wordt door een plaatselijke overheid, een vereniging

zonder winstoogmerk of een stichting of door een provincie in het kader van haar bovengemeentelijke opdrachten
georganiseerd.

§ 5. De in § 4 bedoelde territoriale programmering van de nachtasielen moet uiterlijk op 31 december 2018 verricht
worden. »

Art. 6. In artikel 96 van hetzelfde Wetboek worden de woorden ″of opvoeder A1″ telkens ingevoegd tussen de
woorden ″maatschappelijk assistent″ en de woorden ″of licentiaat in de menswetenschappen″.

Art. 7. Artikel 97 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 14 december 2014,
wordt vervangen als volgt :

a) het tweede lid wordt vervangen als volgt :

« Een maximumaantal van vierentwintig opvangtehuizen die voor deze subsidie in aanmerking kunnen komen,
wordt per provincie naar gelang van de bevolking verdeeld :

- Waals-Brabant : 3;

- Henegouwen : 9;

- Luik : 7;

- Luxemburg : 2;

- Namen : 3.

Voorrang wordt gegeven aan de opvangtehuizen met de hoogste gemiddelden overnachtingen van vrouwen die
het slachtoffer van partnergeweld zijn in de loop van de drie jaren voorafgaand aan de indiening van de
subsidieaanvraag. »;

b) in het vierde lid worden de woorden ″of voor een opvoerder A1″ ingevoegd tussen de woorden
″maatschappelijk assistent″ en de woorden ″of voor de houder van een academische graad van de tweede cyclus in het
vak menswetenschappen″;

c) in het vijfde lid, 2o, wordt het woord ″hulpverlening aan″ vervangen door de woorden ″bescherming en
ondersteuning van″.

d) er wordt een achtste lid toegevoegd, luidend als volgt : ″8o een jaarlijks statistisch overzicht van het
partnergeweld opmaken overeenkomstig het Verdrag van de Raad van Europa inzake het voorkomen en bestrijden van
geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld″.

Art. 8. In artikel 98, eerste lid, van hetzelfde Wetboek wordt, in de Franse versie, het woord ″cinquante″ ingevoegd
tussen de woorden ″d’au moins″ en het woord ″places″.

Art. 9. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 100/1 ingevoegd, luidend als volgt :

« Art. 100/1. De subsidies die krachtens artikel 109, § 3, aan de nachtasielen worden toegekend, kunnen de
personeelsuitgaven dekken. »

Art. 10. Artikel 101, § 2, van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
4 december 2014, wordt vervangen als volgt :

1o de woorden ″in de artikelen 103 tot 106, en 110 van het decreetgevend deel van het Wetboek″ worden vervangen
door de woorden ″in de artikelen 94 tot 98 en 100″;

2o het woord ″voorziene″ wordt vervangen door het woord ″betrokken″.
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Art. 11. Artikel 109 van hetzelfde Wetboek wordt aangevuld met een § 3, luidend als volgt :

« § 3. Binnen de perken van de begrotingskredieten wordt een jaarlijkse subsidie van 2500 euro per erkende plaats
aan de nachtasielen toegekend.

De in het eerste lid bedoelde subsidie is niet van toepassing op de nachtasieluitbreidingen tijdens de
winterperiode, noch op de nachtasielen die een over een principeakkoord zoals bedoeld in artikel 89 van het decreet
beschikken. »

Art. 12. In artikel 110 van hetzelfde Wetboek, worden de woorden ″§ 1 en § 2″ ingevoegd tussen de woorden
″van de artikelen 95, 96, 97, 98 en 109 ″ en de woorden ″wordt het bedrag van de subsidies″.

Art. 13. Artikel 113 van hetzelfde Wetboek wordt vervangen als volgt :

« § 1. De opvangtehuizen en gemeenschapshuizen die een eerste subsidieaanvraag indienen moeten minstens twee
jaar te rekenen van hun erkenning gewerkt hebben om het aantal gesubsidieerde plaatsen waarop ze aanspraak kunnen
maken, via hun bezettingspercentage, te bepalen. Ze dienen hun subsidieaanvraag in samen met :

- een lijst van het aantal overnachtingen van de begunstigden in de zin van artikel 66, 10 o, van het decreetgevend
deel van het Wetboek over een periode van twee jaar voor de aanvraag;

- bewijsstukken betreffende de eisen bedoeld in de artikelen 94 tot 107.

§ 2. De nachtasielen dienen hun subsidieaanvraag ofwel in de loop van de erkenning, ofwel samen met de
erkenningsaanvraag in.

§ 3. De subsidieaanvragen ingediend volgens de §§ 1 en 2 van dit artikel en de subsidiëringswijzigingen ingediend
volgens artikel 76 worden onderzocht en gerangschikt op grond van de volgende criteria:

1o de opdracht van de inrichting: opvangtehuis, gemeenschapshuis of nachtasiel;

2o de evenredige verhoging van de erkende capaciteit vermenigvuldigd met de verhouding tussen het aantal
begunstigden van het leefloon van het arrondissement waarin de inrichting haar activiteit uitoefent en de bevolking
van dit arrondissement.

§ 4. Elke volledige subsidieaanvraag of aanvraag tot wijziging van de subsidiëring ingediend door een inrichting
die niet in aanmerking werd genomen bij de programmering van het jaar wordt automatisch in aanmerking genomen
bij de toepassing van de in paragraaf 3 bedoelde programmeringscriteria van het volgende jaar, mits bijwerking van
de gegevens die ze inhoudt. »

Art. 14. In artikel 116, vijfde lid, van hetzelfde Wetboek worden de woorden ″31 januari van het derde
erkenningsjaar ″ vervangen door de woorden ″1 maart van elk jaar″.

Art. 15. In artikel 118 van hetzelfde Wetboek de woorden ″in de artikelen 97, 99 en 102 van het decreetgevend deel
van het Wetboek″ vervangen door de woorden ″in de artikelen 97, 99,102 en 104 van het decreetgevend deel van het
Wetboek″.

Art. 16. In artikel 132 van hetzelfde Wetboek worden de woorden ″voor 1 oktober 2004″ ingevoegd tussen de
woorden ″in een opvangtehuis of gemeenschapshuis″ en de woorden ″dat niet over de vereiste titels beschikt,″.

Art. 17. In bijlage 6, punt A, bij hetzelfde Wetboek wordt punt 2 vervangen als volgt :

« 2. Kenmerken van het project :

a) ondergebracht publiek;

b) antwoord op de huisvestingsaanvraag :

- in termen van structuur;

- in termen van opvang van vrouwen en/of kinderen;

- in termen van opvang van huisdieren;

- in termen van contactpunten. »

Art. 18. In hetzelfde Wetboek wordt bijlage 14 betreffende de uitgaven die in aanmerking komen voor de
werkingskosten vervangen door de bij dit besluit gevoegde bijlage.

Art. 19. Dit besluit heeft uitwerking op 1 januari 2017.

Art. 20. De Minister van Sociale Actie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 januari 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT
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BIJLAGE

« Bijlage 14 bij het Waals reglementair wetboek van sociale Actie en gezondheid

Uitgaven die in aanmerking komen voor de werkingskosten

1. Opvangtehuizen en gemeenschapshuizen

Label Bedrag

1o Bestuurbenodigdheden

Telefoon, Fax, Gsm, Internet +

Postkosten +

Kantoorbenodigdheden +

Diverse kleine kantoorbenodigdheden +

Informaticamateriaal en software +

Abonnements-, publicatiekosten, boeken en documentatie +

2o Bezoldigingen van derden in verband met het bestuur

Verzekeringen, BA en andere verzekeringen +

Erelonen (boekhouder, advocaat,...) +

Sociaal secretariaat +

Bijdragen aan de beroepsgroeperingen +

Vormingskosten +

3o Vervoer en bijhorende kosten in verband met het bestuur

Verplaatsingskosten van het personeel (opdrachten) +

Opdrachtkosten (andere kosten dan de verplaatsingskosten) +

Uitzendkrachten en ter beschikking van de vennootschap gestelde personen betrokken bij het
administratief werk

+

Recreatiekosten en educatieve activiteiten +

Kosten van het administratief personeel +

4o Waardeverminderingen op vorderingen op ten hoogste één jaar

Andere oninvorderbare schuldvorderingen dan gehuisveste personen (dotatie) +

Andere oninvorderbare schuldvorderingen dan gehuisveste personen (overname) -

5o Bedrijfsbelastingen

Andere belastingen (niet in verband met de huisvesting) +

Bijdrage gehuisveste personen -

Bijdrage gehuisveste personen in de telefoonkosten -

Bijdrage gehuisveste personen in de activiteitskosten -
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2. Nachtasielen

Label Bedrag

1o Kosten betreffende de huisvesting

Huur en Huurkosten +

Water, elektriciteit, verwarming +

Onderhouds-, huislinnen- en was/droogkosten +

Andere kosten gebonden aan de huisvesting +

2o Kosten van het directiepersoneel en van het socio-educatieve personeel +

3o Vervoer en bijhorende kosten in verband met het bestuur

Verplaatsingskosten van het personeel (opdrachten) +

Opdrachtkosten (andere kosten dan de verplaatsingskosten) +

Kosten van het administratief personeel +

4o Bestuurbenodigdheden

Telefoon, Fax, Gsm, Internet +

Postkosten +

Kantoorbenodigdheden +

Diverse kleine kantoorbenodigdheden +

Informaticamateriaal en software +

Abonnements-, publicatiekosten, boeken en documentatie +

5o Bezoldigingen van derden in verband met het bestuur

Verzekeringen, BA en andere verzekeringen +

Erelonen (boekhouder, advocaat,...) +

Sociaal secretariaat +

Bijdragen aan de beroepsgroeperingen +

Vormingskosten +

6o Bedrijfsbelastingen +
. »

Gezien om te worden gevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 26 januari 2017 tot wijziging van
sommige bepalingen van het Waals reglementair wetboek van sociale actie en gezondheid betreffende de huisvesting
van in sociale moeilijkheden verkerende personen.

Namen, 26 januari 2017.

De Minister-President,

P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,

M. PREVOT
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN, BUI-
TENLANDSE HANDEL EN ONTWIKKELINGSSAMENWER-
KING

[C − 2017/10507]
1 FEBRUARI 2017. — Koninklijk besluit van 14 december 2016

waarmee de heren Andy DETAILLE, Didier VANDERHASSELT,
Piet HEIRBAUT, Jeroen VERGEYLEN, Timon Bo SALOMONSON,
Jan DE PRETER, Bart PENNEWAERT, Mathias BOGAERT, Peter
VAN KEMSEKE, Hugo VERBIST, Bart DE GROOF, Michel
VERSAILLES, Mevr. Karen VAN VLIERBERGE en de heer Luc
TRUYENS bevorderd werden naar de derde administratieve klasse
van de carrière Buitenlandse Dienst - Rechtzetting

In het Belgisch Staatsblad nr. 2016015159 van 6 januari 2017, blad-
zijde 519, worden de volgende correcties aangebracht:

In de Nederlandse tekst, lees “vierde” in plaats van “tweede”.
In de Franse tekst, lees “quatrième” in plaats van “troisième” en

“troisième” in plaats van “deuxième”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2016/00850]
Raad van State. — Afwijking

Bij koninklijk besluit van 14 december 2016, wordt de heer Frederic
EGGERMONT, auditeur bij de Raad van State, gemachtigd om tijdens
het academiejaar 2016-2017 het mandaat uit te oefenen van tijdelijk
docent met een deeltijdse opdracht aan de Vrije Universiteit Brussel
voor het doceren van de vakken “Rechtsmethodologie”, “Français
juridique” en “Masterproef I : onderzoeksplan”.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2017/10347]
Raad van State. — Vernietiging

(bekendmaking voorgeschreven bij artikel 39
van het Procedurereglement)

Bij arrest van de Raad van State nr 237.092 van 19 januari 2017,
afdeling bestuursrechtspraak, VIII ste kamer, wordt de omzendbrief van
16 december 2014 betreffende de minimale prestatievergoeding van de
vrijwillige brandweerlieden en de interpretatie van artikel 36 van het
koninklijk besluit van 19 april 2014 houdende bezoldigingsregeling van
het operationeel personeel van de hulpverleningszones, vernietigd en
wordt het beroep voor het overige verworpen.

Ditzelfde arrest beveelt de bekendmaking bij uittreksel in het Belgisch
Staatsblad op dezelfde wijze als de vernietigde omzendbrief.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2017/200767]

18 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het
ministerieel besluit van 18 oktober 2011 houdende benoeming van
de leden die de Minister van Zelfstandigen vertegenwoordigen in
de Commissie voor vrijstelling van bijdragen

De Minister van Zelfstandigen,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende
inrichting van het sociaal statuut der zelfstandigen, inzonderheid op
artikel 22, laatst gewijzigd bij de wet van 16 december 2015;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 december 1967 houdende
algemeen reglement in uitvoering van het koninklijk besluit nr. 38 van
27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut der zelfstandi-
gen, inzonderheid op de artikelen 82 en 84, § 1, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 18 mei 1993 en 6 april 2010;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES, COM-
MERCE EXTERIEUR ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2017/10507]
1er FÉVRIER 2017. — Arrêté royal du 14 décembre 2016 par lequel

MM. Andy DETAILLE, Didier VANDERHASSELT, Piet HEIR-
BAUT, Jeroen VERGEYLEN, Timon Bo SALOMONSON, Jan DE
PRETER, Bart PENNEWAERT, Mathias BOGAERT, Peter VAN
KEMSEKE, Hugo VERBIST, Bart DE GROOF, Michel VER-
SAILLES, Mme Karen VAN VLIERBERGE et M. Luc TRUYENS
ont été promus à la troisième classe administrative de la carrière du
Service extérieur. – Avis rectificatif

Au Moniteur belge n° 2016015159 du 6 janvier 2017 page 519, il y a lieu
d’apporter les corrections suivantes :

Dans le texte néerlandais, lire « vierde » au lieu de « tweede ».
Dans le texte français, lire « quatrième » au lieu de « troisième » et

« troisième » au lieu de « deuxième ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2016/00850]
Conseil d’Etat. — Dérogation

Par arrêté royal du 14 décembre 2016, M. Frederic EGGERMONT,
auditeur au Conseil d’Etat, est autorisé à exercer, pendant l’année
académique 2016-2017, le mandat de chargé de cours temporaire à
temps partiel à la Vrije Universiteit Brussel en vue d’y enseigner les
matières « Rechtsmethodologie », « Français juridique » et « Master-
proef I : onderzoeksplan ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2017/10347]
Conseil d’Etat. — Annulation

(publication prescrite par l’article 39
du règlement général de la procédure)

Par arrêt n° 237.092 du 19 janvier 2017, le Conseil d’Etat, section du
contentieux administratif, VIIIème chambre, a annulé la circulaire du
16 décembre 2014 relative à l’indemnité minimale de prestation des
pompiers volontaires et à l’interprétation de l’article 36 de l’arrêté royal
du 19 avril 2014 portant le statut pécuniaire du personnel opérationnel
des zones de secours, et a rejeté le recours pour le surplus.

Le même arrêt en ordonne la publication, par extrait au Moniteur
belge, dans les mêmes formes que la circulaire qu’il annule.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/200767]

18 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel
du 18 octobre 2011 portant nomination des membres représentant
la Ministre des Indépendants auprès de la Commission des
dispenses de cotisations

Le Ministre des Indépendants,

Vu l’arrêté royal no 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut social des
travailleurs indépendants, notamment l’article 22, modifié en dernier
lieu par la loi du 16 décembre 2015;

Vu l’arrêté royal du 19 décembre 1967 portant règlement général en
exécution de l’arrêté royal no 38 du 27 juillet 1967 organisant le statut
social des travailleurs indépendants, notamment les articles 82 et 84,
§ 1er, modifiés par les arrêtés royaux des 18 mai 1993 et 6 avril 2010;
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Gelet op het ministerieel besluit van 18 oktober 2011 houdende
benoeming van de leden die de Minister van Zelfstandigen vertegen-
woordigen in de Commissie voor vrijstelling van bijdragen, gewijzigd
bij de ministeriële besluiten van 8 november 2013 en 14 november 2014;

Overwegende dat het voor de goede werking van de Commissie voor
vrijstelling van bijdragen noodzakelijk is bijkomende leden te benoemen;

Overwegende dat het mandaat van het bij dit besluit benoemde
leden op hetzelfde ogenblik dient te eindigen als het mandaat van de
leden die benoemd werden bij het ministerieel besluit van
18 oktober 2011,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 18 oktober 2011

houdende benoeming van de leden die de Minister van Zelfstandigen
vertegenwoordigen in de Commissie voor vrijstelling van bijdragen,
worden de volgende woorden geschrapt :

Onder A. : ″Mevr. Cordier, J., attaché″
Onder B. : ″De heer Sauvage Frédéric, attaché″;
Onder C. : ″Mevr. Laurent A., adviseur-actuariaat″ en ″Mevr. Vander-

pypen, I., adviseur″;

Art. 2. Worden op de Franse taalrol benoemd tot plaatsvervangend
lid van de Commissie voor vrijstelling van bijdragen :

Van de heer Vandecavey, B. :
Mevr. Delforge, J., attaché;
De heer Salman, C., adviseur-actuariaat.

Art. 3. In afwijking op artikel 84 van het koninklijk besluit van
19 december 1967 houdende algemeen reglement in uitvoering van het
koninklijk besluit nr. 38 van 27 juli 1967 houdende inrichting van het
sociaal statuut der zelfstandigen, eindigt het mandaat van de in het
artikel 2 bedoelde leden op 30 juni 2017.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 18 januari 2017.
W. BORSUS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2017/200754]
Personeel. — Ontslag

Bij koninklijk besluit van 31 januari 2017 wordt Mevr. Dominique DE
VOS met ingang van 1 januari 2017 onstlag verleend uit haar functies
van attaché klasse A3.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[2017/200720]

Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-
neel. — Dienst voor Administratieve controle. — Benoeming van
een stagedoend technisch deskundige

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2017, wordt mevrouw SPELTENS
Kristien, met ingang van 1 januari 2017, benoemd tot stagedoend
sociaal controleur (Nederlandse taalrol) bij de Dienst voor Administra-
tieve controle van het Rijkinstituut voor ziekte- en invaliditeits-
verzekering.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

Vu l’arrêté ministériel du 18 octobre 2011 portant nomination des
membres représentant la Ministre des Indépendants auprès de la
Commission des dispenses de cotisations, modifié par les arrêtés
ministériels des 8 novembre 2013 et 14 novembre 2014;

Considérant qu’il est nécessaire de nommer des membres supplé-
mentaires en vue du bon fonctionnement de la Commission des
dispenses de cotisations;

Considérant qu’il convient que le mandat des membres, nommés par
cet arrêté, se termine au moment que le mandat des membres qui ont
été nommés par l’arrêté ministériel du 18 octobre 2011,

Arrête :
Article 1er. A l’article 1er de l’arrêté ministériel du 18 octobre 2011

portant nomination des membres représentant la Ministre des Indépen-
dants auprès de la Commission des dispenses de cotisations, les mots
suivants sont supprimés :

Sous A. : « Mme Cordier, J., attaché »;
Sous B. : « M. Sauvage Frédéric, attaché »;
Sous C. : « Mme Laurent A., conseiller actuariaat » et

« Mme Vanderpypen, I., conseiller »;

Art. 2. Sont nommés dans le rôle linguistique français en qualité de
membre suppléant de la Commission des dispenses de cotisations :

De M. Vandecavey, B. :
Mme Delforge, J., attaché;
M. Salman, C., conseiller-actuariat.

Art. 3. Par dérogation à l’article 84 de l’arrêté royal du 19 décem-
bre 1967 portant règlement général en exécution de l’arrêté royal no 38
du 27 juillet 1967 organisant le statut social des travailleurs indépen-
dants, le mandat des membres visés à l’article 2 se termine le
30 juin 2017.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 18 janvier 2017.
W. BORSUS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2017/200754]
Personnel. — Démission

Par arrêté royal du 31 janvier 2017 démission de ses fonctions est
accordée à Mme Dominique DE VOS, attachée classe A3, à partir du
1er janvier 2017.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/200720]

Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —
Service du Contrôle administratif. — Nomination d’un expert
technique stagiaire

Par arrêté royal du 26 janvier 2017, Mme SPELTENS Kristien, est
nommée en qualité de contrôleur social stagiaire auprès du Service du
Contrôle administratif de I’lnstitut national d’assurance maladie-
invalidité, à partir du 1er janvier 2017 (rôle Iinguistique néerlandais).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[2017/200724]
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering. — Perso-

neel. — Dienst voor Administratieve controle. — Benoeming van
een stagedoend technisch deskundige

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2017, wordt mevrouw
TRIPPAERS Veerle, met ingang van 1 januari 2017, benoemd tot
stagedoend sociaal controleur (Nederlandse taalrol) bij de Dienst voor
Administratieve controle van het Rijkinstituut voor ziekte- en invalidi-
teitsverzekering.

Het beroep van nietigverklaring van de voormelde akte met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen de zestig dagen na deze bekend-
making. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de
Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel) te worden
toegezonden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,

VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN
EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24223]

5 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit houdende de benoeming
van de leden van het Adviescomité voor de beoordelingsprocedure
van de gevolgen van de plannen en de programma’s die aanzien-
lijke effecten kunnen hebben op het milieu

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 13 februari 2006 betreffende de beoordeling van
de gevolgen voor het milieu van bepaalde plannen en programma’s en
de inspraak van het publiek bij de uitwerking van de plannen en
programma’s in verband met het milieu, artikelen 12 en 13;

Gelet op het koninklijk besluit van 22 oktober 2006 betreffende de
organisatie en de werking van het Adviescomité voor de beoordelings-
procedure van de gevolgen van de plannen en programma’s die
aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu, gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 17 februari 2009;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 april 2013 houdende de
benoeming van de leden van het Adviescomité voor de beoordelings-
procedure van de gevolgen van de plannen en de programma’s die
aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu;

Gelet op de voordrachten van de Minister van Energie, Leefmilieu en
Duurzame Ontwikkeling, gegeven op 13 oktober 2015, 9 novem-
ber 2015 en 23 september 2016;

Gelet op de voordracht van de Minister van Buitenlandse Zaken,
gegeven op 20 november 2015;

Gelet op de voordracht van de Minister van Volksgezondheid,
gegeven op 27 november 2016;

Gelet op de voordracht van de Staatssecretaris voor Noordzee,
gegeven op 23 december 2015 en op 15 september 2016;

Gelet op de voordracht van de Minister van Mobiliteit, gegeven op
11 januari 2016;

Gelet op de voordracht van de minister van Binnenlandse Zaken,
gegeven op 14 januari 2016;

Gelet op de voordracht van de Minister van Economie, gegeven op
26 januari 2016;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
18 maart 2016;

Overwegende dat het koninklijk besluit van 22 okto-
ber 2006 betreffende de organisatie en de werking van het Adviescomité
voor de beoordelingsprocedure van de gevolgen van de plannen en de
programma’s die aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu de
duur van het mandaat van de leden van de Adviescomité vaststelt op
vier jaar en bepaalt dat dit mandaat hernieuwbaar is;

Overwegende dat het mandaat van de leden van het Adviescomité
eindigt op 15 oktober 2015; om die reden is bepaald dat dit besluit
retroactief in werking treedt op 16 oktober 2015 en ophoudt uitwerking
te hebben op 15 oktober 2019;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[2017/200724]
Institut national d’assurance maladie-invalidité. — Personnel. —

Service du Contrôle administratif. — Nomination d’un expert
technique stagiaire

Par arrêté royal du 26 janvier 2017, Mme TRIPPAERS Veerle, est
nommée en qualité de contrôleur social stagiaire auprès du Service du
Contrôle administratif de I’lnstitut national d’assurance maladie-
invalidité, à partir du 1er janvier 2017 (rôle Iinguistique néerlandais).

Le recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section d’administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33, 1040 Bruxelles), sous pli
recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24223]

5 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal portant nomination des membres
du Comité d’avis sur la procédure d’évaluation des incidences des
plans et des programmes susceptibles d’avoir des incidences
notables sur l’environnement

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 13 février 2006 relative à l’évaluation des incidences de
certains plans et programmes sur l’environnement et à la participation
du public dans l’élaboration des plans et des programmes relatifs à
l’environnement, les articles 12 et 13;

Vu l’arrêté royal du 22 octobre 2006 relatif à l’organisation et au
fonctionnement du Comité d’avis sur la procédure d’évaluation des
incidences des plans et des programmes susceptibles d’avoir des
incidences notables sur l’environnement, modifié par l’arrêté royal du
17 février 2009;

Vu l’arrêté royal du 3 avril 2013 portant nomination des membres du
Comité d’avis sur la procédure d’évaluation des incidences des plans et
des programmes susceptibles d’avoir des incidences notables sur
l’environnement;

Vu les propositions de la Ministre de l’Energie, de l’Environnement et
du Développement durable, données le 13 octobre 2015, le 9 novem-
bre 2015 et le 23 septembre 2016 ;

Vu la proposition du Ministre des Affaires étrangères, donnée le
20 novembre 2015 ;

Vu la proposition de la Ministre de la Santé publique, donnée le
27 novembre 2015 ;

Vu la proposition du Secrétaire d’Etat à la Mer du Nord, donnée le
23 décembre 2015 et le 15 septembre 2016;

Vu la proposition du Ministre de la Mobilité, donnée le 11 jan-
vier 2016;

Vu la proposition du Ministre de l’Intérieur, donnée le 14 jan-
vier 2016 ;

Vu la proposition du Ministre de l’Economie, donnée le 26 jan-
vier 2016 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 18 mars 2016 ;

Considérant que l’arrêté royal du 22 octobre 2006 relatif à l’organi-
sation et au fonctionnement du Comité d’avis sur la procédure
d’évaluation des incidences des plans et des programmes susceptibles
d’avoir des incidences notables sur l’environnement fixe la durée du
mandat des membres du Comité d’avis à quatre ans et dispose que ce
mandat est renouvelable;

Considérant que le mandat des membres du Comité d’avis a expiré
le 15 octobre 2015; pour cette raison, il est précisé que le présent arrêté
entre en vigueur rétroactivement le 16 octobre 2015 et cesse d’être en
vigueur le 15 octobre 2019;
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Op de voordracht van de Minister van Leefmilieu,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Wordt benoemd tot effectief lid van het Adviescomité
voor de beoordelingsprocedure van de gevolgen van de plannen en de
programma’s die aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu:

1° Dhr Roland Moreau, directeur-generaal, die het voorzitterschap
waarneemt, op voordracht van de minister bevoegd voor Leefmilieu;

2° Mevr. Stefanie Hugelier, attaché, die het secretariaat van het
Adviescomité waarneemt, op voordracht van de minister bevoegd voor
Leefmilieu;

3° Dhr. Erik Pottie, attaché, op voordracht van de minister bevoegd
voor Volksgezondheid;

4° Mevr. Hamida Idrissi, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Duurzame Ontwikkeling;

5° Dhr. Maxime Gustin, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Binnenlandse Zaken;

6° Mevr. Lieve Jorens, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor het Marien Milieu;

7° Mevr. Véronique Lagrange, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Mobiliteit;

8° Mevr. Catherine Stuyckens, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Energie;

9° Dhr. Christian Ferdinand, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Economie;

10° Dhr. Koen Verheyen, attaché, op voordracht van de minister die
voor Buitenlandse Zaken bevoegd is.

Art. 2. Wordt benoemd tot plaatsvervangend lid van het Adviesco-
mité voor de beoordelingsprocedure van de gevolgen van de plannen
en de programma’s die aanzienlijke effecten kunnen hebben op het
milieu:

1° Mevr. Marielle Smeets, attaché, die het voorzitterschap waar-
neemt, op voordracht van de minister bevoegd voor Leefmilieu;

2° Mevr. Stéphanie Baclin, attaché, die het secretariaat van het
Adviescomité waarneemt, op voordracht van de minister bevoegd voor
Leefmilieu;

3° Dhr. Sébastien Vanhiesbecq, attaché, op voordracht van de
minister bevoegd voor Volksgezondheid;

4° Dhr. Jo Versteven, attaché, op voordracht van de minister bevoegd
voor Duurzame Ontwikkeling;

5° Dhr. Steven Vermeulen, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Binnenlandse Zaken;

6° Mevr. Mieke Degloire, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor het Marien Milieu;

7° Dhr. Mundon-Izay Noti, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Mobiliteit;

8° Dhr. Michel Beaussart, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Energie;

9° Dhr. Patrik Schotte, attaché, op voordracht van de minister
bevoegd voor Economie;

10° Dhr. Christian Vanden Bilcke, directeur, op voordracht van de
minister die voor Buitenlandse Zaken bevoegd is.

Art. 3. Het koninklijk besluit van 3 april 2013 houdende de benoe-
ming van de leden van het Adviescomité voor de beoordelingsproce-
dure van de gevolgen van de plannen en de programma’s die
aanzienlijke effecten kunnen hebben op het milieu, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 28 september 2013 en 22 februari 2015 wordt
opgeheven.

Sur la proposition de la Ministre de l’Environnement,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est nommé membre effectif du Comité d’avis sur la
procédure d’évaluation des incidences des plans et des programmes
susceptibles d’avoir des incidences notables sur l’environnement :

1° M. Roland Moreau, directeur général qui exerce la présidence du
Comité d’avis, sur proposition du ministre qui a l’Environnement dans
ses attributions;

2° Mme Stefanie Hugelier, attaché, qui exerce le secrétariat du Comité
d’avis, sur proposition du ministre qui a l’Environnement dans ses
attributions;

3° Dr. Erik Pottie, attaché, sur proposition du ministre qui a la Santé
publique dans ses attributions;

4° Mme Hamida Idrissi, attaché, sur proposition du ministre qui a le
Développement durable dans ses attributions;

5° M. Maxime Gustin, attaché, sur proposition du ministre qui a
l’Intérieur dans ses attributions;

6° Mme Lieve Jorens, attaché, sur proposition du ministre qui a le
Milieu marin dans ses attributions;

7° Mme Véronique Lagrange, attaché, sur proposition du ministre
qui a la Mobilité dans ses attributions;

8° Mme Catherine Stuyckens, attaché, sur proposition du ministre
qui a l’Energie dans ses attributions ;

9° M. Christian Ferdinand, attaché, sur proposition du ministre qui a
l’Economie dans ses attributions;

10° M. Koen Verheyen, attaché, sur proposition du ministre qui a les
Affaires étrangères dans ses attributions.

Art. 2. Est nommé membre suppléant du Comité d’avis sur la
procédure d’évaluation des incidences des plans et des programmes
susceptibles d’avoir des incidences notables sur l’environnement :

1° Mme Marielle Smeets, attaché, qui exerce la présidence du Comité
d’avis, sur proposition du ministre qui a l’Environnement dans ses
attributions;

2° Mme Stéphanie Baclin, attaché, qui exerce le secrétariat du Comité
d’avis, sur proposition du ministre qui a l’Environnement dans ses
attributions;

3° M. Sébastien Vanhiesbecq, attaché, sur proposition du ministre qui
a la Santé publique dans ses attributions;

4° M. Jo Versteven, attaché, sur proposition du ministre qui a le
développement durable dans ses attributions;

5° M. Steven Vermeulen, attaché, sur proposition du ministre qui a
l’Intérieur dans ses attributions;

6° Mme Mieke Degloire, attaché, sur proposition du ministre qui a le
Milieu marin dans ses attributions;

7° M. Mundon-Izay Noti, attaché, sur proposition du ministre qui a
la Mobilité dans ses attributions;

8° M. Michel Beaussart, attaché, sur proposition du ministre qui a
l’Energie dans ses attributions;

9° M. Patrik Schotte, attaché, sur proposition du ministre qui a
l’Economie dans ses attributions;

10° M. Christian Vanden Bilcke, directeur, sur proposition du
ministre qui a les Affaires étrangères dans ses attributions.

Art. 3. L’arrêté royal du 3 avril 2013 portant nomination des
membres du Comité d’avis sur la procédure d’évaluation des inciden-
ces des plans et des programmes susceptibles d’avoir des incidences
notables sur l’environnement, modifié par les arrêtés royaux des
28 septembre 2013 et 22 février 2015 est abrogé.
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Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 16 okto-
ber 2015 en treedt buiten werking op 15 oktober 2019.

Art. 5. De minister bevoegd voor Leefmilieu is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 5 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister voor Leefmilieu,
Marie-Christine MARGHEM

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/20139]

26 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit nr. 107 houdende registra-
tie en erkenning van ondernemingen gespecialiseerd in financie-
ringshuur

De Minister van Economie,

Gelet op het koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot
regeling van het juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd
in financieringshuur, gewijzigd bij de wetten van 11 februari 1994 en
4 maart 2012, artikel 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 20 september 2012 tot bepaling
van de voorwaarden tot erkenning van de ondernemingen gespeciali-
seerd in financieringshuur,

Besluit :

Artikel 1. De volgende met name hierna aangeduide onderneming
wordt geregistreerd onder het nummer voor haar naam, met het oog op
het uitoefenen van activiteiten bedoeld in de artikelen 1, 1° en 2, van het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot regeling van het
juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd in financierings-
huur:

438 FCE BANK PLC
HUNDERENVELDLAAN 10
1082 BRUSSEL
ONDERNEMINGSNR.:
0450.853.723

Art. 2. De volgende met name hierna aangeduide onderneming
wordt erkend onder het nummer voor haar naam, met het oog op het
uitoefenen van activiteiten bedoeld in de artikelen 1, 2° en 2, van het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot regeling van het
juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd in financierings-
huur:

439 HARMONY INDUSTRIES NV
FILLERSDREEF 23 - 27
9800 DEINZE
ONDERNEMINGSNR.:
0436.187.917

Art. 3. De volgende met name hierna aangeduide onderneming
wordt erkend onder het nummer voor haar naam, met het oog op het
uitoefenen van activiteiten bedoeld in de artikelen 1, 1° en 2, van het
koninklijk besluit nr. 55 van 10 november 1967 tot regeling van het
juridisch statuut der ondernemingen gespecialiseerd in financierings-
huur:

440 LEASINGLINE BVBA
GENTSESTEENWEG 39
9160 LOKEREN
ONDERNEMINGSNR.:
0413.917.806

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 26 januari 2017.

Brussel, 26 januari 2017.

Kris PEETERS

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 16 octobre 2015 et cesse
d’être en vigueur le 15 octobre 2019.

Art. 5. Le ministre qui a l’Environnement dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 5 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre de l’Environnement,
Marie-Christine MARGHEM

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/20139]

26 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel n° 107 portant enregistrement
et agréation d’entreprises pratiquant la location-financement

Le Ministre de l’Economie,

Vu l’arrêté royal n° 55 du 10 novembre 1967 organisant le statut
juridique des entreprises pratiquant la location-financement, modifié
par les lois des 11 février 1994 et 4 mars 2012, l’article 2;

Vu l’arrêté ministériel du 20 septembre 2012 déterminant les
conditions d’agréation des entreprises pratiquant la location-
financement,

Arrête :

Article 1er. L’entreprise nommément désignée ci-après est enregis-
trée sous le numéro figurant en regard de son nom en vue de pratiquer
les opérations visées aux articles 1er, 1° et 2, de l’arrêté royal n° 55 du
10 novembre 1967 organisant le statut juridique des entreprises
pratiquant la location-financement:

438 FCE BANK PLC
AVENUE DU HUNDERENVELD 10
1082 BRUXELLES
N° D’ENTREPRISE:
0450.853.723

Art. 2. L’entreprise nommément désignée ci-après est agréée sous le
numéro figurant en regard de son nom en vue de pratiquer les
opérations visées aux articles 1er, 2° et 2, de l’arrêté royal n° 55 du
10 novembre 1967 organisant le statut juridique des entreprises
pratiquant la location-financement:

439 HARMONY INDUSTRIES SA
FILLERSDREEF 23 - 27
9800 DEINZE
N° D’ENTREPRISE:
0436.187.917

Art. 3. L’entreprise nommément désignée ci-après est agréée sous le
numéro figurant en regard de son nom en vue de pratiquer les
opérations visées aux articles 1er, 1° et 2, de l’arrêté royal n° 55 du
10 novembre 1967 organisant le statut juridique des entreprises
pratiquant la location-financement:

440 LEASINGLINE SPRL
GENTSESTEENWEG 39
9160 LOKEREN
N° D’ENTREPRISE:
0413.917.806

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 26 janvier 2017.

Bruxelles, le 26 janvier 2017.

Kris PEETERS
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/10486]
31 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot ontslag en benoeming

van een lid van de Arbitragecommissie voorzien in titel 2 van
boek X van het Wetboek van economisch recht betreffende de
precontractuele informatie in het kader van commerciële samen-
werkingsovereenkomsten

De Minister van Economie en Consumenten en
De Minister van Middenstand, Zelfstandigen en K.M.O.’s,

Gelet op het Wetboek van economisch recht, artikel X.34;
Gelet op het koninklijk besluit van 1 juli 2006 tot oprichting van de

Arbitragecommissie voorzien in de wet van 19 decem-
ber 2005 betreffende de precontractuele informatie bij commerciële
samenwerkingsovereenkomsten, artikel 1;

Gelet op het ministerieel besluit van 21 januari 2015 tot aanstelling
van leden van de Arbitragecommissie voorzien in titel 2 van boek X van
het Wetboek van economisch recht betreffende de precontractuele
informatie in het kader van commerciële samenwerkingsovereenkom-
sten;

Gelet op het voorstel van UNIZO van 8 september 2016,

Besluiten :

Artikel 1. Eervol ontslag wordt verleend aan Mevr. Mien Gillis uit
haar mandaat van effectief lid van de Arbitragecommissie als vertegen-
woordigster van de personen die het recht op het gebruik van een
formule van commerciële samenwerking verkrijgen.

Art. 2. Mevrouw Anna Craps wordt aangesteld als effectief lid van
de Arbitragecommissie als vertegenwoordigster van de personen die
het recht op het gebruik van een formule van commerciële samenwer-
king verkrijgen. Ze voltooit het mandaat van haar voorgangster
bedoeld in artikel 1.

Brussel, 31 januari 2017.

De Minister van Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Middenstand, Zelfstandigen en K.M.O.’s,
W. BORSUS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,

K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/10492]
Elektrische verbindingen. — Wegvergunningen

Bij het koninklijk besluit van 27 januari 2017, wordt de beslissing van
de Stad Brugge van 31 oktober 2016, waarbij aan de N.V. ELIA Asset,
Keizerslaan, 20 te 1000 Brussel, een wegvergunning (index: 235/80861)
wordt verleend voor de aanleg en exploitatie van nieuwe dubbele
ondergrondse kabelverbinding, uitgebaat op een spanning van 150 kV
tussen de fases, met een frequentie van 50 Hz, tussen Stevin (Zeebrug-
ge) en de Lanceloot Blondeellaan (Zeebrugge), op het grondgebied van
de stad Brugge , goedgekeurd.

*
FEDERAAL AGENTSCHAP VOOR GENEESMIDDELENEN

GEZONDHEIDSPRODUCTEN

[C − 2017/10565]

Aanstelling

Bij koninklijk besluit van 26 januari 2017 wordt de heer Hugues
MALONNE, met ingang van 1 februari 2017, aangesteld in de
managementfunctie N-1 van Directeur-generaal “POST” bij het Fede-
raal Agentschap voor Geneesmiddelen en Gezondheidsproducten,
voor een periode van zes jaar.

Een beroep tot nietigverklaring van de voormelde akte met indivi-
duele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad van
State worden gebracht binnen de zestig dagen na de huidige bekend-
making. Het verzoekschrift dient bij een ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel), te worden
toegezonden.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/10486]
31 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel portant démission et

nomination d’un membre de la Commission d’arbitrage prévue par
le titre 2 du livre X du Code de droit économique relatif à
l’information précontractuelle dans le cadre d’accords de partena-
riat commercial

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs et
Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants et
des P.M.E.,

Vu le Code de droit économique, l’article X.34;
Vu l’arrêté royal du 1er juillet 2006 créant la Commission d’arbi-

trage prévue par la loi du 19 décembre 2005 relative à l’information
précontractuelle dans le cadre d’accords de partenariat commercial,
l’article 1er;

Vu l’arrêté ministériel du 21 janvier 2015 désignant les membres de la
Commission d’arbitrage prévue par le titre 2 du livre X du Code de
droit économique relatif à l’information précontractuelle dans le cadre
d’accords de partenariat commercial;

Vu la proposition de l’UNIZO du 8 septembre 2016,

Arrêtent :

Article 1er. Démission honorable de son mandat de membre effectif
de la Commission d’arbitrage en tant que représentante des personnes
qui obtiennent le droit d’utiliser une formule de partenariat commercial
est accordée à Madame Mien Gillis.

Art. 2. Mme Anna Craps est désignée comme membre effectif de la
Commission d’arbitrage en tant que représentante des personnes qui
obtiennent le droit d’utiliser une formule de partenariat commercial.
Elle achève le mandat de son prédécesseur visé à l’article 1er.

Bruxelles, le 31 janvier 2017.

Le Ministre de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre des Classes moyennes, des Indépendants et des P.M.E.,
W. BORSUS

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/10492]
Connexions électriques. — Permissions de voirie

Par arrêté royal du 27 janvier 2017, la décision de la ville de Bruges
du 31 octobre 2016, accordant une permission de voirie
(index : 235/80861) à la S.A. ELIA Asset, Boulevard de l’Empereur, 20 à
1000 Bruxelles, pour l’établissement et l’exploitation d’une double
liaison électrique souterraine, à la tension de 150 kV entre phases, à une
fréquence de 50 Hz, entre Stevin (Zeebruges) et la Lanceloot Blondeel-
laan (Zeebruges), sur le territoire de ville de Bruges, est approuvée.

AGENCE FEDERALE DES MEDICAMENTSET DES PRODUITS
DE SANTE

[C − 2017/10565]

Désignation

Par arrêté royal du 26 janvier 2017, produisant ses effets le
1er février 2017, M. Hugues MALONNE, est désigné à la fonction de
management N-1 de Directeur général “POST” auprès de l’Agence
fédérale des Médicaments et des Produits de Santé, pour une période
de six ans.

Un recours en annulation de l’acte précité à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après la présente publication. La requête doit être
envoyée au Conseil d’Etat (rue de la Science 33, 1040 Bruxelles) sous pli
recommandé à la poste.
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GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2017/200532]
4 MEI 2016. — Aanpassing besluit tot erkenning als dienst voor oppashulp

a) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk
in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61, 9052 Gent,
onder erkenningsnummer OPP125 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk arrondissement Antwerpen. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP125 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72,
9000 Gent, als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

b) Besluit van de administrateur-generaal tot wijziging van het besluit van de administrateur-generaal van 9 juli 2014
houdende de erkenning van een dienst voor oppashulp

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de administrateur-generaal van 9 juli 2014 wordt vervangen door wat
volgt:

« Artikel 1. De dienst oppashulp Solidariteit voor het Gezin regio Halle-Vilvoorde, Lange Molenstraat 54 te
1800 Vilvoorde, beheerd door de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61, 9052 Gent, onder erkennings-
nummer OPP260, wordt erkend als dienst voor oppashulp binnen de regio van het bestuurlijk arrondissement
Antwerpen. De erkenning gaat in op 1 januari 2015 en geldt voor onbepaalde duur. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP260 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

c) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk
in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te
9052 Gent onder erkenningsnummer OPP424 erkend als dienst voor oppashulp voor de bestuurlijke arrondissement
Gent en Eeklo. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP424 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72,
9000 Gent, als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

d) Besluit van de administrateur-generaal tot wijziging van het besluit van de administrateur-generaal van 9 juli 2014
houdende de erkenning van een dienst voor oppashulp

Artikel 1. Artikel 1 van het besluit van de administrateur-generaal van 9 juli 2014 wordt vervangen door wat
volgt:

« Artikel 1. De dienst oppashulp Solidariteit voor het Gezin regio Turnhout, PAS 159 te 2440 Geel, beheerd door
de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61, 9052 Gent, onder erkenningsnummer OPP159, wordt erkend als
dienst voor oppashulp binnen de regio van het bestuurlijk arrondissement Antwerpen. De erkenning gaat in op
1 januari 2015 en geldt voor onbepaalde duur. »
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Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP159 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

e) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw Zorgende
Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. De dienst voor oppashulp van de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te 9052 Gent,
wordt erkend onder nummer OPP337 in de regio 2 van de provincie Limburg (bestuurlijk arrondissement Tongeren,
plus de gemeenten Gingelom, Sint-Truiden en Nieuwerkerken) met als ruimer werkingsgebied regio 1 van de provincie
Limburg (bestuurlijk arrondissement Maaseik. De erkenning heeft uitwerking met ingang van 30 maart 1999 en geldt
voor onbepaalde duur. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP337 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt,
als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

f) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 11 mei 2005 betreffende de
erkenning van een dienst voor oppashulp

Artikel 1. Artikel 1 van het ministerieel besluit van 11 mei 2005 betreffende de erkenning van een dienst voor
oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

″Artikel 1. De dienst oppashulp van de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te 9052, wordt erkend onder
nummer OPP447 voor het bestuurlijk arrondissement Sint-Niklaas - Dendermonde. De erkenning heeft uitwerking met
ingang van 13 april 2005 en geldt voor onbepaalde duur. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP447 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72,
9000 Gent, als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

g) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk
in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te
9052 Gent, onder erkenningsnummer OPP227 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk arrondissement
Halle-Vilvoorde. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP227 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72,
9000 Gent, als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

h) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw Zorgende
Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 30 maart 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te 9052 Gent,
onder erkenningsnummer OPP338 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk arrondissement Hasselt,
behalve de gemeenten Gingelom, Sint-Truiden en Nieuwerkerken. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP338 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

17777MONITEUR BELGE — 07.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36 te 3500 Hasselt,
als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

i) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministeriële besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk
in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te
9052 Gent, onder erkenningsnummer OPP526 erkend als dienst voor oppashulp voor de bestuurlijke arrondissementen
Kortrijk, Roeselare, Tielt met uitbreiding van het werkingsgebied tot de bestuurlijke arrondissementen Brugge,
Oostende en Veurne, Diksmuide, Ieper. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP526 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72,
9000 Gent, als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

j) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw Zorgende
Handen, Kleine Breemstraat 36, 3500 Hasselt, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 30 maart 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61, 9052 Gent,
onder erkenningsnummer OPP236 erkend als dienst voor oppashulp voor het bestuurlijk arrondissement Leuven. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP236 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw Zorgende Handen, Kleine Breemstraat 36 te 3500 Hasselt,
als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

k) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning
van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk
in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te
9052 Gent, onder erkenningsnummer OPP423 erkend als dienst voor oppashulp voor de bestuurlijke arrondissementen
Oudenaarde en Aalst. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP423 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72
te 9000 Gent, als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.

l) Besluit van de administrateur-generaal houdende de aanpassing van het ministerieel besluit van 26 februari 2001 tot
erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 8 juni 1999 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk
in solidariteit, Tentoonstellingslaan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp wordt vervangen door wat volgt:

« Enig artikel. Met ingang van 25 februari 1999 wordt de vzw Solidariteit voor het Gezin, Tramstraat 61 te
9052 Gent, onder erkenningsnummer OPP640 erkend als dienst voor oppashulp voor het tweetalig gebied
Brussel-Hoofdstad met uitbreiding van het werkingsgebied tot de bestuurlijke arrondissementen Halle-Vilvoorde en
Leuven. »

Art. 2. Om erkend te blijven moet de dienst voor oppashulp met erkenningsnummer OPP640 blijvend voldoen
aan de bepalingen van het eerste lid, 2o van artikel 3 uit het besluit van de Vlaamse Regering van 24 juli 2009
betreffende de programmatie, de erkenningsvoorwaarden en de subsidieregeling voor woonzorgvoorzieningen en
verenigingen van gebruikers en mantelzorgers.

Art. 3. Het besluit van de administrateur-generaal van 31 december 2011 houdende de aanpassing van het
ministerieel besluit van 26 februari 2001 tot erkenning van de vzw vrijwilligerswerk in solidariteit, Tentoonstellings-
laan 72, 9000 Gent, als dienst voor oppashulp, wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 17 augustus 2015.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/10487]

16 DECEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende overdracht van een personeelslid van het
agentschap Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding aan het Departement Werk en
Sociale Economie

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 28 november 2008 tot regeling van de overdracht van personeelsleden binnen de diensten
van de Vlaamse overheid in geval van verschuiving van taken of bevoegdheden, artikel 3, eerste lid, 1°, en tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 7 december 2016;

Overwegende het besluit van de Vlaamse Regering van 13 januari 2006 houdende vaststelling van de rechtspositie
van het personeel van de diensten van de Vlaamse overheid, artikel I 5ter;

Overwegende dat de maatregel Vlaamse ondersteuningspremie werd overgedragen van het agentschap Vlaamse
Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding aan het Departement Werk en Sociale Economie;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. De heer Pascal Storms, statutair personeelslid van het agentschap Vlaamse Dienst voor Arbeids-
bemiddeling en Beroepsopleiding, wordt overgedragen aan het Departement Werk en Sociale Economie.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Art. 3. De Vlaamse minister, bevoegd voor het tewerkstellingsbeleid, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 16 december 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/10487]

16 DECEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant transfert d’un membre du personnel de l’agence
« Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » (Office flamand de l’Emploi et de la
Formation professionnelle) au Département de l’Emploi et de l’Economie sociale

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 28 novembre 2008 réglant le transfert de membres du personnel au sein des services de l’Autorité
flamande en cas de glissement de tâches ou de compétences, l’article 3, alinéa premier, 1°, et alinéa deux ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 7 décembre 2016 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 13 janvier 2006 fixant le statut du personnel des services des autorités
flamandes, l’article I 5ter ;

Considérant que la mesure « Vlaamse ondersteuningspremie » (Prime de soutien flamande) a été transférée de
l’agence « Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding » au Département de l’Emploi et de
l’Economie sociale ;

Sur la proposition du ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports ;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. M. Pascal Storms, membre du personnel statutaire de l’agence « Vlaamse Dienst voor Arbeids-
bemiddeling en Beroepsopleiding » est transféré au Département de l’Emploi et de l’Economie sociale.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Art. 3. Le ministre flamand qui a la politique de l’emploi dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 16 décembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le ministre flamand de l’Emploi, de l’Economie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2017/200531]
20 DECEMBER 2016. — Machtiging tot hoogdringende onteigening

Oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur

Sint-Niklaas: nr. 22037 ONT
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 20 december 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de stad Sint-Niklaas en in oranje kleur
aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 22.037/1/14-3-8 met revisie 2 van 12 juli 2016, zijnde 9 916 m2 van het
perceel kadastraal gekend als Sint-Niklaas, afdeling 10, sectie A, nummer 991; zijnde 22 m2 van het perceel kadastraal
gekend als Sint-Niklaas, afdeling 10, sectie A, nummer 990A; zijnde 841 m2 van het perceel kadastraal gekend als
Sint-Niklaas, afdeling 10, sectie A, nummer 1154A2; zijnde 22 m2 van het perceel kadastraal gekend als Sint-Niklaas,
afdeling 10, sectie A, nummer 1156D; zijnde 3 m2 van het perceel kadastraal gekend als Sint-Niklaas, afdeling 10,
sectie A, nummer 1154R.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 22037: ″Sint-Niklaas: RWZI Sinaai - 2de fase″ uit te voeren
op het grondgebied van de stad Sint-Niklaas met het oog op het bouwen van een rioolwaterzuiveringsinstallatie met
toegangsweg

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Zonnebeke: nr. 22927 ONT BP
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 20 december 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Zonnebeke en in oranje kleur
aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 22.927/1/14-3-8.2 met revisie 1 van 8 november 2016, zijnde 1 106 m2

van het perceel kadastraal gekend als Zonnebeke, 1ste afdeling, sectie D, nummer 769V.
Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van

26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden 22927: ″Zonnebeke: Aansluiting Frezenberg-Zuid via
Tresoriestraat-Ieperstraat tot RWZI″ uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Zonnebeke met het oog op het
aanleggen van een collector.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Torhout: nr. 22593 ONT NB
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 20 december 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de stad Torhout en in oranje kleur aangeduid
op het aangehechte onteigeningsplan nummer 22.593/1/11-3-8.1/7 met revisie 2 van 8 november 2016, zijnde van de
volle eigendom van een gedeelte van het perceel kadastraal gekend onder afdeling 3, sectie E, nummers 99S3 (met een
oppervlakte van 61 m2).

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 22593: ″Torhout: Aansluiting Koddaertstraat/Bollestraat +
project 22140 op 96572″ uit te voeren op het grondgebied van de stad Torhout met het oog op de bouw van een
rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Zonnebeke: nr. 22927 ONT
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 20 december 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Zonnebeke en in oranje kleur
aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan 22.927/1/14-3-8.1 met revisie 1 van 8 november 2016, zijnde 153 m2

van het perceel kadastraal gekend als, Zonnebeke, afdeling 1, sectie D, nummer 230B, en zijnde 321 m2 van het perceel
kadastraal gekend als, Zonnebeke, afdeling 1, sectie D, nummer 231K.
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Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 22927: ″Zonnebeke: Aansluiting Frezenberg-Zuid via
Tresoriestraat-Ieperstraat tot RWZI″ uit te voeren op het grondgebied van de gemeente Zonnebeke met het oog op het
aanleggen van een open gracht.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Torhout: nr. 22593 ONT
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 20 december 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de stad Torhout en in oranje kleur aangeduid
op het aangehechte onteigeningsplan 22.593/1/11-3-8.3/7 met revisie 2 van 8 november 2016, 22.593/1/11-3-8.4/7 met
revisie 2 van 8 november 2016, 22.593/1/11-3-8.5/7 met revisie 2 van 8 november 2016, 22.593/1/11-3-8.6/7 met
revisie 2 van 8 november 2016 en 22.593/1/11-3-8.7/7 met revisie 2 van 8 november 2016, zijnde 43 m2 van het perceel
kadastraal gekend als Torhout, afdeling 3, sectie E, nummer 159A; zijnde 338 m2 van het perceel kadastraal gekend als
Torhout, afdeling 3, sectie E, nummer 116; zijnde 307 m2 van het perceel kadastraal gekend als Torhout, afdeling 3,
sectie E, nummer 117; zijnde 341m2 van het perceel kadastraal gekend als Torhout, afdeling 3, sectie E, nummer 118D;
zijnde 394 m2 van het perceel kadastraal gekend als Torhout, afdeling 3, sectie E, nummer 127F.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 22593: ″Torhout: Aansluiting Koddaertstraat/Bollestraat +
project 22140 op 96572″ uit te voeren op het grondgebied van de stad Torhout met het oog op het herprofileren en
verdiepen van een waterloop.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Landen: nr. 23043 ONT
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 20 december 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Landen en in gele kleur
aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan nummer 23.043/01/15 3-8 met revisie 4 van 27 september 2016, zijnde
1 375 m2 van het perceel kadastraal gekend als, Landen, afdeling 13, sectie B, nummer 137S; zijnde 14 m2 van het perceel
kadastraal gekend als, Landen, afdeling 13, sectie B, nummer 137L; zijnde 144 m2 van het perceel kadastraal gekend als,
Landen, afdeling 13, sectie B, nummer 137T; zijnde 329 m2 van het perceel kadastraal gekend als, Landen, afdeling 13,
sectie B, nummer 383B.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 23043: ″Landen: Heraanleg collector Attenhoven″ uit
te voeren op het grondgebied van de gemeente Landen met het oog op het aanleggen van een bergbezinkingsbekken
en de bijhorende toegangsweg.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Harelbeke: nr. 22618A ONT BP
Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 20 december 2016 wordt de

nv Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de stad Harelbeke en in gele kleur
aangeduid op het aangehechte onteigeningsplan nummers 22.618A/1/12-3-8.1/2 met revisie 4 van 17 oktober 2016 en
22.618A/1/12-3-8.2/2 met revisie 4 van 17 oktober 2016, zijnde 27 m2 van het perceel kadastraal gekend als Harelbeke,
afdeling 1, sectie A, nummer 1195H3 en zijnde 163 m2 van het perceel kadastraal gekend als Harelbeke, afdeling 1,
sectie A, nummer 1195M3.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 22618A: ″Harelbeke: N43 tot Harlemboisstraat″ uit te
voeren op het grondgebied van de stad Harelbeke met het oog op het aanleggen van een afvalwatercollector.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http://eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2017/20158]

23 DECEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de toewijzing van de personeelsleden, de
goederen, de rechten en verplichtingen van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie aan het
VARIO-secretariaat binnen het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

De Vlaamse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;

Gelet op het decreet van 28 november 2008 tot regeling van de overdracht van personeelsleden binnen de diensten
van de Vlaamse overheid in geval van verschuiving van taken of bevoegdheden, artikel 3;

Gelet op het decreet van 30 april 2009 betreffende de organisatie en financiering van het wetenschaps- en
innovatiebeleid, titel II, hoofdstuk III, artikel 23;

Gelet op het decreet van 3 juli 2015 betreffende de hervorming van de strategische adviesraden;

Gelet op het Vlaams personeelsstatuut van 13 januari 2006, artikel I 5ter, ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 21 februari 2014 en gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 3 oktober 2014;

Gelet op het decreet van 14 oktober 2016 houdende de wijziging van het decreet van 30 april 2009 betreffende de
organisatie en financiering van het wetenschaps- en innovatiebeleid, wat betreft de opheffing van de Strategische
Adviesraad voor het Wetenschaps- en Innovatiebeleid;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2016 houdende het oprichten van de Vlaamse
Adviesraad voor Innoveren en Ondernemen (VARIO);

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 18 november 2016;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 13 december 2016;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Overgang van personeelsleden

Artikel 1. De statutaire personeelsleden van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie, vermeld in
bijlage 1, die bij dit besluit is gevoegd, worden met ingang van 1 januari 2017 overgedragen naar het VARIO-secretariaat
binnen het Departement Economie, Wetenschap en Innovatie.

Art. 2. Aan de contractuele personeelsleden van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie, vermeld in
bijlage 2, die bij dit besluit is gevoegd, biedt de in dienst nemende overheid bij het departement Economie, Wetenschap
en Innovatie een nieuwe arbeidsovereenkomst aan. Op grond van dat contract worden ze met ingang van 1 januari 2017
bij het departement tewerkgesteld voor een duur die overeenstemt met dat gedeelte van hun contract bij de Vlaamse
Raad voor Wetenschap en Innovatie dat op 1 januari 2017 nog niet verstreken is.

HOOFDSTUK 2. — Overgang van goederen, rechten en verplichtingen

Art. 3. De goederen, de rechten en de verplichtingen van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie die
betrekking hebben op taken en opdrachten die krachtens titel II, hoofdstuk III van het decreet van 30 april 2009
betreffende de organisatie en financiering van het wetenschaps- en innovatiebeleid, aan het departement Economie,
Wetenschap en Innovatie zijn toegewezen, worden kosteloos overgedragen.

De overgedragen goederen, rechten en verplichtingen zijn opgenomen in bijlage 3, die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 3. — Slotbepalingen

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Art. 5. De Vlaamse minister, bevoegd voor Werk, Economie, Innovatie en Sport is belast met de uitvoering van
dit besluit.

Brussel, 23 december 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS
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Bijlage 1 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 houdende de toewijzing van de personeelsleden, de
goederen, de rechten en verplichtingen van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie aan het VARIO-secretariaat
binnen het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

Bijlage 1. De statutaire personeelsleden zoals vermeld in artikel 1
De volgende statutaire personeelsleden van de Strategische Adviesraad voor Wetenschap en Innovatie worden met

ingang van 1 januari 2017 overgedragen naar het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

NAAM, voornaam Rang Graad Salarisschaal

Raspoet Danielle A3 algemeen secretaris A286

Vercoutere Kristien A2 navorser –A2 A262

Brackenier Carine D3 senior-hoofdassistent –D3 D311

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 houdende de
overdracht van de personeelsleden, de goederen, de rechten en verplichtingen van de Strategische Adviesraad voor
Wetenschap en Innovatie naar het departement Economie, Wetenschap en Innovatie.

Brussel, 23 december 2016.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

Bijlage 2 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 houdende de toewijzing van de personeelsleden, de
goederen, de rechten en verplichtingen van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie aan het VARIO-secretariaat
binnen het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

Bijlage 2. De contractuele personeelsleden zoals vermeld in artikel 2
De volgende contractuele personeelsleden van de Strategische Adviesraad voor Wetenschap en Innovatie worden

met ingang van 1 januari 2017 overgedragen naar het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

NAAM, voornaam Rang Graad Salarisschaal

Buelens Pascale B1 Deskundige B111

Compernolle Els A2 Navorser A261

Schrijvers An A2 Navorser A261

Ratinckx Elie A2 Navorser A261

NN A1 Adjunct van de directeur A111

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 houdende de
overdracht van de personeelsleden, de goederen, de rechten en verplichtingen van de Strategische Adviesraad voor
Wetenschap en Innovatie naar het departement Economie, Wetenschap en Innovatie.

Brussel, 23 december 2016.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

Bijlage 3 bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 houdende de toewijzing van de personeelsleden, de
goederen, de rechten en verplichtingen van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie aan het VARIO-secretariaat
binnen het departement Economie, Wetenschap en Innovatie

Bijlage 3
Overdracht van goederen van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie naar het departement Economie,

Wetenschap en Innovatie
Toestand op 31 december 2016

Omschrijving Netto boekwaarde
dd. 31/12/2016

Installaties, machines, uitrusting

I phone 6 0,10

5 smart phones 480,72

Flatscreen + clickshare mini (staflokaal) 1 136,81

Hitachi CPWUX 8440 data/video projector + projectiescherm + click share classic
(vergaderzaal)

2 576,95

Flatscreen lokaal 215 278,50
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Omschrijving Netto boekwaarde
dd. 31/12/2016

9 telefoontoestellen 2 883,18

subtotaal 7 356,26

Meubilair

7 lage witte kasten 808,24

7 bureautafels met toebehoren 1 348,51

7 bureaustoelen 581,61

7 ladenblokken 474,21

1 directie bureautafel en toebehoren 349,34

1 directiestoel 166,15

1 directie ladenblok 54,00

10 bezoekersstoelen 329,30

2 vergadertafels met toebehoren 434,24

8 + 4 vergaderstoelen 541,76

2 tafeltjes ontvangstruimte 96,94

4 zeteltjes ontvangstruimte 328,90

tijdschriftenkast 160,29

hoge vergadertafel, 8 krukken, 2 loungechairs, 2 poufs, 1 boekenrek, 1 kastje
kitchenette

8 043,10

6 lage kasten, 1 hoge kast 3 746,19

subtotaal 17 462,78

Inrichting gehuurde gebouwen

algemene inrichting lokalen 14 428,53

Totaal 39 247,57

Overdracht van verplichtingen of contracten van de Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie aan het
departement Economie, Wetenschap en Innovatie.

Toestand op 31 december 2016

Contract met Aard van het contract

VIDEM VRWI-Nieuwsbrief

Gezien om gevoegd te worden bij het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2016 houdende de
overdracht van de personeelsleden, de goederen, de rechten en verplichtingen van de Strategische Adviesraad voor
Wetenschap en Innovatie naar het departement Economie, Wetenschap en Innovatie.

Brussel, 23 december 2016.
De minister-president van de Vlaamse Regering,

G. BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport,
Ph. MUYTERS

TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2017/20158]
23 DECEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif à l’attribution des membres du personnel, des

biens, des droits et obligations du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » (Conseil Flamand pour la
Science et l’Innovation) au secrétariat du VARIO au sein du département de l’Économie, des Sciences et de
l’Innovation

Le Gouvernement flamand,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20 ;
Vu le décret du 28 novembre 2008 réglant le transfert de membres du personnel au sein des services de l’Autorité

flamande en cas de glissement de tâches ou de compétences, l’article 3 ;
Vu le décret du 30 avril 2009 relatif à l’organisation et au financement de la politique en matière de sciences et

d’innovation, le titre II, chapitre III, article 23 ;
Vu le décret du 3 juillet 2015 relatif à la réforme des conseils consultatifs stratégiques ;
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Vu le Statut du Personnel flamand du 13 janvier 2006, l’article I 5ter, inséré par l’arrêté du Gouvernement flamand
du 21 février 2014 et modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 3 octobre 2014 ;

Vu le décret du 14 octobre 2016 modifiant le décret du 30 avril 2009 relatif à l’organisation et au financement de
la politique en matière de sciences et d’innovation, en ce qui concerne la suppression du Conseil consultatif stratégique
pour la Politique en matière de Sciences et d’Innovation ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 14 octobre 2016 portant création du « Vlaamse Adviesraad voor
Innoveren en Ondernemen (VARIO) » (Conseil consultatif flamand de l’Innovation et de l’Entrepreneuriat) ;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, rendu le 18 novembre 2016 ;

Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 13 décembre 2016 ;

Sur la proposition du Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports ;

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Transfert de membres du personnel

Article 1er. Les membres du personnel statutaires du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie », visés à
l’annexe 1re jointe au présent arrêté, sont transférés à partir du 1er janvier 2017 au secrétariat du VARIO au sein du
département de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation.

Art. 2. Aux membres du personnel contractuels du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie », visés à
l’annexe 2 jointe au présent arrêté, l’autorité de recrutement auprès du département de l’Économie, des Sciences et de
l’Innovation offre un addenda au contrat de travail. Sur la base de ce contrat, ils sont employés, à partir du
1er janvier 2017, auprès de ce département pour une durée correspondant à la partie de leur contrat auprès du
« Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » non encore écoulée au 1er janvier 2017.

CHAPITRE 2. — Transfert de biens, de droits et d’obligations

Art. 3. Les biens, droits et obligations du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » afférents aux tâches et
missions attribuées au département de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation en vertu du titre II, chapitre III, du
décret du 30 avril 2009 relatif à l’organisation et au financement de la politique en matière de sciences et d’innovation,
sont transférés gratuitement.

Les biens, droits et obligations transférés sont repris à l’annexe 3, jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 3. — Dispositions finales

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Art. 5. Le Ministre flamand ayant l’Emploi, l’Économie, l’Innovation et les Sports dans ses attributions est chargé
de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

Annexe 1re à l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2016 relatif à l’attribution des membres du personnel, des biens,
des droits et obligations du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » au secrétariat du VARIO au sein du département
de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation

Annexe 1re. Les membres du personnel statutaires tels que visés à l’article 1er

Ci-après suivent les noms des membres du personnel statutaires du Conseil consultatif stratégique pour les
Sciences et l’Innovation qui sont transférés au département de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation à partir du
1er janvier 2017

Nom, prénom Rang Grade Échelle
de traitement

Raspoet Danielle A3 secrétaire général A286

Vercoutere Kristien A2 chercheur –A2 A262

Brackenier Carine D3 assistant en chef senior –D3 D311

Vue pour être annexée à l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2016 relatif à l’attribution des
membres du personnel, des biens, des droits et obligations du Conseil consultatif stratégique pour les Sciences et
l’Innovation au département de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS
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Annexe 2 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2016 relatif à l’attribution des membres du personnel, des biens,
des droits et obligations du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » au secrétariat du VARIO au sein du département
de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation

Annexe 2. Les membres du personnel contractuels tels que visés à l’article 2
Ci-après suivent les noms des membres du personnel contractuels du Conseil consultatif stratégique pour les

Sciences et l’Innovation qui sont transférés au département de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation à partir du
1er janvier 2017

Nom, prénom Rang Grade Échelle
de traitement

Buelens Pascale B1 Spécialiste B111

Compernolle Els A2 Chercheur A261

Schrijvers An A2 Chercheur A261

Ratinckx Elie A2 Chercheur A261

NN A1 Adjoint du directeur A111

Vue pour être annexée à l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2016 relatif à l’attribution des
membres du personnel, des biens, des droits et obligations du Conseil consultatif stratégique pour les Sciences et
l’Innovation au département de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

Annexe 3 à l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2016 relatif à l’attribution des membres du personnel, des biens,
des droits et obligations du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » au secrétariat du VARIO au sein du département
de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation

Annexe 3
Transfert de biens du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » au département de l’Économie, des Sciences

et de l’Innovation
Situation au 31 décembre 2016

Description Valeur comptable nette
du 31/12/2016

Installations, machines, équipement

I phone 6 0,10

5 smart phones 480,72

Flatscreen + clickshare mini (local du personnel d’encadrement) 1.136,81

Hitachi CPWUX 8440 projecteur de données/vidéo + écran de projection + click
share classic (salle de réunions)

2.576,95

Flatscreen local 215 278,50

9 téléphones 2.883,18

sous-total 7.356,26

Mobilier

7 armoires basses blanches 808,24

7 tables de bureau avec accessoires 1.348,51

7 chaises de bureau 581,61

7 blocs tiroirs 474,21

1 table de bureau de direction et accessoires 349,34

1 chaise de direction 166,15

1 bloc tiroirs de direction 54,00

10 chaises visiteur 329,30

2 tables de réunion avec accessoires 434,24

8 + 4 chaises de réunion 541,76

2 petites tables destinées à l’espace accueil 96,94

4 petits fauteuils destinés à l’espace accueil 328,90

armoire à magazines 160,29
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Description Valeur comptable nette
du 31/12/2016

table de réunion haute, 8 tabourets, 2 loungechairs, 2 poufs, 1 étagère à livres, 1
armoire cuisinette

8.043,10

6 armoires basses, 1 armoire haute 3.746,19

sous-total 17.462,78

Aménagement de bâtiments loués

aménagement général des locaux 14.428,53

Total 39.247,57

Transfert d’obligations ou de contrats du « Vlaamse Raad voor Wetenschap en Innovatie » au département de
l’Économie, des Sciences et de l’Innovation

Situation au 31 décembre 2016

Contrat conclu avec Nature du contrat

VIDEM Bulletin d’information du VRWI (Conseil Flamand pour
la Science et l’Innovation)

Vue pour être annexée à l’arrêté du Gouvernement flamand du 23 décembre 2016 relatif à l’attribution des
membres du personnel, des biens, des droits et obligations du Conseil consultatif stratégique pour les Sciences et
l’Innovation au département de l’Économie, des Sciences et de l’Innovation.

Bruxelles, le 23 décembre 2016.
Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,

G. BOURGEOIS

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Économie, de l’Innovation et des Sports,
Ph. MUYTERS

*
VLAAMSE OVERHEID

Cultuur, Jeugd, Sport en Media

[2017/200533]

13 JANUARI 2017. — Erkenning als controlearts
voor de preventie en bestrijding van doping in de sport

Bij besluit van de Vlaamse minister van Werk, Economie, Innovatie en Sport van 13 januari 2017 wordt het
volgende bepaald:

Artikel 1. De volgende artsen worden erkend als controlearts van 1 januari 2017 tot en met 31 december 2018:

1o Baesberg Daniël, Sint-Pieters-Leeuw;

2o Beeckmans Marc, Hoegaarden;

3o Bertels Koen, Hechtel;

4o Clinck Willy, Zingem;

5o Cooman Hans, Aalst;

6o De Gendt Ruben, Scheldewindeke;

7o De Pelecijn Luc, Tervuren;

8o De Pierre Jacky, Aalst;

9o Debouvere Hugo, Ieper;

10o Desmidt Hilde, Evergem;

11o Dobbeleir Marc, Antwerpen;

12o Garitte Damien, Heverlee;

13o Heldenbergh Kurt, Ruislede;

14o Keereman Natasja, Sleidinge;

15o Leroy Geert, Wolvertem;

16o Maurissen Wim, Zutendaal;

17o Meirhaeghe Filip, Izegem;
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18o Simoens Steven, Gent;

19o Van Acker Frederik, Sint-Niklaas;

20o Van De Velde Stefaan, Meise;

21o Van Der Slagmolen Griet, Asse;

22o Vanryckgehem Vincent, Lier;

23o Verdurme Filip, Hove.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2017.

*
VLAAMSE OVERHEID

Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed

[2017/200540]
Goedkeuring beheersplannen onroerend erfgoed

Overeenkomstig de bepalingen van het Onroerenderfgoeddecreet van 12 juli 2013 en het Onroerenderfgoedbesluit
van 16 mei 2014 keurde de administrateur-generaal van het agentschap Onroerend Erfgoed volgende beheersplannen
goed:

- Woning Generaal Van Merlenstraat 35, Antwerpen (23 september 2016)
- Museum Smidt Van Gelder, Antwerpen (26 september 2016)
- Gedenkteken voor de Franse vlieger Guynemer, Langemark-Poelkapelle (21 oktober 2016)
- Voormalige gemeentelijke jongensschool, Zelzate (26 oktober 2016)
- Sint-Jan Berchmanscollege, Antwerpen (26 oktober 2016)
- Sint-Wivinakapel, Dilbeek (26 oktober 2016)
- Hoviusstraat 9 (begijnhofwoning Sint Libertus), Mechelen (26 oktober 2016)
- Nonnenstraat 16 (begijnhofwoning Doorn Kroon), Mechelen (26 oktober 2016)
- Kleuterschool, Leut (Maasmechelen) (26 oktober 2016)
- Reclamemuurschildering ″Olijfje″, Londerzeel (26 oktober 2016)
- Aanpassing Het Bos van Ranst 1ste en 2de fase, Ranst (28 oktober 2016)
- Molen van de Heirbrug, Lokeren (3 november 2016)
- Directeurswoning koolmijn Zwartberg, Zwartberg (Genk) (8 november 2016)
- Voormalige hoevewoning, hekwerk en omgeving, Lo (Lo-Reninge) (9 november 2016)
- Bouckenborghpark, Merksem (Antwerpen) (16 november 2016)
- Sint-Leonarduskerk, Zoutleeuw (16 november 2016)
- Hallen met belfort, Ieper (16 november 2016)
- Walhohoeve en omgeving, Walshoutem (Landen) (16 november 2016)
- Sint-Martinuskerk, Zaventem (18 november 2016)
- Park Sorghvliedt, Hoboken (Antwerpen) (23 november 2016)
- De Hoge Mote, Ronse (23 november 2016)
- Roden Duifhuize, Zwevegem (23 november 2016)
- Sint-Pieterskerk, Puurs (28 november 2016)
- Districtshuis, Merksem (Antwerpen) (28 november 2016)
- Districtshuis, Wilrijk (Antwerpen) (28 november 2016)
- Kasteel Veldwijkhof, Ekeren (Antwerpen) (28 november 2016)
- Districtshuis, Borgerhout (Antwerpen) (28 november 2016)
- Feestzaal De Harmonie, Antwerpen (28 november 2016)
- Kasteel Sorghvliedt, Hoboken (Antwerpen) (28 november 2016)
- Oude pastorij, Essen (6 december 2016)
- De Vooruit, Gent (9 december 2016)
- Kasseiweg Steenstraat, Esen (Diksmuide) en Klerken (Houthulst) 13 december 2016)
- Het Hooghuis, Doel (Beveren) (15 december 2016)
- Convent van de Heilige Familie (Nonnenstraat 1), Mechelen (11 januari 2017)
- Begijnhofwoning Sint-Barbara (Hoviusstraat 2), Mechelen (11 januari 2017)
- Begijnhofwoning Dansynsconvent (Hoviusstraat 1), Mechelen (11 januari 2017)
- Den Doedelzak (Oostendesteenweg 259), Ichtegem (11 januari 2017)
- Sint-Jozefscollege, Izegem (11 januari 2017)
- Begijnhof, Brugge (11 januari 2017)
- Globaal beheersplan Britse militaire begraafplaatsen ″Our Estate Preserved. Silent witnessess in perpetuity″,

Heuvelland, Ieper, Langemark-Poelkapelle, Poperinge (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Birr Cross Roads Cemetery, Zillebeke (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats New Irish Farm Cemetery, Sint-Jan (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Dochy Farm New British Cemetery, Langemark (Langemark-Poelkapelle)

(18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Bus House Cemetery, Voormezele (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats La Brique Military Cemetery No2, Sint-Jan (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Aeroplane Cemetery, Ieper (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats La Laiterie Cemetery, Kemmel (Heuvelland) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Westoutre British Cemetery, Westouter (Heuvelland) (18 januari 2017)
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- Britse militaire begraafplaats La Clytte Military Cemetery, Loker (Heuvelland) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Canada Farm Cemetery, Elverdinge (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Perth Cemetery (China Wall), Zillebeke (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Reninghelst New Military Cemetery, Reningelst (Poperinge) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Hedge Row Trench Cemetery, Zillebeke (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Spoilbank Cemetery, Zillebeke (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Hospital Farm Cemetery, Elverdinge (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Spanbroekmolen British Cemetery, Wijtschate (Heuvelland) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Gwalia Cemetery, Poperinge (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Minty Farm Cemetery, Sint-Jan (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Vlamertinghe New Military Cemetery, Vlamertinge (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Artillery Wood Cemetery, Boezinge (Ieper) (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Potijze Chateau Lawn & Grounds Cemeteries, Ieper (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Potijze Chateau Wood Cemetery, Ieper (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Lijssenthoek Military Cemetery, Poperinge (18 januari 2017)
- Britse militaire begraafplaats Tuileries British Cemetery, Zillebeke (Ieper) (18 januari 2017)
- Aanpassing Kasteeldomein Poeke, Aalter (20 januari 2017)
- Onze-Lieve-Vrouwgasthuis, Asse (20 januari 2017)
- Abdij Mariënlof Kolenberg, Borgloon (20 januari 2017)

COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/10140]
24 NOVEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant la composition de la Commission consultative des

organisations de jeunesse fixée par l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er jan-
vier 2014 portant nomination des membres de la Commission consultative des organisations de jeunesse

La Ministre de la Jeunesse,

Vu le décret du 26 mars 2009 fixant les conditions d’agrément et d’octroi de subventions aux organisations de
jeunesse, l’article 38 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 14 mai 2009 portant exécution de certaines
dispositions du décret du 26 mars 2009 fixant les conditions d’agrément et d’octroi de subventions aux organisations
de jeunesse;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 mai 2009 déterminant les modalités d’application
du décret du 26 mars 2009 fixant les conditions d’agrément et d’octroi de subventions aux organisations de jeunesse;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 1er janvier 2014 portant nomination des membres
de la Commission consultative des organisations de jeunesse, modifié par les arrêtés ministériels des 25 mars 2014,
24 avril 2014; 18 novembre 2014 ; 27 mars 2015 ,09 juillet 2015, 02 février 2016, 08 mars 2016, 6 avril 2016, 22 avril 2016 et
du 18 août 2016;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement
du Gouvernement, article 13§ 1er, 10°, a);

Considérant la demande de changements de mandat au sein d’une fédération d’organisations de jeunesse agréée;
Considérant que les candidats remplissent les conditions de nomination inscrites à l’article 38, §§ 1er à 6 du décret

du 26 mars 2009,

Arrête :

Article 1er. Il est mis fin au mandat de :

Pour Relie’f

EFFECTIF SUPPLEANT

M. Christophe COCU M. Marc FANUEL

Avenue Henri Jaspar 127 Rue du Bien Faire 41

1060 BRUXELLES 1170 BRUXELLES
Art. 2. Sont nommés membres de la Commission consultative des organisations de jeunesse et chargés d’achever

le mandat du membre qu’ils remplacent :

1° En qualité de représentants des fédérations d’organisations de jeunesse agréées ou de membres répartis entre
ces fédérations au prorata du nombre d’organisations de jeunesse agréées qu’elles affilient respectivement:

Pour le Relie’f

EFFECTIF SUPPLEANT

M. Marc FANUEL Mme Mathilde GOMEZ

Rue du Bien Faire 41 Avenue Henri Jaspar 127

1170 BRUXELLES 1060 BRUXELLES

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature

Bruxelles, le 24 novembre 2016.

I. SIMONIS
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/10140]

24 NOVEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de samenstelling van de Adviescommissie voor de
jeugdorganisaties bepaald bij het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 januari 2014 tot
benoeming van de leden van de Adviescommissie voor de jeugdorganisaties

De Minister van jeugd,

Gelet op het decreet van 26 maart 2009 tot vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning en de subsidiëring
van de jeugdorganisaties, inzonderheid artikel 38;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 14 mei 2009 houdende uitvoering van
sommige bepalingen van het decreet van 26 maart 2009 tot vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning en de
subsidiëring van de jeugdorganisaties;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 mei 2009 tot bepaling van de nadere
regels voor de toepassing van het decreet van 26 maart 2009 tot vaststelling van de voorwaarden voor de erkenning
en de subsidiëring van de jeugdorganisaties;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 1 januari 2014 tot benoeming van de leden
van de Adviescommissie voor de jeugdorganisaties, gewijzigd bij de ministeriele besluiten van 25 maart 2014,
24 april 2014, 18 november 2014, 27 maart 2015, 9 juli 2015, 2 februari 2016, 8 maart 2016, 6 april 2016, 22 april 2016 en
18 augustus 2016;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking, artikel 13§ 1, 10°, a);

Gelet op de aanvraag om wijziging van mandaten binnen een erkende federatie van jeugdorganisaties;

Overwegende dat de kandidaten aan de benoemingsvoorwaarden beantwoorden die opgenomen zijn in artikel 38,
§§ 1 tot 6, van het decreet van 26 maart 2009,

Besluit :

Artikel 1. Er wordt een einde gemaakt aan het mandaat van :

Pour Relie’f

WERKEND LID PLAATSVERVANGEND LID

De heer Christophe COCU De heer Marc FANUEL

Henri Jasparlaan 127 Bien-Fairestraat 41

1060 BRUSSEL 1170 BRUSSEL

Art. 2. Benoemd worden tot lid van de Adviescommissie voor de jeugdorganisaties en worden belast met het
voleindigen van het mandaat van de leden die ze vervangen :

1° Als vertegenwoordiger van een erkende federatie van jeugdorganisaties of als lid gekozen uit die federaties naar
rata van het aantal erkende jeugdorganisaties die er respectief bij aangesloten zijn :

Pour le Relie’f

WERKEND LID PLAATSVERVANGEND LID

De heer Marc FANUEL Mme Mathilde GOMEZ

Bien-Fairestraat 41 Henri Jasparlaan 127

1170 BRUSSEL 1060 BRUSSEL

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Brussel, 24 november 2016.

I. SIMONIS
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MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20121]
5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation

de membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Robert Schuman

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu le décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur en Hautes Ecoles et
notamment son article 68;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 1996 fixant la composition et les modalités
de fonctionnement du Conseil pédagogique, du Conseil social, des Conseils de catégorie et des Conseils de
département ainsi que les modalités de fonctionnement du conseil d’administration et du Collège de direction des
Hautes Ecoles organisées par la Communauté française, et notamment son article 15 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement;

Sur proposition des membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Robert Schuman, sur une double liste,

Arrête :

Article 1er. Monsieur Philippe GIBERTI, Monsieur Benoît ROBIN, Monsieur André LAURENT et Monsieur
Richard REGGERS sont désignés membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Robert Schuman, eu égard à
leurs compétences particulières dans les secteurs professionnels en rapport avec les études organisées par la Haute
Ecole, jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 5 décembre 2016.

Jean-Claude MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20121]
5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van leden

van de Pedagogische raad van de Haute Ecole Robert Schuman

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op het decreet van 5 augustus 1995 houdende algemene organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen,
inzonderheid op artikel 68;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 1996 tot regeling van de
samenstelling en werking van de pedagogische raad, de sociale raad [, de categorieraden en de departementsraden] en
van de werking van de raad van bestuur en van het bestuurscollege van de door de Franse Gemeenschap
georganiseerde hogescholen, en inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 tot regeling van haar werking;
Op de voordracht van de leden van de Pedagogische raad van de Haute Ecole Robert Schuman, op een dubbele

lijst,

Besluit :

Artikel 1. De heer Philippe GIBERTI, de heer Benoît ROBIN, de heer André LAURENT en de heer Richard
REGGERS worden tot lid benoemd van de Pedagogische raad van de Haute Ecole Robert Schuman, rekening houdend
met hun bijzondere bevoegdheden in verband met de studies ingericht door de Haute Ecole (hogeschool), tot
14 september 2021.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 5 december 2016.

Jean-Claude MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20125]

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation
de membres du Conseil d’administration de la Haute Ecole Albert Jacquard

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu l’article 66, alinéa 1, 6° et alinéa 3 du décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement
supérieur en Hautes Ecoles;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement;
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Sur proposition de la FGTB,

Arrête :

Article 1er. Madame Stéphanie BERTRAND, représentant la FGTB, est désignée membre effectif du Conseil
d’administration de la Haute Ecole Albert Jacquard jusqu’au 14 septembre 2021.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 5 décembre 2016.

Jean-Claude MARCOURT

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20125]
5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot benoeming

van leden van de raad van bestuur van de « Haute Ecole Albert Jacquard”

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op artikel 66, eerste lid, 6°, en derde lid, van het decreet van 5 augustus 1995 houdende de algemene
organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 houdende regeling van haar
werking;

Op de voordracht van de FGTB,

Besluit :

Artikel 1. Mevrouw Stéphanie BERTRAND, die de FGTB vertegenwoordigt, wordt tot werkend lid van de raad
van bestuur van de « Haute Ecole Albert Jacquard” tot 14 september 2021 benoemd.

Art. 2. Dit decreet treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 5 december 2016.

J.-C. MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20122]

5 DECEMBRE 2016. — Arrêté ministériel portant désignation
de membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Bruxelles-Brabant

Le Ministre de l’Enseignement supérieur,

Vu le décret du 5 août 1995 fixant l’organisation générale de l’enseignement supérieur en Hautes Ecoles, et
notamment son article 68;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 27 août 1996 fixant la composition et les modalités
de fonctionnement du Conseil pédagogique, du Conseil social, des Conseils de catégorie et des Conseils de
département ainsi que les modalités de fonctionnement du conseil d’administration et du Collège de direction des
Hautes Ecoles organisées par la Communauté française, et notamment son article 15;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 25 juillet 2014 portant règlement de son
fonctionnement;

Sur proposition des membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Bruxelles-Brabant, sur une double liste,

Arrête :

Article 1er. Monsieur Bernard BOON FALLEUR, Madame Graziella DELEUZE, Monsieur Bernard DEVOS,
Monsieur Patrick HULLEBROECK, Madame Michèle JANSSEN, Monsieur Frédéric MARIS, Madame Cécile
MOUCHERON, Monsieur Azzedine SEKTANI, Monsieur Philippe WARGNIES et Monsieur Jean-Louis WATHELET
sont désignés membres du Conseil pédagogique de la Haute Ecole Bruxelles-Brabant, eu égard à leurs compétences
particulières dans les secteurs professionnels en rapport avec les études organisées par la Haute Ecole, jusqu’au
14 septembre 2021.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Bruxelles, le 5 décembre 2016.

Jean-Claude MARCOURT
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20122]
5 DECEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot aanwijzing

van leden van de Pedagogische raad van de Haute Ecole Bruxelles-Brabant

De Minister van Hoger Onderwijs,

Gelet op het decreet van 5 augustus 1995 houdende algemene organisatie van het hoger onderwijs in hogescholen,
inzonderheid op artikel 68;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 27 augustus 1996 tot regeling van de
samenstelling en werking van de pedagogische raad, de sociale raad [, de categorieraden en de departementsraden] en
van de werking van de raad van bestuur en van het bestuurscollege van de door de Franse Gemeenschap
georganiseerde hogescholen, en inzonderheid op artikel 15;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 25 juli 2014 tot regeling van haar werking;
Op de voordracht van de leden van de Pedagogische raad van de Haute Ecole Bruxelles-Brabant, op een dubbele

lijst,

Besluit :

Artikel 1. De heer Bernard BOON FALLEUR, Mevrouw Graziella DELEUZE, de heer Bernard DEVOS, de heer
Patrick HULLEBROECK, Mevrouw Michèle JANSSEN, de heer Frédéric MARIS, Mevrouw Cécile MOUCHERON, de
heer Azzedine SEKTANI, de heer Philippe WARGNIES en de heer Jean-Louis WATHELET worden tot lid benoemd van
de Pedagogische raad van de Haute Ecole Bruxelles-Brabant, rekening houdend met hun bijzondere bevoegdheden in
verband met de studies ingericht door de Haute Ecole (hogeschool), tot 14 september 2021.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 5 december 2016.

Jean-Claude MARCOURT

*
MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2017/20133]

9 JANVIER 2017. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du 16 janvier 2013 portant nomination des
présidents des instances d’avis œuvrant dans le secteur culturel et des vice-présidents des instances d’avis
relevant du secteur professionnel des arts de la scène

La Ministre de la Culture,

Vu le décret du 10 avril 2003 relatif au fonctionnement des instances d’avis œuvrant dans le secteur culturel,
notamment l’article 3, § 3, alinéa 1er;

Vu le décret du 11 janvier 2008 portant ratification de l’arrêté du 23 juin 2006 instituant les missions, la composition
et les aspects essentiels de fonctionnement d’instances d’avis tombant dans le champ d’application du décret du
10 avril 2003 relatif au fonctionnement des instances d’avis œuvrant dans le secteur culturel;

Vu l’arrêté du 23 juin 2006 instituant les missions, la composition et les aspects essentiels de fonctionnement
d’instances d’avis du décret du 10 avril 2003 relatif au fonctionnement des instances d’avis œuvrant dans le secteur
culturel, notamment l’article 42;

Vu l’arrêté ministériel du 16 janvier 2013 portant nomination des présidents des instances d’avis œuvrant dans le
secteur culturel et des vice-présidents des instances d’avis relevant du secteur professionnel des arts de la scène;

Considérant les propositions formulées par les instances d’avis sur pied de l’article 3, § 3, alinéa 1er, du décret du
10 avril 2003 précité et de l’article 42 de l’arrêté du 23 juin 2006 précité;

Considérant que les personnes nommées au titre de présidents et de vice-présidents possèdent les compétences et
la connaissance du secteur requises pour assumer ces fonctions,

Arrête :

Article 1er. A l’article unique de l’arrêté ministériel du 16 janvier 2013 portant nomination des présidents des
instances d’avis œuvrant dans le secteur culturel et des vice-présidents des instances d’avis relevant du secteur
professionnel des arts de la scène, sont apportées les modifications suivantes :

1° Le § 5 est remplacé par « § 5. M. Laurent VERSLYPE est nommé Président de la Commission du Patrimoine
culturel mobilier.

Mme Sophie BALACE est nommée Vice-Présidente de la Commission du Patrimoine culturel mobilier.»

2° Le § 22 est remplacé par « § 22. M. Didier ANNICQ est nommé Président du Conseil interdisciplinaire des Arts
de la Scène

Mme Martine LAHAYE est nommée Vice-Présidente du Conseil interdisciplinaire des Arts de la Scène.»

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date de sa signature.

Bruxelles, le 9 janvier 2017.

Mme A. GREOLI
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VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2017/20133]

9 JANUARI 2017. — Ministerieel besluit tot wijziging van het ministerieel besluit van 16 januari 2013 tot
benoeming van de voorzitters van de adviesinstanties die werkzaam zijn in de culturele sector en van de
ondervoorzitters van de adviesinstanties die onder de beroepssector van de podiumkunsten ressorteren

De Minister van Cultuur,

Gelet op het decreet van 10 april 2003 betreffende de werking van de adviesinstanties die werkzaam zijn binnen
de culturele sector, inzonderheid op artikel 3, § 3, eerste lid;

Gelet op het decreet van 11 januari 2008 houdende bekrachtiging van het besluit van de Regering van de Franse
Gemeenschap van 23 juni 2006 tot bepaling van de opdrachten, de samenstelling en de belangrijkste aspecten van de
werking van adviesinstanties die vallen onder het toepassingsgebied van het decreet van 10 april 2003 betreffende de
werking van de adviesinstanties die werkzaam zijn binnen de culturele sector;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 23 juni 2006 tot bepaling van de opdrachten,
de samenstelling en de belangrijkste aspecten van de werking van adviesinstanties die vallen onder het
toepassingsgebied van het decreet van 10 april 2003 betreffende de werking van de adviesinstanties die werkzaam zijn
binnen de culturele sector, inzonderheid op artikel 42;

Gelet op het ministerieel besluit van 16 januari 2013 tot benoeming van de voorzitters van de adviesinstanties die
werkzaam zijn in de culturele sector en van de ondervoorzitters van de adviesinstanties die onder de beroepssector van
de podiumkunsten ressorteren;

Gelet op de voorstellen ingediend door de adviesinstanties op basis van artikel 3, § 3, eerste lid, van het
voornoemde decreet van 10 april 2003 en van artikel 42 van het voornoemde besluit van 23 juni 2006;

Overwegende dat de personen die tot voorzitter en ondervoorzitter benoemd worden over de bevoegdheden en
de kennis van de sector die vereist worden om deze ambten uit te voeren, beschikken,

Besluit :

Artikel 1. Het enige artikel van het ministerieel besluit van 16 januari 2013 tot benoeming van de voorzitters van
de adviesinstanties die werkzaam zijn in de culturele sector en van de ondervoorzitters van de adviesinstanties die
onder de beroepssector van de podiumkunsten ressorteren, wordt gewijzigd als volgt :

1° § 5 wordt vervangen door “§ 5. De heer Laurent VERSLYPE wordt tot voorzitter van de “Commission du
patrimoine culturel mobilier” (commissie voor het roerend cultureel erfgoed) benoemd.

Mevr. Sophie BALACE wordt tot ondervoorzitter van de “Commission du patrimoine culturel mobilier”
(commissie voor het roerend cultureel erfgoed) benoemd.

2° § 22 wordt vervangen door “§ 22. De heer Didier ANNICQ wordt tot voorzitter van de “Conseil
interdisciplinaire des Arts de la Scène” (interdisciplinaire raad voor de podiumkunsten) benoemd.

Mevr. Martine LAHAYE wordt tot ondervoorzitter van de “Conseil interdisciplinaire des Arts de la Scène”
(interdisciplinaire raad voor de podiumkunsten) benoemd.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het wordt ondertekend.

Brussel, 9 januari 2017.

Mevr. A. GREOLI
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200642]

26 JANVIER 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon portant modification de l’arrêté du Gouvernement wallon du
3 mars 2016 portant nomination des membres du Comité « Familles » de l’Agence wallonne de la Santé, de
la Protection sociale, du Handicap et des Familles

Le Gouvernement wallon,

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 mars 2016 portant nomination des membres du Comité « Familles » de
l’Agence wallonne de la Santé, de la Protection sociale, du Handicap et des Familles;

Vu le courrier du CESW du 15 décembre 2016;

Sur proposition du Ministre de la Santé et de l’Action sociale,

Arrête :

Article 1er. A l’article 1er, 2o, deuxième tiret, de l’arrêté du Gouvernement wallon du 3 mars 2016 portant
nomination des membres du Comité « Familles » de l’Agence wallonne de la Santé, de la Protection sociale, du
Handicap et des Familles, Mme Marie-Noëlle Collart remplace Mme Claire Berlage en qualité de membre suppléant et
en achève le mandat.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur à la date du 1er février 2017.

Art. 3. Le Ministre de la Santé et de l’Action sociale est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 26 janvier 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PRÉVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/200642]

26 JANUARI 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van
3 maart 2016 tot benoeming van de leden van het Comité « Familles » (Gezinnen) van het ″Agence wallonne de
la Santé, de la Protection Sociale, du Handicap et des Familles″ (Waals Agentschap voor Gezondheid, Sociale
Bescherming, Handicap en Gezinnen)

De Waalse Regering,

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 3 maart 2016 tot benoeming van de leden van het Comité
« Familles » (Gezinnen) van het « Agence wallonne de la Santé, de la Protection Sociale, du Handicap et des Familles »
(Waals Agentschap voor Gezondheid, Sociale Bescherming, Handicap en Gezinnen);

Gelet op het schrijven van de Sociaal-Economische Raad van Wallonië van 15 december 2016;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid en Sociale Actie,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 1, 2o, tweede streepje, van het besluit van de Waalse Regering van 3 maart 2016 tot benoeming
van de leden van het Comité « Gezinnen » van het « Agence wallonne de la Santé, de la Protection Sociale, du
Handicap et des Familles », wordt mevrouw Claire Berlage vervangen door de mevrouw Marie-Noëlle Collart als
plaatsvervangend lid en voltooit haar mandaat.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 september 2017.

Art. 3. De Minister van Gezondheid en Sociale Actie is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 26 januari 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PRÉVOT

17795MONITEUR BELGE — 07.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200530]
Pouvoirs locaux

PROVINCE DU BRABANT WALLON. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2016 approuve le budget pour
l’exercice 2017 de la province du Brabant wallon, voté en séance du conseil provincial en date du 24 novembre 2016.

PROVINCE DE LIEGE. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2016 approuve la délibération du conseil
provincial de la province de Liège du 24 novembre 2016 relative à la participation de la province de Liège à l’ASBL
« Contrat de Rivière Moselle ».

ANTHISNES. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune d’Anthisnes, votées en séance du conseil communal en date du 8 novembre 2016.

ATH. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du 28 octobre 2016 par lesquelles
le conseil communal d’Ath établit, pour les exercices 2017 et 2018, les règlements suivants :

- redevance sur la demande ou la délivrance de permis, certificats et autres documents administratifs;
- taxe sur les immeubles bâtis inoccupés.

BRAINE-LE-COMTE. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2016 approuve les délibérations du
7 novembre 2016 par lesquelles le conseil communal de Braine-le-Comte établit, pour les exercices 2017 à 2019, les
règlements fiscaux suivants :

- taxe sur l’entretien des égouts;
- redevance sur le traitement des demandes urbanistiques;
- redevance sur le traitement des demandes pour l’indication d’implantation de construction;
- redevance pour la location de matériel divers sur le territoire de la ville;
- redevance pour la location de véhicules communaux dans le cadre des activités organisées par la commune et de

l’enseignement communal, en dehors de l’entité;
- redevance sur les concessions de sépulture, qu’il s’agisse de la concession initiale ou d’un renouvellement;
- taxe sur la délivrance de tous documents administratifs;
- redevance pour l’enlèvement d’objets encombrants;
pour l’exercice 2017 :
- taxe sur l’enlèvement des déchets ménagers et assimilés.

BRUNEHAUT. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 17 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Brunehaut établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la collecte et le traitement des
déchets ménagers et déchets y assimilés.

CHARLEROI. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Charleroi établit, pour l’exercice 2017, un droit d’emplacement sur le site du Marché
de gros.

CLAVIER. — Un arrêté ministériel du 20 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2016 de la commune de Clavier, votées en séance du conseil communal en date du 8 novembre 2016.

COURCELLES. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 27 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Courcelles établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la collecte et sur le traitement des
déchets ménagers et assimilés.

DALHEM. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Dalhem, votées en séance du conseil communal en date du 27 octobre 2016.
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ERQUELINNES. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du 9 novembre 2016 par
lesquelles le conseil communal d’Erquelinnes établit, pour les exercices 2017 à 2019, les règlements fiscaux suivants :

- redevance sur les concessions de sépultures dans les cimetières communaux et de columbarium communal;
- redevance pour les exhumations;
- redevance sur la délivrance de documents administratifs;
- redevance sur l’utilisation d’un caveau ou d’une cellule d’attente et la translation ultérieure des restes mortels ou

des urnes cinéraires dans les cimetières communaux;
- redevance pour la pose de plaquettes commémoratives sur les stèles mémorielles.

ERQUELINNES. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve les délibérations du 9 novembre 2016 par
lesquelles le conseil communal d’Erquelinnes établit, pour les exercices 2017 à 2019, les règlements fiscaux suivants :

- redevance sur la délivrance d’un permis d’urbanisation;
- redevance sur les prestations administratives en matière d’urbanisme;
- redevance couvrant les frais administratifs liés au traitement des demandes d’autorisation d’activités en

application au décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et aux permis unique;
- redevance pour la délivrance des sacs payants destinés à contenir l’asbeste;
- redevance pour la location de vaisselle;
- redevance pour l’utilisation du chapiteau communal;
- redevance pour la délivrance par courrier postal de l’ordre du jour du conseil communal;
- redevance pour l’accueil extra-scolaire du matin et du soir dans l’enseignement communal maternel et primaire

et du mercredi après-midi à la Maison de l’Enfance;
- redevance pour l’utilisation d’une salle communale;
- taxe sur les moteurs;
pour l’exercice 2017 :
- taxe annuelle sur l’enlèvement des immondices.

ESTAMPUIS. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2016 approuve la délibération du 24 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal d’Estampuis établit, pour l’exercice 2017, un impôt sur l’enlèvement des immondices et
des résidus ménagers.

FARCIENNES. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 approuve la délibération du 20 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Farciennes établit, pour les exercices 2017 à 2019, une taxe sur les moteurs quel que
soit le fluide ou la source d’énergie qui les actionne.

FARCIENNES. — Un arrêté ministériel du 12 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 3 pour
l’exercice 2016 de la commune de Farciennes, votées en séance du conseil communal en date du 20 octobre 2016.

FARCIENNES. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 approuve la délibération du 20 octobre 2016 par
laquelle le conseil communal de Farciennes établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur l’enlèvement et le traitement des
déchets ménagers et commerciaux assimilés.

FEXHE-LE-HAUT-CLOCHER. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires
no 1 pour l’exercice 2016 de la commune de Fexhe-le-Haut-Clocher, votées en séance du conseil communal en date du
17 octobre 2016.

FLEURUS. — Un arrêté ministériel du 19 décembre 2016 approuve la délibération du 21 novembre 2016 par
laquelle le conseil communal de Fleurus établit, pour l’exercice 2017, une taxe sur la collecte et le traitement des déchets
ménagers et ménagers assimilés.

FRAMERIES. — Un arrêté ministériel du 19 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Frameries, votées en séance du conseil communal en date du 24 octobre 2016.

FRASNES-LEZ-ANVAING. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires
no 2 pour l’exercice 2016 de la commune de Frasnes-lez-Anvaing, votées en séance du conseil communal en date du
25 octobre 2016.
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GERPINNES. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Gerpinnes, votées en séance du conseil communal en date du 27 octobre 2016.

GRACE-HOLLOGNE.— Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2
pour l’exercice 2016 de la commune de Grâce-Hollogne, votées en séance du conseil communal en date du
7 novembre 2016.

HAM-SUR-HEURE-NALINNES. — Un arrêté ministériel du 16 décembre 2016 approuve la délibération du
10 novembre 2016 par laquelle le conseil communal d’Ham-sur-Heure-Nalinnes établit, pour l’exercice 2017, une taxe
annuelle sur la collecte et le traitement des déchets ménagers et assimilés.

LENS (HAINAUT). — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Lens (Hainaut), votées en séance du conseil communal en date du 24 octobre 2016.

MONS. — Un arrêté ministériel du 22 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la ville de Mons, votées en séance du conseil communal en date du 15 novembre 2016.

NEUPRE. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Neupré, votées en séance du conseil communal en date du 28 octobre 2016.

PECQ. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Pecq, votées en séance du conseil communal en date du 24 octobre 2016.

PONT-A-CELLES. — Un arrêté ministériel du 19 décembre 2016 approuve le budget pour l’exercice 2017
de la commune de Pont-à-Celles, voté en séance du conseil communal en date du 7 novembre 2016.

TROOZ. — Un arrêté ministériel du 15 décembre 2016 réforme les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la commune de Trooz, votées en séance du conseil communal en date du 7 novembre 2016.

VERVIERS. — Un arrêté ministériel du 20 décembre 2016 approuve les modifications budgétaires no 2 pour
l’exercice 2016 de la ville de Verviers, votées en séance du conseil communal en date du 24 octobre 2016.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200562]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « VOF K. Van Middendorp », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « VOF K. Van Middendorp », le 25 novembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « VOF K. Van Middendorp », sise Jan van der Heydenstraat 84, à NL-3774 BD Kootwijkerbroek
(numéro Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL807379074), est enregistrée en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux.
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L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-07.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200563]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « LTD Interbul Transport », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « LTD Interbul Transport », le 5 décembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « LTD Interbul Transport », sise Ul. Izvanregulatsia 4, à BG-4147 Plovdiv (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : BG115582721), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-08.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.
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Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200564]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « LTD Ucargo BG », en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la « LTD Ucargo BG », le 5 décembre 2016;

Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « LTD Ucargo BG », sise Ul. Izvanregulatsia 4, à BG-4147 Plovdiv (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BG200572117), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-09.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
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Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200565]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des
déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SAS Transports Deroo, en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et
portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;

Vu la demande introduite par la SAS Transports Deroo, le 5 décembre 2016;
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Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SAS Transports Deroo, sise rue du Pont d’Ardennes 25 BP 94007, à F-62570 Wizernes (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : FR52576480099), est enregistrée en qualité de collecteur et de
transporteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-10.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte et le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte et le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, sont autorisés sur l’ensemble du territoire de
la Région wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.
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Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte ou de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte ou au transport des déchets désignés dans
le présent enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
qui en prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200566]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la « VOF Kuup-Kieboom », en qualité de transporteur de
déchets autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la « VOF Kuup-Kieboom », le 2 décembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La « VOF Kuup-Kieboom », sise Hoogstraat 7D, à NL-4251 CG Werkendam (numéro
Banque-Carrefour des Entreprises ou de T.V.A. : NL803996895), est enregistrée en qualité de transporteur de déchets
autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-11.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur le transport des déchets suivants :

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut le transport des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;
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- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1;

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés.

Art. 2. Le transport des déchets repris à l’article 1er, § 2, est autorisé sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un
collecteur enregistré de déchets.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.

§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de transport de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office
wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, au transport des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.
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Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/200567]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

déchets. — Acte procédant à l’enregistrement de la SA Gerday Travaux, en qualité de collecteur de déchets
autres que dangereux

Le Directeur général,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu le décret fiscal du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des déchets en Région wallonne et

portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement et au contentieux en matière
de taxes régionales directes;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 10 juillet 1997 établissant un catalogue des déchets, modifié par l’arrêté
du Gouvernement wallon du 24 janvier 2002, partiellement annulé par l’arrêt no 94.211 du Conseil d’Etat du
22 mars 2001;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et
transporteurs de déchets autres que dangereux;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 19 juillet 2007 concernant les transferts de déchets;
Vu la demande introduite par la SA Gerday Travaux, le 5 décembre 2016;
Considérant que la requérante a fourni toutes les indications requises par l’article 4, § 2, de l’arrêté du

Gouvernement wallon du 13 novembre 2003 susvisé,

Acte :

Article 1er. § 1er. La SA Gerday Travaux, sise rue de la Marbrerie 14, à 5563 HOUR (numéro Banque-Carrefour des
Entreprises ou de T.V.A. : BE0476501117), est enregistrée en qualité de collecteur de déchets autres que dangereux.

L’enregistrement est identifié par le numéro 2016-12-09-12.

§ 2. Le présent enregistrement porte sur la collecte des déchets suivants :

- déchets inertes;

- déchets ménagers et assimilés;

- déchets industriels ou agricoles non dangereux.

§ 3. Le présent enregistrement exclut la collecte des déchets suivants :

- déchets dangereux;

- huiles usagées;

- PCB/PCT;

- déchets animaux;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B2;

- déchets d’activités hospitalières et de soins de santé de classe B1.

Art. 2. La collecte des déchets reprise à l’article 1er, § 2, est autorisée sur l’ensemble du territoire de la Région
wallonne.

Art. 3. Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.

Art. 4. § 1er. Les dispositions du présent enregistrement ne dispensent pas l’impétrante du respect des prescriptions
requises ou imposées par d’autres textes législatifs applicables.

§ 2. La collecte de textiles usagés en porte-à-porte ou par le biais de points d’apports volontaires autres que les parcs
à conteneurs est subordonnée à la conclusion préalable d’une convention entre le collecteur et la commune sur le
territoire de laquelle la collecte est opérée.

La convention comporte au minimum les dispositions figurant en annexe à l’arrêté du Gouvernement wallon du
13 novembre 2003 relatif à l’enregistrement des collecteurs et transporteurs de déchets autres que dangereux. Le
collecteur adresse un exemplaire signé de la convention à l’Office wallon des déchets.

Art. 5. § 1er. Le présent enregistrement ne préjudicie en rien au respect de la réglementation relative au transport de
marchandises par route, par voie d’eau ou par chemin de fer.
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§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des
déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :

a) la description du déchet;

b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;

c) la date du transport;

d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des déchets;

e) la destination des déchets;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;

g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.

§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé
à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.

Art. 6. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.

Art. 7. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :

a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;

b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des
déchets;

c) la date et le lieu de la remise;

d) la quantité de déchets remis;

e) la nature et le code des déchets remis;

f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.

§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de
l’Administration.

Art. 8. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets,
une déclaration de collecte de déchets.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.

Art. 9. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de collecte, l’impétrante transmet à l’Office wallon
des déchets, Direction de la Politique des déchets, en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1o les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés à la collecte des déchets;

2o la liste des chauffeurs affectés aux activités de collecte.

Art. 10. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet trimestriellement à l’Office wallon des
déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des déchets.

Art. 11. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à la collecte des déchets désignés dans le présent
enregistrement, elle en opère notification à l’Office wallon des déchets, Direction de la Politique des déchets, qui en
prend acte.

Art. 12. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un retard
préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Art. 13. § 1er. L’enregistrement vaut pour une période de cinq ans.

§ 2. La demande de renouvellement dudit enregistrement est introduite dans un délai précédant d’un mois la limite
de validité susvisée.

Namur, le 9 décembre 2016.

B. QUEVY
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REGION DE BRUXELLES-CAPITALE — BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2017/20117]
Gewestelijk Agentschap voor Netheid « Net Brussel »

Personeel. — Benoeming

Bij besluit van de directeur-generaal van 5 september 2016, wordt
Mevr. DUBOIS Belinda definitief benoemd op 1 september 2016 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Nederlandstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 5 september 2016, wordt de
heer Walch Michel definitief benoemd op 1 september 2016 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 28 november 2016, wordt de
heer DAY Olivier definitief benoemd op 1 december 2016 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 28 november 2016, wordt
Mevr. DEBOUDT Pascale definitief benoemd op 1 december 2016 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 28 november 2016, wordt
Mevr. MEERT Nicole definitief benoemd op 1 december 2016 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Nederlandstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 28 november 2016, wordt de
heer ROBINET Bernard definitief benoemd op 1 december 2016 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 16 januari 2017, wordt
Mevr. AVIMADJESSI Rose Laetitia definitief benoemd op 1 januari 2017 in
de hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 16 januari 2017, wordt de
heer LEDOUX Simon definitief benoemd op 1 januari 2017 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Franstalige taalkader.

Bij besluit van de directeur-generaal van 16 januari 2017, wordt de
heer MARTORANA Loris definitief benoemd op 1 januari 2017 in de
hoedanigheid van Adjunct van Openbare Reinheid (rang 30) bij “Net
Brussel, Gewestelijk Agentschap voor Netheid” in een betrekking in het
Nederlandstalige taalkader.

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2017/20117]
Agence Régionale pour la Propreté « Bruxelles-Propreté »

Personnel. — Nomination

Par décision du directeur général du 5 septembre 2016,
Mme DUBOIS Belinda est nommée à titre définitif, au 1er septem-
bre 2016, en qualité d’adjointe de Propreté Publique (rang 30) à
« Bruxelles-Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi
au cadre linguistique néerlandophone.

Par décision du directeur général du 5 septembre 2016, M. WALCH
Michel est nommé à titre définitif, au 1er septembre 2016, en qualité
d’Adjoint de Propreté Publique (rang 30) à « Bruxelles-Propreté,
Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre linguistique
francophone.

Par décision du directeur général du 28 novembre 2016, M. DAY
Olivier est nommé à titre définitif, au 1er décembre 2016, en qualité
d’Adjoint de Propreté Publique (rang 30) à « Bruxelles-Propreté,
Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre linguistique
francophone.

Par décision du directeur général du 28 novembre 2016,
Mme DEBOUDT Pascale est nommée à titre définitif, au 1er décem-
bre 2016, en qualité d’Adjointe de Propreté Publique (rang 30) à
« Bruxelles-Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi
au cadre linguistique francophone.

Par décision du directeur général du 28 novembre 2016,
Mme MEERT Nicole est nommée à titre définitif, au 1er décembre 2016,
en qualité d’Adjointe de Propreté Publique (rang 30) à « Bruxelles-
Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre
linguistique néerlandophone.

Par décision du directeur général du 28 novembre 2016, M. ROBINET
Bernard est nommé à titre définitif, au 1er décembre 2016, en qualité
d’Adjoint de Propreté Publique (rang 30) à « Bruxelles-Propreté,
Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre linguistique
francophone.

Par décision du directeur général du 16 janvier 2017, Mme AVIMA-
DJESSI Rose Laetitia est nommée à titre définitif, au 1er janvier 2017, en
qualité d’Adjointe de Propreté Publique (rang 30) à « Bruxelles-
Propreté, Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre
linguistique francophone.

Par décision du directeur général du 16 janvier 2017, M. LEDOUX
Simon est nommé à titre définitif, au 1er janvier 2017, en qualité
d’Adjoint de Propreté Publique (rang 30) à « Bruxelles-Propreté,
Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre linguistique
francophone.

Par décision du directeur général du 16 janvier 2017, M. MARTO-
RANA Loris est nommé à titre définitif, au 1er janvier 2017, en qualité
d’Adjoint de Propreté Publique (rang 30) à « Bruxelles-Propreté,
Agence Régionale pour la Propreté » à un emploi au cadre linguistique
néerlandophone.
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

GRONDWETTELIJK HOF

[2017/200708]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij arrest van 14 december 2016 in zake de procureur-generaal bij het Hof van Beroep te Antwerpen tegen F.B.,
waarvan de expeditie ter griffie van het Hof is ingekomen op 23 december 2016, heeft het Hof van Beroep te Antwerpen
de volgende prejudiciële vragen gesteld :

1. « Schendt artikel 23 WBN de artikelen 10 en 11 Gw., in zoverre het enkel de Belgen van vervallenverklaring van
de Belgische nationaliteit uitsluit die hun nationaliteit hebben verkregen van een ouder die Belg was op de dag van hun
geboorte en de Belgen wier nationaliteit werd toegekend op grond van artikel 11 WBN en niet de Belgen die in België
geboren werden, alsook steeds in België hun hoofdverblijfplaats hebben gehad, en die op basis van het (oude)
artikel 12 WBN de Belgische nationaliteit werd toegekend, doordat een ouder die het gezag uitoefent over een kind dat
de leeftijd van achttien jaar niet heeft bereikt of niet ontvoogd is voor die leeftijd, de Belgische nationaliteit vrijwillig
heeft verkregen ? »;

2. « Schendt artikel 23 § 1 WBN, in die zin geïnterpreteerd dat het personen zou kunnen treffen/sanctioneren die
reeds zijn bestraft met strafrechtelijke sancties (van repressieve aard) wegens feiten die in wezen dezelfde zijn,
de artikelen 10 en 11 van de Grondwet, afzonderlijk gelezen of in samenhang met artikel 6 van het Verdrag tot
bescherming van de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden, artikel 4 van het Aanvullend Protocol nr. 7 bij
het Europees Verdrag voor de rechten van de mens, artikel 14, lid 7, van het Internationaal Verdrag inzake
burgerrechten en politieke rechten en het algemeen rechtsbeginsel non bis in idem, waarbij wordt vastgesteld dat in
andere domeinen van het recht waar het mogelijk is sancties van repressieve aard op te leggen wegens feiten die in
wezen dezelfde zijn, de cumulatie van dergelijke sancties en strafsancties verboden is ? »;

3. « Schendt artikel 23 § 1 WBN artikel 22 van de Grondwet, al dan niet in samenhang gelezen met artikel 8 van
het Europees Verdrag voor de rechten van de mens (alsmede met artikel 17 van het Internationaal Verdrag inzake
burgerrechten en politieke rechten en met de artikelen 7 en 8 van het Handvest van de grondrechten van de Europese
Unie), in de mate dat een Belg die de Belgische nationaliteit slechts tijdens zijn leven heeft verkregen (en die dus geen
Belg is door geboorte) van die Belgische nationaliteit kan worden vervallen verklaard, met het risico dat deze wordt
uitgeleverd aan een ander land (nota bene geen EU-lidstaat), waar de mogelijkheid tot uitlevering de fysieke
verwijdering van de betrokkene tot gevolg heeft van al zijn naaste familieleden, die legaal verblijf houden in het land
waarvan de betrokkene de nationaliteit zou verliezen en die bovendien ook die nationaliteit hebben, waarvan de
betrokkene vervallen zou worden verklaard ? »;

4. « Schendt artikel 23 § 1 WBN de artikelen 10 en 11 Gw., in zoverre artikel 23/1, 1o § 1 WBN de
vervallenverklaring onderwerpt aan de strikte voorwaarde dat diegene ten aanzien van wie de vervallenverklaring
wordt gevorderd de hen ten laste gelegde feiten (waarvoor zij zijn veroordeeld als dader, mededader of medeplichtige
tot een gevangenisstraf van ten minste vijf jaar zonder uitstel voor de misdrijven die aldaar zijn vermeld en opgesomd)
hebben gepleegd binnen tien jaar vanaf de dag waarop zij de Belgische nationaliteit hebben verworven, met uitzondering van
de misdrijven bedoeld in de artikelen 136bis, 136ter en 136quater van het Strafwetboek, terwijl deze specifieke
voorwaarde niet geldt voor diegene ten aanzien van wie de vervallenverklaring wordt gevorderd krachtens artikel 23
§ 1 WBN, krachtens het algemene/generieke criterium van ’ ernstige tekortkomingen aan de verplichtingen als Belgisch
burger ’, waarbij zelfs geen vereiste geldt van veroordeling wegens de strafbare feiten, waarvan sprake is in
artikel 23/1, 1o WBN ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6563 van de rol van het Hof.

De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2017/200708]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par arrêt du 14 décembre 2016 en cause du procureur général près la Cour d’appel d’Anvers contre F.B.,
dont l’expédition est parvenue au greffe de la Cour le 23 décembre 2016, la Cour d’appel d’Anvers a posé les questions
préjudicielles suivantes :

1. « L’article 23 du Code de la nationalité belge viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce qu’il n’excepte
de la déchéance de la nationalité belge que les Belges qui tiennent leur nationalité d’un auteur qui était belge au jour
de leur naissance et les Belges qui se sont vu attribuer leur nationalité en vertu de l’article 11 du Code précité et
n’excepte pas de cette déchéance les Belges qui sont nés en Belgique et ont toujours eu leur résidence principale en
Belgique, et auxquels la nationalité belge a été attribuée sur la base de l’article 12 (ancien) du même Code, parce qu’un
auteur qui exerce l’autorité sur la personne d’un enfant qui n’a pas atteint l’âge de 18 ans ou n’est pas émancipé avant
cet âge a acquis volontairement la nationalité belge ? »;

17810 MONITEUR BELGE — 07.02.2017 — BELGISCH STAATSBLAD



2. « L’article 23, § 1er, du Code de la nationalité belge, interprété en ce sens qu’il pourrait toucher/sanctionner des
personnes qui sont déjà punies de sanctions pénales (de nature répressive) pour, en substance, les mêmes faits, viole-t-il
les articles 10 et 11 de la Constitution, lus isolément ou combinés avec l’article 6 de la Convention de sauvegarde des
droits de l’homme et des libertés fondamentales, avec l’article 4 du Protocole no 7 additionnel à la Convention
européenne des droits de l’homme, avec l’article 14, paragraphe 7, du Pacte international relatif aux droits civils et
politiques et avec le principe général de droit non bis in idem, dès lors qu’on constate que dans d’autres domaines du
droit où il est possible d’infliger des sanctions de nature répressive pour des faits qui en substance sont les mêmes,
le cumul de telles sanctions et de sanctions pénales est interdit ? »;

3. « L’article 23, § 1er, du Code de la nationalité belge viole-t-il l’article 22 de la Constitution, combiné ou non avec
l’article 8 de la Convention européenne des droits de l’homme (ainsi qu’avec l’article 17 du Pacte international relatif
aux droits civils et politiques et avec les articles 7 et 8 de la Charte des droits fondamentaux de l’Union européenne),
dans la mesure où un Belge qui n’a acquis la nationalité belge qu’au cours de sa vie (et qui n’est donc pas un Belge de
naissance) peut être déchu de cette nationalité belge, avec le risque qu’il soit extradé vers un autre pays (nota bene :
pas un Etat membre de l’Union européenne), la possibilité d’extradition ayant pour conséquence que l’intéressé serait
physiquement éloigné de tous ses proches qui résident légalement dans le pays dont l’intéressé perdrait la nationalité
et qui, en outre, ont aussi cette nationalité dont l’intéressé serait déchu ? »;

4. « L’article 23, § 1er, du Code de la nationalité belge viole-t-il les articles 10 et 11 de la Constitution en ce que
l’article 23/1, § 1er, 1o, du même Code soumet la déchéance à la stricte condition que les personnes à l’égard desquelles
la déchéance est demandée aient commis les faits mis à leur charge (pour lesquels elles sont condamnées,
comme auteur, coauteur ou complice, à une peine d’emprisonnement d’au moins cinq ans sans sursis, pour les
infractions mentionnées et énumérées dans cet article) dans les 10 ans à compter de la date d’obtention de la nationalité belge,
à l’exception des infractions visées aux articles 136bis, 136ter et 136quater du Code pénal, alors que cette condition
spécifique n’est pas d’application pour les personnes à l’égard desquelles la déchéance est demandée en vertu de
l’article 23, § 1er, du Code de la nationalité belge, sur la base du critère général/générique de ’ manquements graves
à leurs devoirs de citoyen belge ’, aucune condamnation pour les faits punissables visés à l’article 23/1, 1o, du Code
de la nationalité belge n’étant même requise ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6563 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2017/200708]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

In seinem Entscheid vom 14. Dezember 2016 in Sachen des Generalprokurators beim Appellationshof Antwerpen
gegen F.B., dessen Ausfertigung am 23. Dezember 2016 in der Kanzlei des Gerichtshofes eingegangen ist, hat der
Appellationshof Antwerpen folgende Vorabentscheidungsfragen gestellt:

1. «Verstößt Artikel 23 des Gesetzbuches über die belgische Staatsangehörigkeit gegen die Artikel 10 und 11 der
Verfassung, insofern er nur Belgier, die ihre Staatsangehörigkeit von einem Elternteil haben, der am Tag ihrer Geburt
Belgier war, und Belgier, denen die Staatsangehörigkeit aufgrund von Artikel 11 des vorerwähnten Gesetzbuches
zuerkannt worden ist, von der Aberkennung der belgischen Staatsangehörigkeit ausschließt, nicht aber Belgier, die in
Belgien geboren sind und immer in Belgien ihren Hauptwohnort gehabt haben, und denen aufgrund von Artikel 12
(alt) desselben Gesetzbuches die belgische Staatsangehörigkeit zuerkannt worden ist, weil ein Elternteil, der die
Autorität über ein Kind ausübt, das noch nicht achtzehn Jahre alt ist beziehungsweise nicht vor diesem Alter für
mündig erklärt worden ist, die belgische Staatsangehörigkeit freiwillig erworben hat?»;

2. «Verstößt Artikel 23 § 1 des Gesetzbuches über die belgische Staatsangehörigkeit, dahin ausgelegt, dass er
Personen treffen beziehungsweise sanktionieren könnte, die bereits mit strafrechtlichen Sanktionen (repressiver Art)
wegen Fakten, die im Wesentlichen dieselben sind, bestraft wurden, gegen die Artikel 10 und 11 der Verfassung, an sich
oder in Verbindung mit Artikel 6 der Konvention zum Schutze der Menschenrechte und Grundfreiheiten, Artikel 4 des
siebten Zusatzprotokolls zur Europäischen Menschenrechtskonvention, Artikel 14 Absatz 7 des Internationalen Paktes
über bürgerliche und politische Rechte und dem allgemeinen Rechtsgrundsatz non bis in idem, wobei festgestellt wird,
dass in anderen Bereichen des Rechts, in denen es möglich ist, Sanktionen repressiver Art wegen Fakten, die im
Wesentlichen dieselben sind, aufzuerlegen, die Kumulierung solcher Sanktionen und strafrechtlicher Sanktionen
verboten ist?»;

3. «Verstößt Artikel 23 § 1 des Gesetzbuches über die belgische Staatsangehörigkeit gegen Artikel 22 der
Verfassung, an sich oder in Verbindung mit Artikel 8 der Europäischen Menschenrechtskonvention (sowie mit
Artikel 17 des Internationalen Paktes über bürgerliche und politische Rechte und den Artikeln 7 und 8 der Charta der
Grundrechte der Europäischen Union), insofern einem Belgier, der die belgische Staatsangehörigkeit erst im Laufe
seines Lebens erworben hat (und somit nicht Belgier von Geburt ist) die belgische Staatsangehörigkeit aberkannt
werden kann, mit dem Risiko, einem anderen Land (wohlgemerkt einem Nicht-EU-Land) ausgeliefert zu werden,
wobei die Möglichkeit der Auslieferung zur physischen Entfernung des Betroffenen von seinen nächsten Familienan-
gehörigen führt, die sich legal in dem Land aufhalten, dessen Staatsangehörigkeit der Betroffene verlieren würde,
und die überdies ebenfalls diese Staatsangehörigkeit haben, die dem Betroffenen aberkannt werden würde?»;

4. «Verstößt Artikel 23 § 1 des Gesetzbuches über die belgische Staatsangehörigkeit gegen die Artikel 10 und 11 der
Verfassung, insofern Artikel 23/1 Nr. 1 § 1 desselben Gesetzbuches die Aberkennung von der strikten Bedingung
abhängig macht, dass diejenigen, denen gegenüber die Aberkennung beantragt wird, die ihnen zur Last gelegten Taten
(wobei sie als Täter, Mittäter oder Komplize zu einer Gefängnisstrafe von mindestens fünf Jahren ohne Aufschub
verurteilt worden sind für die darin erwähnten und aufgelisteten Straftaten) innerhalb zehn Jahren ab dem Tag der
Erlangung der belgischen Staatsangehörigkeit begangen haben, mit Ausnahme der in den Artikeln 136bis, 136ter
und 136quater des Strafgesetzbuches erwähnten Straftaten, während diese spezifische Bedingung nicht für diejenigen
gilt, denen gegenüber die Aberkennung beantragt wird gemäß Artikel 23 § 1 des Gesetzbuches über die belgische
Staatsangehörigkeit, aufgrund des allgemeinen beziehungsweise generischen Kriteriums der ’ groben Verstöße gegen
die Pflichten als belgischer Bürger ’, wobei sogar kein Erfordernis der Verurteilung wegen der in Artikel 23/1 Nr. 1 des
Gesetzbuches über die belgische Staatsangehörigkeit erwähnten Straftaten gilt?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6563 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut
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GRONDWETTELIJK HOF

[2017/200706]
Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989

Bij verzoekschrift dat aan het Hof is toegezonden bij op 9 januari 2017 ter post aangetekende brief en ter griffie is
ingekomen op 10 januari 2017 heeft de beroepsvereniging « Belgian Gaming Association » beroep tot vernietiging
ingesteld van artikel 2.12.3 van de wet van 12 juli 2016 houdende eerste aanpassing van de algemene uitgavenbegroting
voor het begrotingsjaar 2016 (bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 14 september 2016, eerste editie).

Die zaak is ingeschreven onder nummer 6585 van de rol van het Hof.
De griffier,

F. Meersschaut

COUR CONSTITUTIONNELLE

[2017/200706]
Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989

Par requête adressée à la Cour par lettre recommandée à la poste le 9 janvier 2017 et parvenue au greffe le
10 janvier 2017, l’union professionnelle « Belgian Gaming Association » a introduit un recours en annulation de
l’article 2.12.3 de la loi du 12 juillet 2016 contenant le premier ajustement du budget général des dépenses pour l’année
budgétaire 2016 (publiée au Moniteur belge du 14 septembre 2016, première édition).

Cette affaire est inscrite sous le numéro 6585 du rôle de la Cour.
Le greffier,

F. Meersschaut

VERFASSUNGSGERICHTSHOF

[2017/200706]
Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989

Mit einer Klageschrift, die dem Gerichtshof mit am 9. Januar 2017 bei der Post aufgegebenem Einschreibebrief
zugesandt wurde und am 10. Januar 2017 in der Kanzlei eingegangen ist, erhob der Berufsverband « Belgian Gaming
Association » Klage auf Nichtigerklärung von Artikel 2.12.3 des Gesetzes vom 12. Juli 2016 zur Festlegung der ersten
Anpassung des allgemeinen Ausgabenhaushaltsplans für das Haushaltsjahr 2016 (veröffentlicht im Belgischen
Staatsblatt vom 14. September 2016, erste Ausgabe).

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 6585 ins Geschäftsverzeichnis des Gerichtshofes eingetragen.
Der Kanzler,

F. Meersschaut

*

RAAD VAN STATE

[C − 2017/10499]

Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de
Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Peter CERPENTIER en Jan CALUWAERT hebben op 19 decem-
ber 2016 de nietigverklaring gevorderd van het besluit van de
gemeenteraad van de gemeente Beveren van 25 oktober 2016 houdende
de kennisneming van zes individuele en vier collectieve bezwaarschrif-
ten en de goedkeuring van het wegtracé (in geel aangeduid op het plan
″Afbakening Openbaar Domein″) in het kader van de stedenbouwkun-
dige vergunningsaanvraag van de NV Breevast Development Belgium
voor het aanleggen van het gehele binnengebied tussen Kallobaan,
Sint-Sebastiaanstraat, Gildestraat en Schuttershofstraat.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A. 221.007/X-
16.813.

Namens de Hoofdgriffier,

Yves Depoorter,
Bestuurlijk Attaché.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/10499]

Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du
23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’État

Peter CERPENTIER et Jan CALUWAERT ont demandé le 19 décem-
bre 2016 l’annulation de la délibération du conseil communal de la
commune de Beveren du 25 octobre 2016 portant la prise de connais-
sance de six réclamations individuelles et de quatre réclamations
collectives et l’approbation du tracé de la voirie (indiqué en jaune sur le
plan « Afbakening Openbaar Domein ») dans le cadre de la demande de
permis d’urbanisme de la S.A. Breevast Development Belgium pour
l’aménagement de l’ensemble de la zone intérieure située entre la
Kallobaan, la Sint-Sebastiaanstraat, la Gildestraat et la Schuttershof-
straat.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A. 221.007/X-
16.813.

Au nom du Greffier en chef,

Yves Depoorter,
Attaché administratif.
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STAATSRAT

[C − 2017/10499]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Peter CERPENTIER und Jan CALUWAERT haben am 19. Dezember 2016 die Nichtigerklärung des Beschlusses des
Gemeinderats der Gemeinde Beveren vom 25. Oktober 2016 zur Kenntnisnahme sechs individueller und vier
kollektiver Beschwerden und zur Billigung der Wegetrasse (in Gelb auf dem Plan „Afbakening Openbaar Domein“) im
Rahmen des Städtebaugenehmigungsantrags der Breevast Development Belgium AG für das Anlegen des ganzen
Binnengebietes zwischen der Kallobaan, der Sint-Sebastiaanstraat, der Gildestraat und der Schuttershofstraat
beantragt.

Diese Sache wurde unter der Nummer G/A. 221.007/X-16.813 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,

Yves Depoorter,
Verwaltungsattaché.

*
RAAD VAN STATE

[C − 2017/10543]
Bericht voorgeschreven bij artikel 3quater van het besluit van de

Regent van 23 augustus 1948 tot regeling van de rechtspleging voor
de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State

Het VLAAMSE GEWEST, dat woonplaats kiest bij Mrs. Jürgen
VANPRAET en Yannick PEETERS, advocaten, met kantoor te 8210 Zedel-
gem, Spoorwegstraat 11, heeft op 23 december 2016 de nietigverklaring
gevorderd van het koninklijk besluit van 17 oktober 2016 inzake de
tachograaf en de rij- en rusttijden.

Dit besluit is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van 24 okto-
ber 2016.

Deze zaak is ingeschreven onder het rolnummer G/A.221.051/IX-
8993.

Namens de Hoofdgriffier,
Yves Depoorter,

Bestuurlijk Attaché.

STAATSRAT

[C − 2017/10543]
Bekanntmachung, vorgeschrieben durch Artikel 3quater des Erlasses des Regenten vom 23. August 1948

zur Festlegung des Verfahrens vor der Verwaltungsstreitsachenabteilung des Staatsrates

Die FLÄMISCHE REGION, die bei den Herren Jürgen VANPRAET und Yannick PEETERS, Rechtsanwälte in
8210 Zedelgem, Spoorwegstraat 11, Domizil erwählt hat, hat am 23. Dezember 2016 die Nichtigerklärung des
Königlichen Erlasses vom 17. Oktober 2016 bezüglich des Fahrtenschreibers und der Lenk- und Ruhezeiten beantragt.

Dieser Erlass wurde im Belgischen Staatsblatt vom 24. Oktober 2016 veröffentlicht.
Diese Sache wurde unter der Nummer G/A.221.051/IX-8993 in die Liste eingetragen.

Im Namen des Chefgreffiers,
Yves Depoorter,

Verwaltungsattaché.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200766]

Vergelijkende selectie van Nederlandstalige Experten controlebeleid
(m/v/x) (niveau A2) voor het Federaal Agentschap voor de Veilig-
heid van de Voedselketen (FAVV) (ANG17028)

Solliciteren kan tot 21 februari 2017 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, deelnemingsvoor-
waarden, selectieprocedure,...) kan u verkrijgen bij SELOR via
www.selor.be. Geef het selectienummer in via de zoekmotor om de
selectie terug te vinden.

Na de selectie wordt een lijst met maximum 15 geslaagden aange-
legd, die twee jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

CONSEIL D’ETAT

[C − 2017/10543]
Avis prescrit par l’article 3quater de l’arrêté du Régent du

23 août 1948 déterminant la procédure devant la section du
contentieux administratif du Conseil d’Etat

La REGION FLAMANDE, ayant élu domicile chez Mes Jür-
gen VANPRAET et Yannick PEETERS, avocats, ayant leur cabinet à
8210 Zedelgem, Spoorwegstraat 11, a demandé le 23 décem-
bre 2016 l’annulation de l’arrêté royal du 17 octobre 2016 relatif au
tachygraphe et aux temps de conduite et de repos.

Cet arrêté a été publié au Moniteur belge du 24 octobre 2016.

Cette affaire est inscrite au rôle sous le numéro G/A.221.051/IX-8993.

Au nom du Greffier en chef,
Yves Depoorter,

Attaché administratif.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200766]

Sélection comparative d’Experts Politique de Contrôle (m/f/x)
(niveau A2), néerlandophones, pour l’Agence fédérale pour la
Sécurité de la Chaîne alimentaire (l’Afsca) (ANG17028)

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 21 février 2017 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, les
conditions de participations, la procédure de sélection,...) est disponible
auprès du SELOR via www.selor.be. Pour la retrouver, veuillez
indiquer le numéro de la sélection dans le moteur de recherche.

Une liste de 15 lauréats maximum, valable deux ans, sera établie
après la sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats (qui
reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2017/200746]
Resultaat van de vergelijkende selectie van Nederlandstalige exper-

ten socioprofessionele re-integratie (m/v/x) (niveau B) voor het
Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering (RIZIV)
(ANG16261)

Deze selectie werd afgesloten op 25 januari 2017.
Er zijn 5 laureaten.
De lijst is één jaar geldig.
Er werd ook een bijzondere lijst opgesteld van de personen met

een handicap. Hierbij is er 1 geslaagde.
Deze lijst is vier jaar geldig.

*

SELOR
AUSWAHLBÜRO DER FÖDERALVERWALTUNG

[2017/200727]
Vergleichende Auswahl in deutscher Sprache zum Aufstieg in die Stufe B (Spezifische Prüfung)

für FÖD Finanzen: BDG17010 - BDG17015 - BDG17024 - BDG17027

BDG17010 Teamleiter (m/w/x) für den Führungsdienst Logistik

BDG17015 Aktenverwalter/Steuerkontrolleur (m/w/x) für die G. Zoll und Akzisen

BDG17024 Experten bei der Antenne Umschreibungen (m/w/x) für die G. Vermögensdokumentation

BDG17027 Aktenverwalter - Polyvalentes Zentrum Eupen (m/w/x) für die G. Steuerwesen

Die Mitarbeiter, die die Bedingungen für eine Bewerbung erfüllen, werden von ihrem Personaldienst informiert.
Dieser stellt ihnen die Funktionsbeschreibung(en) (mit dem Inhalt der Funktion, den Zulassungsbedingungen,
der Auswahlprozedur) zur Verfügung.

Sie können sich bis zum 22. Februar 2015 bewerben.
Für alle zusätzlichen Informationen können sich die Bewerber an ihren Personaldienst wenden.
Eine Liste der erfolgreichen Kandidaten ohne zeitliche Begrenzung wird nach dem Auswahlverfahren erstellt.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2017/10450]

Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars (B.I.V.). — Verkiezing voor-
zitter, eerste ondervoorzitter, tweede ondervoorzitter en penning-
meester

In uitvoering van de artikelen 32 en 33 van het koninklijk besluit van
20 juli 2012 tot bepaling van de regels inzake de organisatie en de
werking van het Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars, heeft de
Nationale Raad van het Beroepsinstituut van Vastgoedmakelaars
(B.I.V.) op haar vergadering van 26 januari 2017 een nieuw bureau
gekozen.

De heer Stefaan Leliaert werd verkozen tot voorzitter.

De heer Paul Houtart werd verkozen tot eerste ondervoorzitter.

De heer Alain Deketelaere werd verkozen tot tweede ondervoorzit-
ter.

De heer Nicolas Watillon werd verkozen tot penningmeester.

Hun mandaat vangt aan op 9 februari 2017.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2017/200746]
Résultat de la sélection comparative d’experts de la réintégration

socio-professionnelle (m/f/x) (niveau B), néerlandophones, pour
l’Institut national d’assurance maladie-invalidité (INAMI)
(ANG16261)

Ladite sélection a été clôturée le 25 janvier 2017.
Le nombre de lauréats s’élève à 5.
La liste est valable un an.
En outre, une liste spécifique d’un lauréat présentant un handicap

est établie.
Cette liste est valable quatre ans.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2017/10450]

Institut professionnel des agents immobiliers (I.P.I.). — Election des
président, premier vice-président, second vice-président et tréso-
rier

En exécution des articles 32 et 33 de l’arrêté royal du 20 juillet 2012
déterminant les règles d’organisation et de fonctionnement de l’Institut
professionnel des agents immobiliers, le Conseil national de l’Institut
professionnel des agents immobiliers (I.P.I.) a, lors de sa réunion du
26 janvier 2017, procédé à l’élection d’un nouveau bureau.

M. Stefaan Leliaert a été élu président.

M. Paul Houtart a été élu premier vice-président.

M. Alain Deketelaere a été élu second vice-président.

M. Nicolas Watillon a été élu trésorier.

Leurs mandats prennent cours le 9 février 2017.
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PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS
WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Lebbeke

Bericht van openbaar onderzoek
Afschaffing voor een deel van buurtweg 17 te Wieze

Het college van burgemeester en schepenen brengt u ter kennis dat
de afschaffing van het resterende van buurtweg 17, te Wieze ter inzage
ligt gedurende een termijn van dertig dagen van maandag
6 februari 2017, tot en met dinsdag 7 maart 2017.

De afschaffing werd door de gemeenteraad in zitting van
26 november 2015, voorlopig goedgekeurd.

Inzake van het dossier is mogelijk elke werkdag van 8 u. 30 m., tot
12 uur, dinsdag ook van 13 uur, tot en met 19 uur, in het administratief
centrum, technische dienst, Leo Duboisstraat 44, 9280 Lebbeke.

Iedereen die omtrent deze afschaffing bezwaren of opmerkingen
heeft, moet dit schriftelijk melden per aangetekende brief of afgeven
tegen ontvangsbewijs, uiterlijk op 7 maart 2017, aan het college van
burgemeester en schepenen, Flor Hofmanslaan 1, 9280 Lebbeke.

(929)

Gemeente Beernem

Bekendmaking openbaar onderzoek
Verlegging deel buurtweg nr. 4

Overeenkomstig de wet op de buurtwegen van 10 april 1841, laatst
gewijzigd door het decreet van 4 april 2014 en het Besluit van de
Vlaamse Regering van 20 juni 2014, tot vaststelling van nadere regels
voor de organisatie van het openbaar onderzoek inzake buurtwegen.

Brengt het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Beernem ter kennis aan de bevolking dat er met oog op de verlegging
van een deel van buurtweg nr. 4 een openbaar onderzoek wordt
georganiseerd.

Het gaat om het deel van buurtweg nr. 4 (deel Egyptestraat) die nu
door het bos loopt (verlengde Praatstraat). Dit deel wordt verlegd langs
de Sijselestraat en langs de rand van het bos, op het perceel kadastraal
gekend als 2e Afd, sectie B, nr. 1080e.

Het dossier (zijnde de plannen en het gemeenteraadsbesluit d.d.
26 januari 2017, houdende goedkeuring opstart procedure en voorlo-
pige vaststelling ontwerp gemeentelijk rooilijnplan) ligt ter inzage voor
iedereen in het gemeentehuis, dienst infrastructuur, Bloemendale-
straat 112, te 8730 Beernem tijdens de openingsuren en dit van
6 februari 2017, tot en met 7 maart 2017.

Opmerkingen of bezwaren moeten uiterlijk de laatste dag van het
openbaar onderzoek, gericht worden aan het college van burgemeester
en schepenen, Bloemendalestraat 112, 8730 Beernem, per aangetekende
brief of afgegeven tegen ontvangstbewijs.

(930)

Administrateurs

Bewindvoerders

Betreuer

Justice de paix de Ciney-Rochefort

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 27/01/2016, par ordonnance du juge de
paix du canton de CINEY-ROCHEFORT, siège de CINEY, LABASSE,
YVAN, né le 02/04/1986, domicilié à 5590 CINEY, rue Courtejoie 15/19.

DECLARONS que :

Monsieur LABASSE, Yvan, est toujours hors d’état de gérer ses biens.

METTONS FIN au mandat de MULLENS, Corine, avocate, dont
le cabinet est établi à 5580 ROCHEFORT, rue du Vélodrome 4/2,
désignée en qualité d’administrateur provisoire des biens suivant
l’ordonnance rendue le 17 septembre 2008, par la justice de paix de
Rochefort,

et :

PROCEDONS dès lors à son remplacement.

DESIGNONS en qualité d’administrateur provisoire, avec
les pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil :

Maître LEJEUNE, Renaud, avocat, dont les bureaux sont situés à
5590 CINEY, rue Charles Capelle 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, David.
(60465)

Justice de paix de Walcourt-Florennes

Remplacement d’administrateur

Suite à la requête déposée le 18-01-2017, par ordonnance du
30-01-2017, le juge de paix du canton de Florennes-Walcourt, et subsi-
diairement dans chaque canton de l’arrondissement judiciaire de
Namur, siégeant au prétoire de la justice de paix du canton de
COUVIN-PHILIPPEVILLE, siège de 5660 COUVIN,

* il a été mis fin au mandat de :

Madame SCAILLET, Roxane, domiciliée 5520 Onhaye, place
Collignon 13, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Mademoiselle DUMONT, Marylène, domiciliée 5600 Villers-le-
Gambon, rue de Givet 17B1,

* un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir :

Maître PAPART, Raphaël, avocat, dont le cabinet est établi à
5520 Onhaye, place Collignon 13.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dominique DUSSENNE.
(60466)
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Justice de paix de Saint-Josse-ten-Noode

Remplacement d’administrateur

Il convient, en vertu de l’article 228 de la loi du 17 mars 2013,
d’appliquer d’office l’article 492/4 du Code civil afin de soumettre
cette administration provisoire aux dispositions relatives à l’adminis-
tration des biens visée au livre Ier, titre XI, chapitre II/1 du Code civil.

Par ordonnance du 26 janvier 2017 (rep. 313/2017), il y a lieu de
maintenir la mesure de protection de représentation par une adminis-
tration de biens, de remplacer GIROUARD, Françoise, avocat, dont
le cabinet est établi à 4000 Liège, rue Gilles Demartteau 8, administra-
teur provisoire, et de désigner Alexandra BENOIT, avocat, dont
le cabinet est établi à 1081 Koekelberg, avenue du Château 22, bte 15,
en qualité d’administrateur des biens de la personne protégée Nicole
VANDEVELDE, née le 5 septembre 1951, domiciliée à 1140 Evere,
« Résidence de la Paix », rue Franz Léon 34-40.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) LARDOT, Damien.
(60467)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Mainlevée d’administration

Suite à la requête déposée le 08-12-2016, par décision du juge de paix
du canton de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul, siège de Paliseul, rendue
le 31 janvier 2017, a été levée la mesure d’administration provisoire
prise par ordonnance du 03/06/2009, et publiée au Moniteur belge du
10/06/2009, à l’égard de :

Mademoiselle Elodie NAVARRE, née le 26-09-1985, à Libramont-
Chevigny, domiciliée à 6880 Bertrix, rue des Combattants 59.

Cette personne étant redevenue capable de gérer ses biens, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir :

Monsieur Henri NAVARRE, domicilié à 6880 Bertrix, rue des
Combattants 59.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Pernilla
WARNMAN.

(60468)

Vredegerecht Brasschaat

Opheffing bewind

Bij beslissing van de vrederechter van het kanton Brasschaat,
verleend op 27 januari 2017, werd een einde gesteld aan het voorlopig
bewind van Mr. Jan Lodewijk MERTENS, advocaat, met kantoor te
2900 Schoten, Alice Nahonlei 74, over de goederen van HUYBRECHTS,
Brigitte Jocelyne Nicole, geboren te Elsene op 15 december 1960,
wonende te 2930 Brasschaat, Melde 13D, gezien de beschermde
persoon, voornoemd, opnieuw bekwaam is haar goederen te beheren.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verbessem, Nicole.
(60469)

Vredegerecht Schilde

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
12 januari 2017, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende mijnheer
Joseph Maria Felix VAN DEN BOSCH, geboren te Deurne (Antwerpen)

op 5 januari 1928, in leven laatst wonende in het WZC Molenheide, te
2110 Wijnegem, Turnhoutsebaan 611, van rechtswege op de dag van het
overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Verhamme, Inge.
(60470)

Justice de paix Anderlecht II

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 9 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Mireille, Paule, Astrid, Valérie, Simone MULLER, née à
Woluwe-Saint-Pierre le 3 juin 1937, de son vivant domiciliée
à 1082 Berchem-Sainte-Agathe, chaussée de Gand 1050, ″résidence
Arcus″, ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne
protégée susdite et il a été constaté la fin de la mission de Maître Erika
Swysen, avocat, dont le cabinet est établi à 1082 Berchem-Sainte-
Agathe, chaussée de Zellik, 12/1.

Pour extrait conforme : le Greffier assumé, (signé) Van Humbeeck
Marie

2017/104511

Justice de paix Canton de Limbourg-Aubel, siège d’Aubel

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017 (Rép. 65/2017), le Juge de Paix
Canton de Limbourg-Aubel, siège d’Aubel a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Roger Henri Joseph Ghislain HAGELSTEIN, né à Aubel,
le 28 février 1950, domicilié et résidant à la Maison de Repos et de Soins
″Saint-Joseph″ sise à 4850 PLOMBIERES, rue de la Clinique, 24,

Monsieur Joseph HAGELSTEIN, domicilié à 4651 Herve, rue de
Herve, 151, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) FERY Gisèle

2017/104523

Justice de paix Couvin-Philippeville, siège de Couvin

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 05.01.2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean-Louis JANSSEN, né à Tournai le 15 février 1958,
domicilié à 1190 Bruxelles, Avenue du Globe 6 Bte 14. et résidant
Institut ALBATROS, rue du Bois 5 à 5660 Couvin

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) DUSSENNE Dominique

2017/104527
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Justice de paix Jodoigne-Perwez, section de Jodoigne Jodoigne

Désignation

Par ordonnance du 29 novembre 2016, le Juge de Paix Jodoigne-
Perwez, section de Jodoigne a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réfor-
mant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Muriel BARZILAI, née à Mons le 2 juin 1961, Home
de Hemptinne 1350 Orp-Jauche, Dréve d’Hemptine 4.

Monsieur Raphaël BARZILAI, Domicilié à 7000 Mons, rue des Char-
tiers 12, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne de la
personne protégée susdite.

Maître Roxane D’AOUST, avocat à 1370 Jodoigne, Rue de
Piétrain 26/A, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle
Anne

2017/104522

Justice de paix Jodoigne-Perwez, section de Jodoigne Jodoigne

Remplacement

Par ordonnance du 16 décembre 2016, le Juge de Paix Jodoigne-
Perwez, section de Jodoigne Jodoigne

a prononcé des mesures de protection de la personne/des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Mademoiselle Muriel BARZILAI, née à Mons le 2 juin 1961, registre
national n° 61060211482, Home de Hemptinne1350 Orp-Jauche, Dréve
d’Hemptine 4,

Monsieur Raphaël BARZILAI, domicilié à 7000 Mons, rue des Char-
tiers 12, a été désigné en qualité d’administrateur de la personne de la
personne protégée susdite, et

Maître Roxane D’AOUST, avocat à 1370 Jodoigne, Rue de
Piétrain 26/A,

a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée en date du 22 décembre 2016.
Pour extrait conforme : le greffier-chef de service, (signé) Debrulle

Anne
2017/104501

Justice de paix de Charleroi IV Charleroi

Désignation

EXTRAIT DES MINUTES REPOSANT AU GREFFE DE LA JUSTICE
DE PAIX DE CHARLEROI IV

Par ordonnance du 18 janvier 2017, le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Marie-Ange CORNIL, née à Gosselies le 9 juin 1955, registre
national

n° 55060924206, domiciliée à 6044 Charleroi, rue Maréchal-Foch 26,

Maître Pauline OLDENHOVE, Avocat dont le cabinet est sis
à 5000 Namur, Chaussée de Dinant 275, a été confirmée en qualité
d’Administrateur des biens et désignée en qualité d’administrateur de
la personne relativement à la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, (signé) Rouyer Claudine, Greffier assumé.
2017/104537

Justice de paix de Charleroi IV Charleroi

Désignation

EXTRAIT DES MINUTES REPOSANT AU GREFFE DE LA JUSTICE
DE PAIX DE CHARLEROI IV

Par ordonnance du 18 janvier 2017, le juge de paix de Charleroi IV a
prononcé les mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Gilbert CORNIL, né à Roux le 21 février 1938, registre
national n° 38022109191, domicilié à 6044 Charleroi, Avenue Maurice
Autequitte 12,

Maître Chantal HAEGEMAN, Avocat dont le cabinet à 6230 Pont-à-
Celles, rue de l’Arsenal 124, a été confirmée en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme, (signé) Claudine ROUYER Greffier assumé,
2017/104540

Justice de paix de Dour-Colfontaine, siège de Dour

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix de Dour-
Colfontaine, siège de Dour a prononcé des mesures de protection des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Herbert TOUBEAU, né à La Bouverie le 20 novembre 1947,
domicilié à 7370 Dour (Elouges), home ″Bon Accueil″, rue des
Andrieux 180.

Maître Evelyne DECRAUX, avocate, dont le cabinet est établi
à 7033 Mons, Rue Emile Vandervelde 104, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine
2017/104485

Justice de paix de Liège I

Désignation

Suite à la requête déposée le 20 décembre 2016, par ordonnance
du 3 février 2017, le juge de paix du premier canton de Liège a prononcé
des mesures de protection de la personne et des biens à l’égard de
Madame Sophie Pauline KUBIS, née à Retinne le 25 janvier 1934, de
nationalité belge, veuve, domiciliée à La Résidence ″Au Paradis du
Bouhay″ à 4020 Liège, rue Ernest-Malvoz, 111 en application de la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine.

Cette personne est désormais incapable, sauf représentation par son
administrateur d’accomplir les actes en rapport avec sa personne visés
à l’article 492/1 § 1er, al.3 de 1° (de choisir sa résidence) et 15 °
(d’excercer les droits du patient prévus par la loi du 22 août 2002 rela-
tive aux droits du patient) du Code civil.

Elle est également incapable, sauf représentation par son administra-
teur d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, §2, al.3, de 1° à 17° du Code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Maître François MINON, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4000 Liège, rue des Augustins, 32 a été désigné en qualité d’adminis-
trateur de la personne et des biens de la personne protégée Madame
Sophie KUBIS.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Young Eddy
2017/104489
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Justice de paix de Liège I

Désignation

Suite à la requête déposée au greffe en date du 30 décembre 2016,
par ordonnance du 2 février 2017, le Juge de Paix de Liège I a prononcé
des mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean ROBBE, né à Hornu le 19 août 1935, domicilié
à 4020 Liège, rue de Beyne 68.

Cette personne a été déclarée hors d’état d’accomplir, sauf représen-
tation par son administrateur, les actes en rapport avec ses biens visés
à l’article 492/1, §2, al.3, de 1° à 17° du code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Maître Tanguy KELECOM, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4020 Liège, rue des Ecoliers 7, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYEN Anne-Françoise
2017/104502

Justice de paix de Liège I

Désignation

Suite à la requête déposée au greffe en date du 18 janvier 2017, par
ordonnance du 2 février 2017, le Juge de Paix de Liège I a prononcé des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à la
loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Paul GYAMFI, né à Amsterdam (Pays-Bas)
le 28 juillet 1994, domicilié à 4020 Liège, avenue Georges-
Truffaut 26/0021.

Cette personne a été déclarée hors d’état d’accomplir, sauf représen-
tation par son administrateur, les actes en rapport avec sa personne
visés à l’article 492/1, §1, al.3, 1° à 19° et les actes en rapport avec ses
biens visés à l’article 492/1, §2, al.3, de 1° à 17° du code civil.

Elle est en outre incapable de poser tous autres actes juridiques
relatifs aux biens, à l’exception de la gestion de l’argent de poche mis à
sa disposition par son administrateur.

Maître Thibaut FONTAINE, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4601 Visé, chaussée d’Argenteau 54, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur de la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) DOYEN Anne-Françoise
2017/104503

Justice de paix de Tournai I Tournai

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix de Tournai I
Tournai a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Jacques ALEXANDRE, né à GUIGNIES
le 5 novembre 1937, domicilié à 7620 Brunehaut, Rue du Bas Bout 12.,
résidant au Home Saint-Jean, rue Saint-Jean 20 à 7500 Tournai

Maître Jean-Louis DEGHOY, avocat, dont le cabinet est sis
à 7500 Tournai, Boulevard du Roi Albert 35, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 10 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Witesprost Véronique
2017/104549

Justice de paix du Canton de Tubize

Désignation

Par ordonnance du 19 janvier 2017, le Juge de Paix du Canton de
Tubize a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Josiane Lucienne Honorine LOISEAU, née à Erbisoeul
le 16 mars 1942, domiciliée à 1480 Tubize, rue Neuve Cour 76.

Monsieur Jean-Marc GUERIT, ouvrier, domicilié à 5100 Namur, Rue
De La Poudriere 37, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 13 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bruylant Anne

2017/104541

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines Lessines

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 25 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Elie Charles Victor CARLIER, né à Ostiches
le 10 janvier 1956, domicilié à 7804 Ath, Chemin de Stocq(Ost) 138 ont
pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
des biens, à savoir :

Maître Nathalie JOLY, avocate, dont les bureaux sont sis
à 7860 LESSINES, Grand rue 26 ;

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Comian Béatrice

2017/104543

Justice de paix du canton d’Ath-Lessines Lessines

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 23 décembre 2016,
les mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Georgette Mariette HERBAUT, née à Lessines
le 13 juin 1930, domiciliée à 7860 Lessines, rue de L’hotellerie 1 ont pris
fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée susdite.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
des biens, à savoir :

Madame Chantal VLAMINGS, domiciliée à 7864 Deux-Acren, rue du
Pont 20-A

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Comian Béatrice

2017/104544
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Justice de paix du canton d’Ath-Lessines Lessines

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 2 janvier 2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Alice SCHEPENS, née à Anderlecht le 10 juillet 1926,
domiciliée à 7860 Lessines, rue de l’Hôtellerie 1 ont pris fin de plein
droit à la date du décès de la personne protégée susdite.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
des biens, à savoir :

Madame Arlette BUSSELOT, domiciliée à 7860 Lessines, rue de
l’Hôtellerie 1

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) Comian Béatrice

2017/104546

Justice de paix du canton d’Ixelles

Remplacement

Par ordonnance du 1 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton d’ Ixelles a mis fin à la mission de Monsieur Gianfranco
DE CARLI, domicilié à 1050 Ixelles, Avenue Armand Huysmans 28, en
sa qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Madame Karen SNEDIKER, née à Akron (Ohio, USA) le 6 mai 1947,
domiciliée à 1050 Ixelles, Avenue Armand Huysmans 28.

Maître Dominique SILANCE, avocate, dont les bureaux sont établis
à 1060 Saint-Gilles, Avenue Brugmann 12A bte 18, a été désigné comme
nouvel administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 6 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Cerulus Madeleine

2017/104528

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Madame BOVY Catherine, domiciliée à 1380 Lasne,
chemin des champs 7 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Régine Jeanne VANDEN BERGEN, née à Anderlecht
le 20 juillet 1917, domiciliée à la M.R.S. NAZARETH à 1180 Uccle,
Chaussée de Waterloo 961.

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104559

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître DAUVRIN Anne, avocate, ayant son cabinet
à 1040 Etterbeek, Rue Jonniaux 14, en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Madame Marie SPYROU, née à Albertville/Congo le 1 février 1925,
domiciliée à 1050 Ixelles, Rue de la Croix 1 mais résidant à la M.R.S.
L’OLIVIER, à 1180 Uccle, Avenue des Statuaires 46.

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/
4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal.

2017/104560

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître DEFAYS Christiane, avocate, ayant son cabinet
à 1190 Forest, Rue Henri Maubel 2 en sa qualité d’administrateur des
biens de :

Madame Gisèle Georgette Alexandra HEYNE, domiciliée
à 1180 Uccle, avenue de Boettendael 47, et résidant à la Résidence M.R.S
NAZARETH à 1180 Uccle, Chaussée de Waterloo, 961.

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’article 492/
4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104561

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître LECLERC Patrick, avocat ayant son cabinet
à 1030 Schaerbeek, Avenue Ernest Cambier 39, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de :

Madame Andrée Marie Pierrette BORREL, née à Thala (Tunisie)
le 30 août 1927, domiciliée à 1180 Uccle, Avenue Jean et Pierre
Carsoel 120, et résidant à la Résidence Floréal à 1180 Uccle, Avenue
Floréal 53

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104562
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Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Madame du CHASTEL de la HOWARDERIE Nathalie,
domiciliée à 1180 Uccle, Avenue des Aubépines 68, en sa qualité
d’administrateur des biens de :

Madame Monique Ernestine Marguerite Marie REYNTJENS, née à
Courtrai le 8 mars 1927, domiciliée à la Résidence Les Fleurs d’Aubé-
pine à 1180 Uccle, Chaussée de Waterloo 1525.

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104563

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maitre GILLET Muriel, avocate, ayant sont cabinet
à 1190 Forest, Avenue du Roi 206, en sa qualité d’administrateur des
biens et de Madame PURAYE Dominique, domiciliée à 1150 Woluwé-
Saint-Pierre, Avenue des Tourterelles 28/1 en qualité de personne de
confiance concernant :

Madame Lucie MINGUET, née à le 6 septembre 1929, domiciliée à
1180 Uccle, chaussée de Waterloo 1525.

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

Par ordonnance du 16 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton d’Uccle a mis fin aux a modifié le contenu des mesures
de protection de la personne/des biens concernant :

Madame Lucie MINGUET, née à le 6 septembre 1929, domiciliée à
1180 Uccle, chaussée de Waterloo 1525.

La personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104564

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Madame COLARDYN Danielle, domiciliée à 1180 Uccle,
Avenue Vanderaey 70/2 en sa qualité d’administrateur des biens de :

Madame Mariette Antoinette RAEMDONCK, née à Uccle
le 27 avril 1929, domiciliée à 1180 Uccle, Rue de Calevoet 78, et résidant
à la M.R.S NAZARETH, à 1180 Uccle, Chaussée de Waterloo 961

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104565

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître COENE Geert, avocat, ayant son cabinet
à 1040 Etterbeek, rue Père Eudore Devroye 47, en sa qualité d’adminis-
trateur des biens de :

Madame Anne Marie Ghislaine LELON, née à Etterbeek
le 8 mai 1923, domiciliée à la Résidence du Melkriek à 1180 Uccle, Rue
du Melkriek 100,

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104566

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Madame VANDENDRIESSCHE Martine, domiciliée
à 1630 Linkebeek, Perkstraat 40 en sa qualité d’administrateur des biens
de :

Madame Marie Jeanne VAN LANGENHOVE, née à Bruxelles
le 15 septembre 1925, domiciliée à la Résidence L’Olivier à 1180 Uccle,
Avenue des Statuaires 46,

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104567

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maitre GAILLARD Martine, avocate, ayant son cabinet
à 1050 Ixelles, Avenue Louise 391/7 en sa qualité d’administrateur des
biens et de Monsieur LOUMAYE Frédéric, domicilié à 1180 Uccle,
Moensberg 107 en sa qualité de personne de confiance concernant :

Madame Marie Jeanne Marthe Augusta Yvette GILMONT, née à
Esneux le 1 décembre 1927, domiciliée à 1180 Uccle, Avenue de la Ferme
Rose 11/7,
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Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2017/104568

Justice de paix du canton d’Uccle

Confirmation

Par ordonnance du 16 janvier 2017, le Juge de Paix du canton d’Uccle,
constate qu’il y a lieu de maintenir la mesure de protection de
représentation par un administrateur des biens et de confirmer la
désignation de Maître GHYSSELS Marc-Jean, avocat, ayant son cabinet
à 1180 Uccle, avenue Brugmann 287 en sa qualité d’administrateur des
biens et de Madame SCHURMANN Frédérique, domiciliée
à 1200 Woluwe-Saint-Lambert, Avenue Paul Hymans 119/18 en qualité
de personne de confiance de :

Madame Cécile Henriette Ghislaine BLONDIAUX d’AZY, née à
Uccle le 31 août 1927, domiciliée à la Résidence ANAIS à 1180 Uccle,
chaussée d’Alsemberg 828-830

Il convient par application de l’article 228 de la loi
du 17 mars 2013 (MB 15 juin 2013) d’appliquer d’office l’arti-
cle 492/4 du C.C. afin de soumettre cette administration provisoire aux
dispositions relatives à l’administration des biens visée au livre I,
titre XI, chapitre II/1 du C.C.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2017/104569

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix prononcée le 1er février 2017, il a
été constaté que, suite au décès de la personne protégée survenu
le 24 janvier 2017, les mesures de protection prononcées conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Sabina Celina JOLY, née à Rhode-Saint-Genèse
le 17 mai 1925, domiciliée à la M.R.S. NAZARETH à 1180 Uccle,
Chaussée de Waterloo 961,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2017/104570

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix prononcée le 1er février 2017, il a
été constaté que, suite au décès de la personne protégée survenu
le 18 janvier 2017, les mesures de protection prononcées conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Yvette Jeanne MASSART, née à Brasschaat le 21 mai 1930,
domiciliée à 1652 Beersel, Krommedelle 13. et résidant en l’établisse-
ment M.R.S. NAZARETH, Chaussée de Waterloo 961 à 1180 Uccle,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal
2017/104571

Justice de paix du canton d’Uccle

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix d’Uccle prononcée le 1er
février 2017, il a été constaté que, suite au décès de la personne protégée
survenu le 14 janvier 2017, les mesures de protection prononcées
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marie Thérèse Dominique VAN DER BRACHT, née à
Bruxelles le 4 août 1923, domiciliée à 1180 Uccle, Avenue des
Statuaires 46,

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOIES Pascal

2017/104572

Justice de paix du canton de Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne

Désignation

Par ordonnance du 19 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Bastogne, a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Josée PONSARD, née à Maissin le 06 mars 1927,
résidant à la maison de repos ″En Famille″ à 6640 VAUX-SUR-SURE,
Salvacourt, n° 11.

Maître Frédérique BATARDY, Avocate, dont les bureaux sont établis
à 6600 BASTOGNE, Route de Marche, n° 8 R5, a été désignée en qualité
d’administratrice des biens (régime de la représentation) de la personne
protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le Greffier en Chef, (signé) GOUVIENNE José

2017/104557

Justice de paix du canton de CINEY-ROCHEFORT Ciney

Remplacement

Par ordonnance du 24 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du canton de CINEY-ROCHEFORT Ciney a mis fin à la mission de
**STOP en sa qualité d’administrateur de la personne et des biens de :

Madame Vanessa Marie-Henriette Paule Ghislaine CASSART, née à
Dinant le 14 août 1977, domiciliée à 5360 Hamois, rue du Patronage 10.

Monsieur Anne Marie Georgine Ghislaine GENDEBIEN, domiciliée
à 5360 Hamois, Rue du Patronage 10, a été désignée comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 19 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Haquenne Marie-Ange

2017/104484
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Justice de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, Monsieur le Juge de Paix du
canton de Dour-Colfontaine, siège de Colfontaine, a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Vassiliti MYLONAS, née à Jemappes le 13 mars 1959,
domiciliée à 7340 Colfontaine, rue Voltaire 12.

Maître Sabrina MACALUSO, avocate, ayant son cabinet à 7034 Mons,
rue de l’Yser 47, a été désignée en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 12 octobre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Doye Géraldine

2017/104504

Justice de paix du canton de Florennes-Walcourt Florennes

Désignation

Par ordonnance du 23 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Florennes-Walcourt siège de Florennes a prononcé des mesures de
protection de la personne et des biens, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Madame Nancy Marie Ghislaine SCHREINER, née à Dinant
le 7 janvier 1976, célibataire, domiciliée à 5520 Onhaye,
CASINO 1/000A.

Madame Sonia SCHREINER, domiciliée à 5500 Dinant, rue Pont en
Isle 2, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne de la
personne protégée susdite.

Maître Catherine HARDY, avocat à 5500 Dinant, rue Adolphe
Sax 46-48, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 28 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hiernaux Fabienne

2017/104524

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Grâce-Hollogne a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Jeannine Berthe DESWERT, née à Saint-Nicolas
le 20 août 1930, domiciliée à 4430 Ans, Rue de la Station 79 bte 41.,
résidant Maison de repos ’’LES PATIOS’’ rue Chaussée 36
à 4342 Hognoul

Monsieur Henri Mathieu Marc DELANTE, domicilié à 4420 Saint-
Nicolas, Rue Président Kennedy 53, a été désigné en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 11 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dosseray Simon

2017/104506

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE,
rendue le 31 janvier 2017, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 30 novembre 2004, à l’égard de

Madame Jeannine SABLON, née à Schaerbeek
le 30 septembre 1938 domiciliée à la maison de repos ″Le Château de
Ramioul″4400 Flémalle, chaussée de Ramioul 184/01, décédée à
Flémalle le 22 janvier 2017

il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir :

Maître Dominique CHARLIER avocat, domicilié à 4101 Seraing, rue
de la Station 9.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc
2017/104529

Justice de paix du canton de Grâce-Hollogne

Mainlevée

Par ordonnance du Juge de Paix du canton de GRACE-HOLLOGNE,
rendue le 31 janvier 2017, a été levée la mesure d’administration
provisoire prise par ordonnance du 18 décembre 2012, à l’égard de

Madame Maria Hermana VLEK, née à Maastricht
le 12 avril 1928 domiciliée à 4000 Liège, rue Joseph Joset 65, résidant à
″Le Château d’Awans″, rue du Château 1, 4340 Awans, décédée à
Awans le 30 janvier 2017.

Il a été mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur
provisoire, à savoir :

Madame Monique Antoinette Elisabeth BOSCH domiciliée
à 4000 Liège, rue Joseph Joset 65.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Charlier Luc
2017/104530

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 13 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Albert DE BRUYN, né à Schaerbeek le 25 février 1948,
résidant à la Résidence Korenbeek à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue du
Korenbeek 108/HOME, personne protégée.

Maître Philippe DUTRIEU, avocat à 1060 Bruxelles, rue d’Irlande 70,
est désigné comme administrateur des biens sous le régime de la
représentation de Monsieur De Bruyn Albert.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/104486

Justice de paix du canton de Molenbeek-Saint-Jean

Désignation

Par ordonnance du 13 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Molenbeek-Saint-Jean a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Liliane VETTERS, née à Fleurus le 8 avril 1950, résidant à la
Résidence Korenbeek à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue de Koren-
beek 108/HOME, personne protégée.
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Maître Philippe DUTRIEU, avocat à 1060 Bruxelles, rue d’Irlande 70,
est désigné comme administrateur des biens sous le régime de la
représentation de Madame Vetters Liliane.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dhondt Peter
2017/104488

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par ordonnance du 18 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Seraing a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Jeannine Juliette VANBERGEN, née à Seraing
le 22 mars 1927, de nationalité belge, veuve GILSON Jean, domiciliée à
4100 Seraing, Rue Salengro 3, résidant Résidence ″EGLANTINE″ rue
de Rotheux 65 à 4100 Seraing

Maître Pierre-Yves COLLARD, Avocat, dont les bureaux sont
situés 4620 Fléron, rue de Romsée 5/013, a été désigné en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 15 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2017/104478

Justice de paix du canton de Seraing

Désignation

Par une requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 16 janvier 2017 une ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix
du canton de Seraing a prononcé des mesures de protection de la
personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Danièle Yvonne, Marcelle LAMBERTY, née à Seraing
le 23 février 1943, de nationalité belge, veuve de GILLOT René,
retraitée, domiciliée à 4100 Seraing, rue de Plainevaux 185/3

Madame Stéphanie MONFORT, née à Rocourt le 18 mars 1975,
employée, domiciliée à 4400 Flémalle, Grand’Route 243, a été désignée
en qualité d’administrateur de la personne de la personne protégée
susdite.

Madame Mylène, Jacqueline, Eliane, MONFORT, née à Liège
le 28 décembre 1964, employée, domiciliée à 4100 Seraing, rue de la
Justice 69/3, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2017/104481

Justice de paix du canton de Seraing

Remplacement

Par ordonnance du 1er février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Seraing a mis fin à la mission de Maître Eric
BERNARD, avocat, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège, rue
Louvrex 55 - 57 désigné administrateur des biens de
Monsieur GUILLAUME Claude, né le 15 mars 1968, célibataire, domi-
cilié à 4100 SERAING-BONCELLES, rue d’Ougrée, n° 5 et remplacé par
Maître Marcel HOUBEN, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4030 Liège, rue Vinâve 32.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie

Par ordonnance du 1 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Seraing a mis fin à la mission de **STOP en sa qualité
d’administrateur de la personne de :

Maître Eric, BERNARD, dont les bureaux sont établis à 4000 Liège,
rue Louvrex 55 - 57, a été désigné comme nouvel administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Maître Marcel HOUBEN, avocat, domicilié à 4030 Liège, rue
Vina[]ve 32, a été désigné comme nouvel administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date du .

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Fouarge Jean-Marie
2017/104479

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Léa LEMMENS, née à Haneffe le 24 décembre 1933,
domiciliée à 4460 Grâce-Hollogne, rue de la Station 15.

Madame Marie LEMMENS, domiciliée à 4357 Donceel, rue Joseph
Joirkin 58, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104512

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 25 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Arlette DISPA, née à Chênée le 21 mars 1943, domiciliée à
4350 Remicourt, rue de Limont 27.

Madame Stéphanie DUMOULIN, domiciliée à 4350 Remicourt, rue
Roua 13, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104513

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 27 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Pierre Raoul Jean-Marie Louis Eli GILLOT, né à Waremme
le 23 février 1966, domicilié à 4300 Waremme, avenue des Pervenches 7.

Maître Pernelle BOURGEOIS, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4357 Donceel, rue Chantraine 39, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104514
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Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 27 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Marie-Josée Lucienne Yvonne Ghislaine PIETTE, née à
Braives le 6 mars 1971, domiciliée à 4300 Waremme, Avenue des
Pervenches 7.

Maître Pernelle BOURGEOIS, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4357 Donceel, rue Chantraine 39, a été désignée en qualité d’admi-
nistrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104515

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 27 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Maria Luisa CACILHAS SILVEIRA, née à Campo Maior
le 2 février 1953, domiciliée à 4350 Remicourt, Résidence de la Gare-
(REM) 1 0004.

Maître Jean-Marie TIHON, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4020 Liège, rue Douffet 13, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104516

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur René Pierre Louis Marcel COLLIN, né à Waremme
le 17 août 1950, actuellement domicilié ″Au Château″ 4367 Crisnée,
Grand’ Route 115.

Maître Jean-Marie TIHON, Avocat à 4300 Waremme, avenue Emile
Vandervelde 9, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104517

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Sorin COURBOIS, né à DETA le 17 août 1990, domicilié à
4300 Waremme, Rue Louis Maréchal 36 001.

Maître Jean-Marie TIHON, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4020 Liège, rue Douffet 13, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104518

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 30 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Jacqueline Aline COLSON, née à Saive le 10 mars 1968,
domiciliée à 4102 Seraing, Allée du Beau Vivier 106.

Maître Pierre SCHMITS, Avocat à 4800 Verviers, rue Laoureux 42, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104519

Justice de paix du canton de Waremme

Désignation

Par ordonnance du 27 janvier 2017, le Juge de Paix du canton de
Waremme a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Axel BOUCHE, né à Waremme le 8 juillet 1985, domicilié à
4300 Waremme, Allée des Hortensias 13/23.

Maître Jean-Marie TIHON, Avocat, dont le cabinet est établi
à 4020 Liège, rue Douffet 13, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) COLARD Véronique
2017/104520

Justice de paix du canton de Waremme

Mainlevée

Par ordonnance du 2 février 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le Juge de
Paix du canton de Waremme a mis fin aux mesures de protection des
biens concernant :

Madame Nathalie LHEUREUX, née à Waremme le 23 décembre 1969,
domiciliée à 4260 Braives, rue Vinâve 10., résidant Rue Albert
Dekkers 65A2 à 4608 Neufchâteau

la personne ci-avant nommée étant à nouveau apte à se gérer.
Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) COLARD Véronique

2017/104521

Justice de paix du deuxième canton de Charleroi

Mainlevée

Suite au décès de la personne protégée survenu le 31/01/2017, les
mesures de protection prononcées conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, concer-
nant :

Monsieur Jean-Marc Lucien Gilbert SURAY, né à Düren (Rép. Féd.
d’Allemange) le 18 mars 1964, domicilié de son vivant à 6000 Charleroi,
Rue Emile Tumelaire, 96.

ont pris fin de plein droit à la date du décès de la personne protégée
susdite.

Pour extrait conforme : le Greffier, (signé) DUMAY Marie-Paule
2017/104535
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Justice de paix du deuxième canton de Liège

Remplacement

Par ordonnance du 24 janvier 2017, conformément à la loi
du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et instaurant un
nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine, le juge de
paix du deuxième canton de Liège a mis fin à la mission confiée par
Ordonnance du Tribunal de céans du 16 septembre 2016 à
Madame SCHMIT Valentine Marie Sylvie, née le 12 avril 1991, domi-
ciliée rue Naimette 50 à 4000 LIEGE, en sa qualité d’administrateur de
la personne et des biens de :

Monsieur Pierre Edgard Fernand Michel SCHMIT, né à Liège
le 9 janvier 1958, domicilié à 4000 Liège, Rue de Fragnée 188/0001 et
demeurant à l’ISOSL - Service Arcania, Montagne Sainte-Walburge 4A
à 4000 Liège

Maître Joël CHAPELIER, avocat, dont les bureaux sont sis
à 4000 Liège, Rue Félix Vandersnoeck 31, a été désigné comme nouvel
administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite, et ce, à partir du 15 février 2017.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 3 novembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Hackin Stéphane

2017/104473

Justice de paix du premier canton d’Anderlecht

Désignation

Par ordonnance du 26 janvier 2017, le Juge de Paix du premier canton
d’Anderlecht a prononcé des mesures de protection de la personne,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame Marie Jeanne BECKER, née à Froidchapelle le 15 avril 1943,
domiciliée à 1070 Anderlecht, Rue Jakob Smits 87/0006.

Maître Diane OSSIEUR, avocat, dont le cabinet est établi à
1070 Anderlecht, Avenue H. et F. Limbourg 19, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne de la personne protégée susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 18 janvier 2017.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CASOLO Madison

2017/104510

Justice de paix du premier canton de Bruxelles

Remplacement

Par ordonnance du 22 décembre 2016, Monsieur Jean ANTOINE,
avocat, dont les bureaux sont établis à 1060 Bruxelles, avenue Brug-
mann 12, a été déchargé de la fonction d’administrateur provisoire de
Monsieur Rachid CHAKOURI, né à Bruxelles le 22 juin 1977, résidant
au Centre Hospitalier ″Jean TITECA″, Rue de la Luzerne 11
à 1030 Schaerbeek.

Un nouvel administrateur provisoire a été désigné à cette personne
protégée, à savoir Madame Hafida CHAKOURI, domicilié
à 1000 Bruxelles, rue Saint-Ghilain 8.

Pour extrait conforme : le greffier en chef faisant fonction, (signé)
Belarbi Yamina

2017/104547

Justice de paix du second canton de Namur

Désignation

Par ordonnance du 31 janvier 2017, le Juge de Paix du second canton
de Namur a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bruno LIGNIER, né à Uccle le 2 juin 1986, domicilié à
1470 Genappe, Dernier Patard, 21., résidant au C.N.P. Saint-Martin rue
Saint-Hubert, 84 à 5100 Dave

Maître Nathalie LEFEVRE, avocat, dont le cabinet est situé
à 5100 Namur, Chaussée de Liège, 15, a été désignée en qualité
d’administrateur de la personne et des biens de la personne protégée
susdite.

La requête a été déposée au greffe du Tribunal de céans en date
du 26 décembre 2016.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Palate Anne

2017/104536

Vredegerecht EERSTE KANTON AALST Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
EERSTE KANTON AALST beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Pieter DE VOS, geboren te Gent op 15 september 1987, wonende
te 9500 Geraardsbergen, Boelarestraat 66 B 010, verblijvend in het
Psychiatrisch Centrum Zoete Nood Gods, Reymeersstraat 13 A
te 9340 Lede

Patrick DE VOS, wonende te 9506 Geraardsbergen, Beaupréstraat 16,
werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Den Abbeele Veerle

2017/104475

Vredegerecht EERSTE KANTON AALST Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
EERSTE KANTON AALST beschermingsmaatregelen uitgesproken
met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Suzanna D’HAESE, geboren te Aalst op 1 maart 1921,
wonende te 9320 Aalst, Asterstraat 11, verblijvende in het WZC
Avondzon, Botermelkstraat 12 te 9420 Erpe-Mere

Mijnheer Dirk KINDERMANS, wonende te 9320 Aalst, Brussel-
baan 102, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 12 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van Den Abbeele Veerle

2017/104499
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Vredegerecht EERSTE KANTON AALST Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 24 januari 2017 heeft de Vrederechter EERSTE
KANTON AALST Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw, Mijnheer Nicole ROELS, geboren te Aalst
op 21 november 1957, wonende te 9320 Aalst, Maaldreef 3/6.

Meester Karen VAN DEN DRIESSCHE, wonende te 9300 Aalst,
Vlaanderenstraat 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 6 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Renneboog Luc

2017/104531

Vredegerecht EERSTE KANTON AALST Aalst

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017 heeft de Vrederechter EERSTE
KANTON AALST Aalst beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jenny GILLISJANS, geboren te Asse op 17 september 1962,
wonende te 9300 Aalst, Korte Binnenstraat 16., verblijvend Psychia-
trisch Centrum Zoete Nood Gods Reymeersstraat 13 A te 9340 Lede

Mevrouw Sem DE BOECK, wonende te 1730 Asse, Anjelierenlaan 21,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Renneboog Luc

2017/104550

Vredegerecht kanton Antwerpen 8 te Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de Vrederechter kanton
Antwerpen 8 te Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Martinus KOOYMAN, geboren te op 20 augustus 1923,
wonende te 2600 Antwerpen (Berchem), Vredestraat 93., verblijvend
WZC SINT-MARIA, Vredestraat 93, te 2600 Berchem

Meester Kristin DE CORT, kantoorhoudende te 2020 Antwerpen, Jan
Van Rijswijcklaan 164 bus 18, werd aangesteld als bewindvoerder over
de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 17 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Engelen
Christine

2017/104509

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2017 heeft de Vrederechter van het 2de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Ido Maurits Maria DRIES, geboren te Sint-Katelijne-Waver
op 3 juli 1939, wonende te 2018 Antwerpen, Balansstraat 23/301 doch
verblijvend ZNA Sint-Elisabeth Leopoldstraat 26 te 2000 Antwerpen

Meester Johan VAN STEENWINKEL, advocaat, kantoorhoudende
te 2020 Antwerpen, Jan Van Rijswijcklaan 164, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Buyckx Linda

2017/104480

Vredegerecht van het 2de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 1 februari 2017 heeft de Vrederechter van het 2de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jeanine Philomena Julienne ELEBAUT, geboren te Gent
op 19 januari 1958, wonende te 2050 Antwerpen, Galgenweellaan 50,
doch verblijvend ZNA - Sint-Elisabeth (afdeling 1C - K119) Leopold-
straat 26 te 2000 Antwerpen

Mijnheer Dany DHONT, wonende te 9840 De Pinte, Keistraat 63,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Buyckx Linda

2017/104482

Vredegerecht van het 5de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 10 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 5de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Nelly DE SCHEPPER, geboren te Bassevelde op 22 maart 1936,
verblijvende in het WZC DE REGENBOOG te 2070 Zwijndrecht,
Regenbooglaan 14.

Petra ADRIAENSSENS, wonende te 9120 Melsele(Beveren), School-
straat 63, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 november 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Christiaensen Inez

2017/104545
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Vredegerecht van het 6de kanton Antwerpen

Aanstelling

Bij beschikking van 30 januari 2017 heeft de Vrederechter van het 6de
kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw José Maria Jozef BOSSCHAERTS, geboren te Wommelgem
op 9 augustus 1939, wonende te 2150 Borsbeek, De Robianostraat 39,
verblijvende in WZC Nottebohm, Biartstraat 2 te 2018 Antwerpen

Mevrouw Mariska CUPPENS, wonende te 2180 Antwerpen,
Hertogenlaan 26, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornelis Etelka

2017/104477

Vredegerecht van het 7de kanton Antwerpen

Wijziging

Bij beschikking van 19 januari 2017, heeft de Vrederechter van het 7de
kanton Antwerpen de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mevrouw Elefteria CHAROKOPIS, geboren te Heusden-Zolder
op 13 september 1986, wonende te 2018 Antwerpen, Helenalei 24A
bus 74. aangezien de voornoemde persoon opnieuw in staat is zijn/
haar belangen zelf behoorlijk waar te nemen.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Adams
Dennis

2017/104551

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 3 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen, in het
bijzonder artikel 227, tweede lid en 228, van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

de heer Paul MARTENS, geboren te Beernem op 4 juni 1944,
wonende in het PVT De Ent te 8820 Torhout, Aartrijkestraat 60a;

Meester Michel DEMOLDER, advocaat, met kantoor te 8000 Brugge,
Koolkerkse Steenweg 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Gelet op het proces-verbaal ambtshalve aanhangig maken van de
zaak door de Vrederechter van 26 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Desal Caroline

2017/104525

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Aanstelling

Bij beschikking van 27 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
derde kanton Brugge beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

de heer Thierry BILLIAU, geboren te Knokke op 31 augustus 1944,
wonende te 8301 Knokke-Heist (Heist-aan-Zee), Zeedijk-Heist 64/0034,
verblijvende in het wzc De Noordhinder, Noordhinder 31
te 8301 Knokke-Heist (Heist-Aan-Zee),

Mevrouw Annuska BILLIAU, wonende te 8300 Knokke-Heist, Meer-
laan 75, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Desal Caroline
2017/104556

Vredegerecht van het derde kanton Leuven

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 14 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Douglas (+) VAN WAEGENINGH, geboren te
op 5 april 1930, RVT Sint-Bernardus 3060 Bertem, Egenhoven-
straat 22 van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) De Queker Francisca
2017/104490

Vredegerecht van het eerste kanton Brugge

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift van 16.01.2017, neergelegd ter griffie
dd. 17.01.2017, werd bij beschikking van 27 januari 2017 de Vrede-
rechter van het eerste kanton Brugge een rechterlijke beschermings-
maatregel uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen
overeenkomstig art. 492/1 B.W., betreffende:

Ivan Roger VUYLSTEKE, geboren te Diksmuide op 15 januari 1962,
wonende te 8650 Houthulst, Stadenstraat 14, doch thans verblijvende
in het Sint-Amandusinstituut, Reigerlostraat 10 te 8730 Beernem,
destijds verlengd minderjarig verklaard bij vonnis
dd. 8 oktober 1987 door de rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Mevrouw Martine DECHERF, advocaat, met kantoor te 8820 Torhout,
Kloosterstraat 22/B001, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) De Cae
Tilly

2017/104476

Vredegerecht van het eerste kanton Kortrijk

Aanstelling

Bij beschikking van 26 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Angelique VANDECASTEELE, geboren te Menen
op 20 januari 1992, wonende te 8500 Kortrijk, Olmenlaan 35.
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Meester Kathleen SEGERS, met kantoor te 8790 Waregem, F. Verhae-
ghestraat 5, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Quaghebeur Katrien

2017/104533

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Arendonk de beschermingsmaatregel uitgesproken bij beschik-
king van de Vrederechter van het kanton Arendonk
van 17 januari 2014 over de hierna vermelde beschermde persoon
omgezet overeenkomstig de bepalingen van het nieuwe arti-
kel 488/1 en volgende van het Burgerlijk Wetboek.

Er werd gezegd voor recht dat Jeannine Maria Peternella Henrica
LENAERTS, geboren te Arendonk op 25 februari 1949, wonende
te 2370 Arendonk, Hoogakkers 4,

gedeeltelijk onbekwaam

is, behalve mits vertegenwoordiging door de bewindvoerder, met
betrekking tot de goederen.

De aanstelling van LENAERTS Ludo Joannes Catharina, geboren te
Turnhout op 22 maart 1955, wonende te 2370 Arendonk, Bosvelden 60,
werd bevestigd als bewindvoerder over de goederen met behoud van
alle bevoegdheden.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van der Veken Marianne

2017/104558

Vredegerecht van het kanton Arendonk

Opheffing

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Arendonk voor recht gezegd dat de bewindvoering betreffende
Timira ALI DAOUD, geboren te Uforo (Somalië) op 1 januari 1949,
laatst wonende te 2370 Arendonk, Hovestraat 98 bus 2, doch van dit
adres afgeschreven op 10 januari 2017 naar Mogadishu, opgeheven
wordt en dat meester HERMANS Maria Lodewijk, advocaat met
kantoor gevestigd te 2275 Lille, Rechtestraat 4 bus 1, aangewezen bij
beschikking van de Vrederechter van het kanton Arendonk
van 30 november 2016 tot bewindvoerder over de goederen en over de
persoon voor wat betreft de verblijfplaats, ontslagen wordt van haar
opdracht.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Van der Veken Marianne

2017/104508

Vredegerecht van het kanton Asse

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon
op 23 januari 2017 eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bruylant
Nico

2017/104483

Vredegerecht van het kanton Asse

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op **STOP
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bruylant
Nico

2017/104491

Vredegerecht van het kanton Asse

Opheffing

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op **STOP
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende: van rechtswege op
de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Bruylant
Nico

2017/104492

Vredegerecht van het kanton Diksmuide

Inkanteling

Bij beschikking van 30 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Diksmuide een einde gemaakt aan het voorlopig bewind en de
gerechtelijke beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Willy Fiers, geboren te Diksmuide op 10 september 1946,
wonende te 8680 Koekelare, Meunyckenplein 2.

Mijnheer Johan Fiers, wonende te 8680 Koekelare, Bezantenstraat 10,
werd aangesteld als voorlopige bewindvoerder over de persoon en de
goederen van voornoemd beschermd persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Janssens Ingrid

2017/104554

Vredegerecht van het kanton Genk

Aanstelling

Gelet op de wet van 17 maart 2013, gewijzigd door de wet
van 12 mei 2014, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid heeft de Vrederechter van het kanton
Genk bij beschikking van 30 januari 2017 , betreffende:

Mevrouw Paolina TYSZKO, geboren te Genk op 12 november 1955,
wonende te 3700 Tongeren, Mombersstraat 1 bus 00b2., verblijvend
Prinsenpark D’Ierdstraat 11 te 3600 Genk

Mijnheer Steven MENTEN, met kantoor gevestigd te 3600 Genk,
Grotestraat 122, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 19 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Coenen Vicky

2017/104542
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Vredegerecht van het kanton Halle

Aanstelling

Bij beschikking van 23 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Halle beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Victor VAN DEN HENDE, N.N. 53112430766, geboren te
Elsene op 24 november 1953, wonende te 1654 HUIZINGEN,
H. Torleylaan 77.

Mevrouw Dorien AVAUX, advocaat, met kantoor te 1600 Sint-Pieters-
Leeuw, Victor Nonnemanstraat 15 b, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Monica GUTIERREZ CESPEDES, wonende
te 1654 Huizingen, H. Torleylaan 77, werd aangesteld als vertrouwens-
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 2 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Volckaert
Marleen

2017/104555

Vredegerecht van het kanton Harelbeke

Aanstelling

Bij beschikking van 31 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Harelbeke beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Geachte Frans Jozef VANDENHEEDE, geboren te Harelbeke
op 12 november 1930, wonende te 8530 Harelbeke, Vrijdomkaai 31.

Mevrouw Caroline VANDENHEEDE, wonende te 8540 Deerlijk,
Generaal Deprezstraat 8, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen (vertegenwoordiging) van de voornoemde beschermde
persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Deklerk Caroline

2017/104534

Vredegerecht van het kanton Herentals

Aanstelling

Bij beschikking van 27 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Herentals beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Constant Filomena Gustaaf VANGENECHTEN, geboren te
Herentals op 8 juli 1961, wonende te 2200 Herentals, Bolwerkstraat 3.

Mijnheer de advocaat Joost ANTHONIS, wonende te 2200 Herentals,
Lierseweg 3, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 8 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wolput Noëlla

2017/104548

Vredegerecht van het kanton Izegem

Aanstelling

Bij beschikking van 3 februari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Izegem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

VANROBAEYS Michiel Isidoor, geboren te Rumbeke
op 1 september 1953, gedomicilieerd te 8870 Izegem, Oekensestraat 93,
doch verblijvende in het M.P.I. ″DE LOVIE″, Krombeekseweg 82
te 8972 Proven.

VANROBAEYS Agnes Cecilia, geboren te Rumbeke op 27 maart 1948,
wonende te 8870 Izegem, Molstraat 27, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

VANROBAEYS Daniël Maurits, geboren te Rumbeke
op 12 september 1945, wonende te 8870 Izegem, Oekensestraat 93, werd
aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel de griffier, (get) Duthoo Freddy
2017/104474

Vredegerecht van het kanton Kontich

Aanstelling

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Evelien Adriaan Louisa RAMEYSEN, geboren te Turnhout
op 14 december 1979, wonende te 2330 Merksplas, Dammekens-
straat 6., verblijvend RevArte, Drie Eikenstraat 659, te 2650 Edegem

Meester Patricia VAN GELDER, wonende te 2600 Antwerpen
(Berchem), Grotesteenweg 638, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Wim MOELANS, wonende te 2330 Merksplas, Damme-
kensstraat 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Engelen
Christine

Bij beschikking van 2 februari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Kontich beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Evelien Adriaan Louisa RAMEYSEN, geboren te Turnhout
op 14 december 1979, wonende te 2330 Merksplas, Dammekens-
straat 6., verblijvend RevArte, Drie Eikenstraat 659, te 2650 Edegem

Meester Patricia VAN GELDER, wonende te 2600 Antwerpen
(Berchem), Grotesteenweg 638, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Mijnheer Wim MOELANS, wonende te 2330 Merksplas, Damme-
kensstraat 6, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van
de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 13 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Engelen
Christine

2017/104507
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Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 18 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Kevin VANHOUDT, geboren te Genk op 25 februari 1999,
wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Krekeldries 10, verblijvend De
Meander VZW Stokkemerbaan 147 te 3650 Dilsen-Stokkem

Meester Tom LENAERTS, met kantoor 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 26 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Houben Laura

2017/104493

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Helmut THORMANN, geboren te Genk op 26 juni 1974,
wonende te 3600 Genk, Martelarenstraat 12., verblijvend De Meander
VZW Stokkemerbaan 147 te 3650 Dilsen-Stokkem

Mijnheer Peter THORMANN, wonende te 3600 Genk, Martelaren-
straat 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon en

Mevrouw Inge Ute MOHR, wonende te 3600 Genk, Martelaren-
straat 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Heymans Myrjam

2017/104494

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mevrouw Jacqueline DANIELS, geboren te Bree op 12 april 1957,
wonende te 3680 Maaseik, Rode Kruisstraat 55.

Meester Tom LENAERTS, met kantoor te 3680 Maaseik, Prinsenhof-
laan 4, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 16 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Heymans Myrjam

2017/104495

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Hendrik TIELENS, geboren te Hasselt op 16 juni 1966,
wonende te 3520 Zonhoven, Beringersteenweg 67, verblijvend DE
MEANDER Stokkemerbaan 147 te 3650 Dilsen-Stokkem

voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging:

TIELENS Jan, geboren te Hasselt op 22 maart 1960, grafisch
ontwerper, wonende te 3520 Zonhoven, Beringersteenweg 67

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Heymans Myrjam

2017/104496

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Benny Georges Mia INDEHERBERGE, geboren te Hasselt
op 10 augustus 1961, wonende te 3520 Zonhoven, Moverkensstraat 22,
verblijvend DE MEANDER Stokkemerbaan 147 te 3650 Dilsen-
Stokkem,

voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging:

Mevrouw Godelieve INDEHERBERGE, geboren te Hasselt
op 8 september 1962, wonende te 3520 Zonhoven, Moverkensstraat 22;

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Heymans Myrjam

2017/104497

Vredegerecht van het kanton Maaseik

Aanstelling

Bij beschikking van 25 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Maaseik de inhoud gewijzigd van de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende:

Mijnheer Georges Jozef Madeleine INDEHERBERGE, geboren te
Hasselt op 31 december 1959, wonende te 3520 Zonhoven, Moverkens-
straat 22, verblijvend DE MEANDER Stokkemerbaan 147
te 3650 Dilsen-Stokkem

voegen toe als bewindvoerder over de persoon en de goederen met
vertegenwoordiging:

Mevrouw Godelieve INDEHERBERGE, geboren te Hasselt
op 8 september 1962, wonende te 3520 Zonhoven, Moverkensstraat 22;

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Heymans Myrjam

2017/104498
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Vredegerecht van het kanton Menen

Aanstelling

Bij beschikking van 27 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Menen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Mijnheer Omer DEGEZELLE, geboren te Menen op 13 juni 1941,
wonende te 8930 Menen, Acacialaan 23.

Mevrouw de advocaat Mieke SYSSAUW, advocaat met kantoor
te 8930 Menen, Akkerwindestraat 7, werd aangesteld als bewind-
voerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Cornette Katleen
2017/104552

Vredegerecht van het kanton Roeselare

Aanstelling

Ingevolge het verzoekschrift, neergelegd ter griffie op 12 januari 2017,
heeft de vrederechter van het kanton Roeselare bij beschikking
van 31 januari 2017 beschermingsmaatregelen uitgesproken als bedoeld
in artikel 492 BW en volgende betreffende POUPART Chantal, met
rijksregisternummer 55.10.05-050.55, geboren te Roeselare
op 5 oktober 1955, wonende in het WZC De Zilverberg te 8800 Roese-
lare, Knokuilstraat 35. Meester LEFERE Pieter, advocaat, met kantoor
te 8800 Roeselare, Jan Mahieustraat 10, werd toegevoegd als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel: de Griffier, (get.) Segers Sorina
2017/104505

Vredegerecht van het kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne Veurne

Inkanteling

Bij beschikking van 31 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
kanton Veurne-Nieuwpoort, zetel Veurne gerechtelijke beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de goederen overeenkom-
stig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende:

Mevrouw Else LOGGHE, geboren te Kortrijk op 13 mei 1975,
wonende te 8670 Koksijde, Dahlialaan 24/GV02

De heer Johan LOGGHE, geboren te Ieper op 2 november 1945,
wonende te 8930 Lauwe, Prins-Regentstraat 26, werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen van de voornoemde beschermde
persoon

Voor eensluidend uittreksel de Hoofdgriffier, (get) Huyghe Gina
2017/104500

Vredegerecht van het kanton WETTEREN-ZELE, zetel Wetteren

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton WETTEREN-ZELE, zetel Wetteren beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mevrouw Leona WILLEMS, geboren te Dendermonde op 1 juni 1959,
wonende te 9260 Wichelen, Nederkouter 45.

Meester Yvan DE CONINCK, advocaat te 9230 Wetteren, Hoender-
straat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Peirlinck Jürgen
2017/104538

Vredegerecht van het kanton WETTEREN-ZELE, zetel Wetteren

Aanstelling

Bij beschikking van 12 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton WETTEREN-ZELE, zetel Wetteren beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de goederen, overeenkomstig de
bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de
regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid, betref-
fende:

Mijnheer Jaak GILLIS, geboren te Dendermonde op 9 november 1955,
wonende te 9260 Wichelen, Nederkouter 45.

Meester Yvan DE CONINCK, advocaat te 9230 Wetteren, Hoender-
straat 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 23 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Peirlinck Jürgen
2017/104553

Vredegerecht van het kanton Waregem

Aanstelling

Bij beschikking van 20 januari 2017 heeft de Vrederechter van het
kanton Waregem beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende:

Angelo Stefaan Anuschka WINDELS, geboren te Izegem
op 12 december 1998, wonende te 8780 Oostrozebeke, Veldstraat 47.

Rudy DEVOS, wonende te 8792 Waregem/Desselgem, Pompoen-
straat 28, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Kathleen WINDELS, wonende te 8780 Oostrozebeke, Veldstraat 47,
werd aangesteld als vertrouwenspersoon van de voornoemde
beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 5 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Wulleman Marika
2017/104532

Vredegerecht van het kanton Westerlo

Opheffing

Met beschikking van de Vrederechter van het kanton WESTERLO,
verleend op 02 februari 2017, werd gezegd voor recht dat de opdracht
van DENS Luc Maria Jozef, geboren te Geel op 16 juli 1963, wonende
te 2260 Westerlo, Stekelbesstraat 10, aangesteld bij Beschikking van Ons
Vrederechter d.d. 23 juni 2016 (rolnummer 16B197 - Rep. nr. 847/2016)
tot bewindvoerder over de persoon en de goederen van zijn moeder
JANSSENS Rosa Alfonsina Maria, met rijksregisternummer 39.02.04-
236.89, geboren te Balen op 04 februari 1939, laatst wonend en verblij-
vend in het WZC ″PAREL DER KEMPEN″ te 2260 Westerlo, Verloren-
kost 20, wordt beëindigd gezien de beschermde persoon overleden is
te Westerlo op 29 januari 2017.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Brems Josephina
2017/104539
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Vredegerecht van het kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele

Aanstelling

Bij beschikking van 4 januari 2017 heeft de vrederechter van het
kanton Zottegem-Herzele, zetel Herzele beschermingsmaatregelen
uitgesproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeen-
komstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming
van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een
nieuwe beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid,
betreffende:

Thomas CLAERHOUT, geboren te Gent op 22 september 1998,
wonende te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Hofkouter 24.

Carine VERWEEN, geboren te Gent op 22 april 1967, wonende
te 9520 Sint-Lievens-Houtem, Hofkouter 24, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Meester Steve DUPONT, advocaat met kantoor te 9500 Geraards-
bergen, Gentsestraat 106, werd aangesteld als bewindvoerder over de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 1 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Griffier, (get) Geerts Nancy
2017/104487

Vredegerecht van het vierde kanton Gent

Vervanging

Bij beslissing van 23 januari 2017, heeft de Vrederechter van het
vierde kanton Gent, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, een einde gesteld, in hoedanig-
heid van bewindvoerder over de goederen van:

Ratana MEI, geboren te Battambang/Zuid-Korea (Republiek)
op 10 februari 1968, verblijvende in het Forensisch Psychiatrisch
Centrum Gent, te 9000 Gent, Hurstweg 9,

Francis DE DECKER, met kantoor te 9000 Gent, Steendam 77, werd
aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon.

Het verzoekschrift werd ter griffie van deze rechtbank neergelegd
op 29 december 2016.

Voor eensluidend uittreksel de Afgevaardigd Griffier, (get) Lanckriet
Sofie

2017/104526

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Par déclaration faite devant Maître Patrick Lambinet, notaire de
résidence à Ciney, en date du 27 janvier 2017, déposée au greffe du
tribunal de première instance de Dinant où elle a été enregistrée sous
le numéro d’acte 17-23, Madame Taton, Myriam Claudine Régine Ghis-
laine, née le 11 septembre 1971, à Ciney, domiciliée à 4100 Seraing,
avenue Davy 13/1, agissant en son nom personnel moyennant l’auto-
risation du tribunal du travail de Liège délivrée le 17 novembre 2016, a
déclaré accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur Taton, Fernand Clotaire Albert Jacques Ghislain, né
le 5 août 1958, à Sorée, domicilié en dernier lieu à 5370 Havelange, Tige
de l’Homme Sauvage 9A, et décédé le 25 juillet 2016, à Namur.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à compter de
la date d’insertion de la déclaration au Moniteur belge à Maître Patrick
Lambinet, notaire de résidence à 5590 Ciney, rue du Condroz 36.

Patrick LAMBINET, notaire.
(881)

Par déclaration faite devant Maître Roland STIERS, notaire de
résidence à Bressoux, le 22 décembre 2016, reçue par le greffe du
tribunal de première instance de Verviers le 19 janvier 2017,
Madame LEKAENE, Marie-Christine Joséphine Ernestine Ghislaine,
née à Verviers le 19 juin 1958, domiciliée à 4020 Liège, rue Grétry 50/
0083, a déclaré en sa qualité accepter sous bénéfice d’inventaire
la succession de Monsieur MICHAUX, Jean Elisabeth Ernest, né à
Verviers le 22 février 1931, numéro national 31.02.22-009.93, en son
vivant célibataire, domicilié à 4800 Verviers, avenue Léopold II 15,
décédé à Verviers le 11 février 2016. Les créanciers et légataires sont
invités à me faire connaître, par avis recommandé, leurs droits dans
les trois mois à compter de la présente insertion en l’étude du notaire
STIERS, à 4020 Bressoux, quai du Roi Albert 53.

(Signé) R. STIERS, notaire.
(882)

Déclaration faite devant le notaire Charles LANGE, à Havelange
le 19 janvier 2017, par :

1. Monsieur Robert BOUCHE, domicilié à 5101 Loyers, rue de
la Taillette 5.

2. Madame Cathy GAUTHIER, domiciliée à 5370 Flostoy, rue du
Centre 1.

3. Monsieur Jean-Louis BOUCHE, domicilié à 4540 Amay, rue de
Biber 22.

4. Madame Marie-Agnès SATIRUS, domiciliée à 5380 Noville-les-
Bois, rue Salinas 1.

5. Monsieur François SATIRUS, domicilié à 5590 Ciney, rue de
Ciney 127.

6. Madame Cindy SATIRUS, domiciliée à 5540 Haid-Haversin, rue
de Ciney 86.

7. Madame Isabelle SATIRUS, domiciliée à 5377 Hogne, rue de
Serinchamps 18.

8. Monsieur Francis BOUCHE, domicilié à 5020 Vedrin, rue Pierre
Thomé 14.

9. Monsieur Jean BOUCHE, domicilié à 5100 Jambes, rue de
Sedent 60, boîte 48.

10. Monsieur Léon BOUCHE, domicilié à 5370 Havelange, rue de
la Station 152A.

Tous représentés par Madame Vinciane GATHY, employée, domici-
liée à 5377 Heure-en-Famenne, rue des Cabus 2d, agissant en vertu de
diverses procurations sous seing privé, agissant en leur nom personnel,

acceptant sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur BOUCHE, Willy Hector José, né à Namur le dix-
huit octobre mil neuf cent cinquante-cinq, célibataire, domicilié en son
vivant à 5100 Jambes, avenue du Parc d’Amée 123/7, et décédé à
Namur le douze décembre deux mille quinze.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits,
par avis recommandé, adressé au notaire Charles LANGE, à
5370 Havelange, avenue de Criel 41, dans un délai de trois mois à
compter de la présente insertion.

(Signé) Charles LANGE, notaire.
(883)
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Suivant déclaration faite devant Maître Laurent SNYERS, notaire à
Enghien, le 30 septembre 2016, Monsieur CARLIER, Didier Georges
Yvonne, né à Saint-Josse-ten-Noode le 21 avril 1965, veuf de
Madame Sylvie LEESTMANS, domicilié à 7850 Enghien (ex-Marcq),
rue de Candries 18, agissant en qualité de représentant légal de
son enfant mineur d’âge :

Monsieur CARLIER, Arno, né à Hal le 14 mai 2002, célibataire,
domicilié à 7850 Enghien (ex-Marcq), rue de Candries 18, agissant en
vertu d’une autorisation délivrée le 17 novembre 2016, par le juge de
paix du canton d’ENGHIEN-LENS, siège d’Enghien.

A accepté, sous bénéfice d’inventaire, la succession de
Madame LEESTMANS, Sylvie Nathalie Katty, née à Uccle
le 1er février 1967, numéro national 67.02.01-326.95, épouse en
uniques noces de Monsieur CARLIER, Didier, prénommé, domiciliée
en dernier lieu à 7850 Enghien (ex-Marcq), rue de Candries 18, et
décédée à Hal le 29 mai 2016.

Les créanciers sont invités à faire connaître leurs droits, par avis
recommandé, adressé au notaire Laurent SNYERS, à 7850 Enghien,
Grand Place P. Delannoy 36, dans les trois mois à compter de
la présente insertion.

Le 31 janvier 2017.
Pour extrait conforme : (signé) Laurent SNYERS, notaire.

(884)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

L’an deux mille dix-sept, le trente-et-un janvier.

Au greffe du tribunal de première instance du Brabant wallon.

A COMPARU :

Maître TOLLENAERE, Valérie, avocate, dont les bureaux sont sis à
1300 Wavre, rue de Bruxelles 37, agissant en sa qualité d’administrateur
provisoire des biens de :

Madame BOUHJAR, Meriem, née à Ottignies le 14 août 1971,
domiciliée à 1340 Ottignies-Louvain-la-Neuve, boulevard
Martin 4/0001.

Maître TOLLENAERE, Valérie, étant désignée à cette fonction par
ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre, en date du
26 février 2014, et autorisée à agir dans la présente succession par
cette même justice de paix, en date du 29 novembre 2016.

Laquelle comparante a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION
DE :

BOUHJAR, Benaissa Ahmed, née à Beni Sidel (Maroc) le 31 août 1933,
de son vivant domiciliée à COURT-SAINT-ETIENNE, avenue des
Pervenches 3, et décédée le 20 octobre 2015, à Ottignies-Louvain-la-
Neuve.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile du notaire Yves SOMVILLE,
chaussée de Bruxelles 10, à 1490 Court-Saint-Etienne dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ph. TIELEMANS.
(885)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

L’an deux mille dix-sept, le trente-et-un janvier.

Au greffe du tribunal de première instance du Brabant wallon.

A COMPARU :

Maître CHRETIEN, Julie, avocat, dont les bureaux sont sis boulevard
Georges Deryck 26, bte 15, à 1480 Tubize, porteuse de procurations qui
seront conservées au greffe de ce tribunal, agissant pour et au nom de
sa mandante, à savoir :

Maître GUILLET, Nathalie, avocat à 1480 Tubize, boulevard Georges
Deryck 26, bte 15, agissant en sa qualité :

d’administrateur provisoire de Madame LAMATTINA, Filippa,
née le 3 mars 1969, domiciliée à 7170 Manage, « Centre psychiatrique
Saint-Bernard », rue Jules Empain 43;

et :

d’administrateur de biens de Monsieur LAMATTINA, Franco, né à
Tubize le 1er janvier 1968;

domiciliés à 1480 Tubize, avenue des Chardonnerets 56.

Maître GUILLET, Nathalie, étant désignée à cette fonction par
la justice de paix du canton de Seneffe, en date du 21 juin 2004, et ce,
pour Madame LAMATTINA, Filippa, et autorisée à agir dans
la présente succession par cette même justice de paix, en date du
4 janvier 2017.

Maître GUILLET, Nathalie, est désignée à cette fonction par la justice
de paix de Tubize, en date du 15 juin 2015, et ce, pour
Monsieur LAMATTINA, Franco, et autorisée à agir dans la présente
succession par cette même justice de paix, en date du 28 octobre 2016.

Laquelle comparante a déclaré :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE LA SUCCESSION
DE :

LAMATTINA, Filippo, né à Pietraperzia (Italie) le 3 juillet 1939, de
son vivant domicilié à TUBIZE, chaussée de Mons 756, et décédé
le 1er juin 2015, à Tubize.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile du notaire Pierre STERCK-
MANS, rue des Frères Taymans 34, dans un délai de trois mois à
compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Ph. TIELEMANS.
(886)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Charleroi

Suivant acte rectificatif dressé au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, en date du
01/02/2017.

Le 20/01/2017, comparaissent, au greffe civil du tribunal de
première instance du Hainaut, division Charleroi, et par-devant nous,
LOUETTE, Corentin, greffier :

- BRASSEUR, Daisy, née le 13 février 1947, à Godarville, et domiciliée
à la rue de l’Egalité 42, à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont, agissant en son
nom personnel;

- DAIGNEUX, Nancy, née le 23 novembre 1971, à La Hestre, et
domiciliée à la rue de la Colline 40, à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont,
agissant en son nom personnel;

- DAIGNEUX, Angélique, née le 2 juin 1974, à La Hestre, et
domiciliée à la rue de Gouy 51, à 7160 Chapelle-lez-Herlaimont,
agissant en son nom personnel;

- BRASSEUR, Cindy, née le 5 octobre 1977, à Bastogne, et domiciliée
à la rue des Ecoles 9/A, à 4530 Villers-le-Bouillet, agissant en son nom
personnel.

Lesquelles comparantes ont déclaré en langue française :

ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE SEULEMENT
LA SUCCESSION DE :

BRASSEUR, Jocelyne Claire Léonce, née le 10 mai 1949, à Godarville,
sans domicile connu et décédée le 23 octobre 1997, à Gouy-lez-Piéton.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, les comparantes déclarent faire élection de domicile en
l’étude de Maître BOSMANS, Benoît, rue Barella 71, à 7160 Chapelle-
lez-Herlaimont.

Dont acte dressé à la demande formelle des comparantes, qu’après
lecture faite, nous avons signé avec elles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion.

Le 1er février 2017.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) LOUETTE, Corentin.

(887)
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Verklaring afgelegd ten overstaan van Mr. Filip de Sagher, notaris, te
Steenokkerzeel, Van Frachenlaan 34, te 1820 Steenokkerzeel.

Identiteit van de declarant : de heer DE PRETER, Daniel Pierre
Elham, geboren op 19 december 1975 te Wilrijk, wonende te
2650 Edegem, Mechelsesteenweg 432, bus 022, handelend in hoedanig-
heid van vader en houder van het ouderlijk gezag over zijn minderja-
rige dochter DE PRETER, Elisabeth Anneleen Stéphane, geboren op
16 januari 2008 te Mortsel.

Optredend krachtens een machtiging afgeleverd op
23 november 2016 door de vrederechter van het kanton Kontich.

Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving van de nalatenschap van mevrouw KEMPENEERS,
Veronique Anna Maria, geboren te Vilvoorde op 24 maart 1976, echt-
gescheiden, laatst wonende te 2650 Edegem, Oude-Godstraat 72 en
overleden te Edegem op 28 augustus 2016.

Verklaring afgelegd op : 12 december 2016.

Handtekening van de declarant : handtekening en zegel van de
notaris.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mr. Filip de SAGHER.

Filip de Sagher, notaris.
(888)

Verklaring van aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving
afgelegd ten overstaan van notaris Lien COUCK, geassocieerd notaris
te Aalst, afgelegd op 21 december 2016, door de heer DE SAEDELEER,
Mario, geboren te Aalst op 1 september 1975, nationaal
nummer 75.09.01-085.68, wonende te 9420 Erpe-Mere, Dorpsstraat 173,
handelend in zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag
over mejuffrouw DE SAEDELEER, Juna, geboren te Gent op
23 april 2007, nationaal nummer 07.04.23-270.20, ongehuwd, wonende
te 9420 Erpe-Mere, Dorpsstraat 173.

De comparant, heeft verklaard, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, de nalatenschap te aanvaarden onder voorrecht van boedelbe-
schrijving van mevrouw Maesschalck, Sara, geboren te Aalst op
1 juli 1981, nationaal nummer 81.07.01-038.33, in leven wonende te
9420 Erpe-Mere, Dorpsstraat 173, en overleden te Gent op
3 november 2016.

De schuldeisers en legatarissen kunnen hun rechten laten kennen
door een aangetekende brief te sturen binnen de drie maanden vanaf
huidige bekendmaking.

De aangetekende brief kan verstuurd worden naar het kantoor van
de geassocieerd notarissen Olivier Van Maele & Lien Couck, te
9300 Aalst, Vrijheidstraat 53.

(Get.) Lien COUCK, geassocieerd notaris.
(889)

Verklaring afgelegd ten overstaan van notaris Wim De Smedt, te
Wommelgem op 7 november 2016, en op 9 november 2016, neergelegd
op de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te Mechelen.

Identiteit van de declarant :

Mevrouw DEBEYS, Patricia Florence Anne Marie, geboren te Elsene
op 13 oktober 1970, echtgescheiden, [Rijksregisternum-
mer : 70.10.13-058.25], wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Korte-
straat 26, handelend in haar hoedanigheid van ouder en wettige
vertegenwoordiger van haar minderjarige dochter, met name :

- Mejuffrouw THYSBAERT, Nele Karin Peter, geboren te Wilrijk
(Antwerpen) op 2 februari 2001, ongehuwd, [Rijksregisternum-
mer : 01.02.02-064.37], wonende te 2610 Antwerpen (Wilrijk), Korte-
straat 26.

Optredend krachtens een machtiging van de vrederechter van het
zevende kanton te Antwerpen ingevolge de beschikking van
2 augustus 2016, waarbij zij werd gemachtigd om in naam van haar
voornoemde minderjarige dochter de nalatenschap van wijlen
de heer THYSBAERT, Jan Alfons, geboren te Nijlen op 25 januari 1946,

overleden te Lier op 2 juli 2016, [Rijksregisternummer : 46.01.25-259.61]
echtgenoot van mevrouw SAS, Clara, geboren te Turnhout op
11 mei 1950, in leven laatst wonende te 2560 Nijlen, Mezenlaan 6, te
aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Opgemaakt te Wommelgem op 31 januari 2017.
(Get.) Wim DE SMEDT, notaris.

(890)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Antwerpen, afdeling Mechelen op dertig januari tweeduizend zeven-
tien, heeft :

BENOIT, ALEXANDRA, advocate, kantoorhoudende te 1081 Koekel-
berg, Kasteellaan 22/15,

handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder, hiertoe
aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het kanton
Leuven III, d.d. 11 mei 2012, voor en in naam van :

BUISSON, JEANNE ADOLPHINE, geboren te Elsene op 6 april 1963,
wonende te 3080 Tervuren, Lindeboomstraat 25/36,

hiertoe gemachtigd bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Leuven d.d. 19 januari 2017,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

WILLEMS, Nathalia Palagia, geboren te Willebroek op
25 november 1919, in leven laatst wonende te 2830 WILLEBROEK,
Overwinningsstraat 139, en overleden te Rumst op 6 november 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris E. Goovaerts, kantoorhoudende te 2800 Mechelen,
F. de Mérodestraat 99.

Mechelen, 30 januari 2017.
De griffier, (get.) S. VERDIER.

(891)

Déclaration faite devant Maître DEPOUHON, Valérie, notaire de
résidence à Trazegnies, Valérie DEPOUHON, notaire SPRL, numéro
d’entreprise 887.330.264.

Adresse : sentier Saint-Joseph 1, 6183 Courcelles (Trazegnies).

E-mail : valerie.depouhon@notaire.be

Identité des déclarants :

1. Monsieur KELLER, Jean Louis Henri, né le 11 décembre 1954, à
Hirson (France), domicilié à 60940 Cinqueux (France), rue des
Montilles 61.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire
d’une succession.

2. Madame URBAIN, Laurence Michelle Ghislaine, née
le 14 mars 1967, à Lobbes, domiciliée à 6020 Dampremy, rue du Chemin
de Fer 49.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire
d’une succession.

3. Monsieur URBAIN, Sébastien Guy Armand Ghislain, né
le 11 avril 1969, à Lobbes, domicilié rue de l’Eglise 288, à 74500 Novel
(France).

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire
d’une succession.

A la succession de : Madame JADOT, Eveline Yvonne Clara Ghis-
laine, née le 1er avril 1948, à Anderlues en son vivant domiciliée à
6180 Courcelles, rue de Binche 53, et décédée le 4 octobre 2013, à
Charleroi.

Déclaration faite le 26 janvier 2017.
(899)
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Par déclaration faite devant Maître Bernard HOUET, notaire à Wavre,
le 24 janvier 2017, dont l’accusé de réception au greffe du tribunal de
première instance de Bruxelles est daté du 27 janvier 2017,
Madame Nancy Rachelle SMELLINCKX, domiciliée à 1020 Bruxelles,
rue des Palais Outre Ponts 492; Madame Peggy SMELLINCKX, domi-
ciliée à 1020 Bruxelles, rue des Palais Outre Ponts 496; et
Madame Sandy Candy SMELLINCKX, domiciliée à 1040 Bruxelles, rue
Joseph Buedts 5, ont accepté sous bénéfice d’inventaire la succession
de Monsieur Léon (prénom unique) SMELLINCKX, né
le 7 décembre 1952, à Bruxelles, domicilié à Woluwe-Saint-Lambert,
avenue Georges Henri 391, et décédé le 27 octobre 2016, à Bruxelles.
Les créanciers du défunt sont priés de faire connaître leurs créances,
dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion, par lettre
recommandée, adressée au notaire Bernard HOUET, chaussée de
Louvain 152, à 1300 Wavre.

Bernard HOUET, notaire.
(900)

Déclaration d’acceptation sous bénéfice d’inventaire faite devant
Maître Philippe BOVEROUX, notaire à Bassenge, place de l’Union 5, en
date du 26 janvier 2016, dont l’original a été déposé au greffe du
tribunal de première instance de Liège, lequel a accusé réception, en
date du 31 janvier 2017, numéro d’inscription 17-147, par
Madame RUTH, Danielle Ghislaine Marie Hélène, née à Rocourt
le 5 août 1970, veuve de Monsieur MORRIER, Frédéric, domicilié à
4690 Bassenge, ruelle des Loups 12, agissant en qualité de mère
exerçant seule l’autorité parentale sur sa fille mineur d’âge :
Mademoiselle MORRIER, Marie Nadia Robert, née à Liège
le 4 novembre 2003, célibataire, domiciliée à 4690 Bassenge, ruelle des
Loups 12, autorisée par ordonnance de Madame la juge de paix de Visé
le 19 janvier 2017, à accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de
Monsieur MORRIER, Frédéric Eustache Elise, né à Zichen-Zussen-
Bolder le douze avril mil neuf cent septante, numéro national 70.04.12-
133.35, époux de Madame RUTH, Danielle, domicilié à 4690 Bassenge,
ruelle des Loups 12, décédé à Liège le 9 novembre 2016.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, le comparant déclare faire élection de domicile en l’étude
de Maître Philippe BOVEROUX, prénommé, dont les bureaux sont
situés place de l’Union 5, à 4690 Roclenge-sur-Geer, où les créanciers et
légataires sont invités à faire valoir leurs droits par avis recommandé
dans les trois mois de la présente insertion.

Philippe BOVEROUX, notaire.
(901)

Déclaration devant Bernard LEMAIGRE, notaire à Montignies-sur-
Sambre, rue des Preys 28.

Monsieur JACMART, Dominique, né à Charleroi le vingt-
cinq décembre mille neuf cent septante-huit, inscrit au registre
national sous le numéro 78.12.25-149.47, célibataire, domicilié à
6061 Montignies-sur-Sambre (Charleroi), rue Emile Dutrieux 9/2.

Agissant en vertu d’une autorisation délivrée le 3 janvier 2017, par
le tribunal du travail de Charleroi.

Objet de la déclaration - Acceptation sous bénéfice d’inventaire
d’une succession.

Relative à la succession de Monsieur JACMART, Emile Arthur Louis
Ghislain, né à Mariembourg le dix-sept décembre mille neuf cent trente-
deux, inscrit au registre national sous le numéro 32.12.17-107.42, en son
vivant veuf de Madame MARTIAT, Germaine, domicilié à 6061 Monti-
gnies-sur-Sambre (Charleroi), rue du Poirier 127, est décédé à
Montignies-sur-Sambre (Belgique) le sept septembre deux mil seize.

Invitation est faite aux créanciers et aux légataires d’avoir à faire
connaître, par recommandé, leurs droits dans un délai de trois mois à
compter de la date de l’insertion.

Déclaration faite le 1er février 2017.

Pour extrait conforme : LEMAIGRE, Bernard, notaire.
(902)

Déclaration faite devant Me Christophe DECLERCK.

Notaire de résidence à Herstal.

Adresse : rue Large Voie 228 — 4040 Herstal.

Numéro d’entreprise : 0568.597.370.

E-mail : etude@notairedeclerck.be

Identité des déclarants :

1. Madame WEERTS, Josette Jacqueline Gasparine Marcelle, née
le 19/12/1944, à Hermalle-sous-Argenteau, domiciliée à 4681 Oupeye
(Hermalle-sous-Argenteau), rue du Tilleul 9.

Faisant élection de domicile en l’étude de Maître Christophe
DECLERCK, notaire à Herstal.

Agissant en son nom personnel

Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire d’un legs universel ou à titre
universel.

2. Madame SCHMITZ, Fabienne Josée Marcelle Julienne, née
le 09/08/1966, à Hermalle-sous-Argenteau, domiciliée à 4684 Oupeye
(Haccourt), rue du Moulin 27.

Faisant élection de domicile en l’étude de Maître Christophe
DECLERCK, notaire à Herstal.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration :

Acceptation sous bénéfice d’inventaire d’un legs universel ou à titre
universel.

A la succession de : Madame LARUE, Elisabeth Françoise Catherine,
née le 23/01/1932 à Hermalle-sous-Argenteau, en son vivant domici-
liée à 4681 Oupeye (Hermalle-sous-Argenteau), rue Georges Truffaut 4,
et décédée le 13/01/2017 à Oupeye.

Déclaration faite le 25 janvier 2017.

Signature des déclarants.
(Signé) Christophe DECLERCK, notaire.

(903)

Volgens verklaring voor notaris Daniël Van Bockrijck, te Lint, op
18 januari 2017.

Is verschenen : mevrouw Elisabeth Maria Joanna Claes, geboren te
Duffel op 31 augustus 1946, wonende te 2811 Hombeek, Kapelse-
weg 135, handelend in haar hoedanigheid van bewindvoerder en
gemachtigd door de vrederechter van Mechelen :

CLAES, Maria Margaretha Francisca, geboren te Lint op
27 december 1937, heeft de nalatenschap van haar echtgenoot, wijlen
de heer JACOBS, Dominicus Ludovicus, geboren te Lier op
30 maart 1932, in leven laatst wonende te 2547 Lint, Uitbreiding-
straat 15, en overleden te Mechelen op 16 november 2016, aanvaard
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekende
brief, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen
van de datum van onderhavige opneming, gericht aan Mr. Daniel Van
Bockrijck, notaris, te 2547 Lint, Van Putlei 103.

Daniël Van Bockrijck, notaris.
(904)

Bij verklaring afgelegd voor notaris François De Clippel, te
Dendermonde, op 2 februari 2017, heeft mevrouw POCIUTE, Loreta,
geboren te Buivydiskes-Vilinius (Litouwen) op 12 maart 1967, NN
67.03.12-380.09, wonend te 9180 Moerbeke-Waas, Populierenlaan 17,
handelend als ouder en drager van het ouderlijk gezag van haar
minderjarige kinderen, de heer VAN DAMME, Jonas, ongehuwd,
geboren te Leuven op 11 mei 2001, wonende te 9180 Moerbeke-Waas,
Populierenlaan 17 en de heer VAN DAMME, Sander, ongehuwd,
geboren te Sint-Niklaas op 13 september 2002, wonende te
9180 Moerbeke-Waas, Populierenlaan 17, verklaard onder voorrecht
van boedelbeschrijving de nalatenschap te aanvaarden van wijlen
mevrouw OGIERS, Simonne Leontine Cornelia, geboren te Aalst op
zestien september negentienhonderdvijfendertig, NN 35.09.16-056.68,
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in leven wonend te 9200 Dendermonde, Gentsesteenweg 33, testament-
loos overleden te Hamme op twee januari tweeduizend zeventien en
dit krachtens een machtiging verleend op 19 januari 2017, door de
vrederechter te Zelzate. De schuldeisers en legatarissen worden
verzocht binnen de drie maanden, te rekenen van de datum van
opneming in het Belgisch Staatsblad, hun rechten bij aangetekend
schrijven te doen kennen op het kantoor van notaris François De
Clippel, te Dendermonde.

F. De Clippel, notaris.
(905)

Op 26 januari 2017, werd ten overstaan van notaris Michel Lesseliers,
te Balen, de verklaring afgelegd van aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving, neergelegd op de griffie van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout, akte nummer 17-44, van
de nalatenschap van de heer PLEES, Carolus Leopold Andreas, geboren
te Balen op 10 januari 1960, laatst wonende te 2490 Balen, Graan-
straat 13, en overleden te Balen op 4 augustus 2016.

Deze verklaring werd afgelegd door mevrouw PANTALEON, Regie,
geboren op 2 september 1975 te Sagay (Filipijnen), wonende te
2400 Mol, Kiezelweg 118, bus 3, handelend als moeder van jongeheer
PLEES, Carlo-Gregory, geboren te Mol op 1 maart 2010, wonende te
2400 Mol, Kiezelweg 118, bus 3, optredend krachtens machtiging
verleend op 16 november 2016, door de vrederechter van het kanton
Mol.

Teneinde deze, wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van
notaris Michel LESSELIERS, te 2490 Balen, Markt 29. De schuldeisers
en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen kennen bij
aangetekend schrijven binnen de drie maanden te rekenen vanaf
publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Michel LESSELIERS, notaris.
(906)

Op 20 januari 2017, werd ten overstaan van notaris Michel Lesseliers,
te Balen, de verklaring afgelegd van aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving, neergelegd op de griffie van de rechtbank van
eerste aanleg Antwerpen, afdeling Turnhout, akte nummer 17-48, van
de nalatenschap van de heer VERSTRAELEN, Leo Hendrik Maria,
geboren te Turnhout op 7 mei 1962, laatst wonende te 2490 Balen,
Zwaluwstraat 13 en overleden te Geel op 15 augustus 2016.

Deze verklaring werd afgelegd door mevrouw GATNAR, Beata
Anna, geboren op 22 december 1966 te Warschau (Polen), wonende te
Balen, Zwaluwstraat 13, handelend als moeder van mejuf-
frouw VERSTRAELEN, Paulina Nancy Witold Lila, geboren te Turn-
hout op 7 februari 2001, wonende te 2490 Zwaluwstraat 13, optredend
krachtens machtiging verleend op 2 januari 2017 door de vrederechter
van het kanton Mol.

Teneinde deze, wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van
notaris Michel LESSELIERS, te 2490 Balen, Markt 29. De schuldeisers
en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen kennen bij
aangetekend schrijven binnen de drie maanden te rekenen vanaf
publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Michel LESSELIERS, notaris.
(907)

Op 30 december 2016, werd ten overstaan van notaris Marc
VERDONCK, te Sint-Katelijne-Waver, de verklaring afgelegd van
aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving, neergelegd op de
griffie van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Mechelen, akte nummer 17-34, van de nalatenschap van mevrouw VAN
ELSHOCHT, Maria Paula, geboren te Duffel op negenen-
twintig oktober negentienhonderd zevenentwintig (rijksregisternum-
mer 27.10.29-112.43), niet-herhuwde weduwe van de heer Frans Van
Woensel, laatst wonende te 2570 Duffel, Klokkestraat 44, en overleden
te Duffel op vier september tweeduizend zestien.

Deze verklaring werd afgelegd door mevrouw VAN WOENSEL, Lea
Francisca Melania, geboren te Duffel op 8 september 1951 (rijksregister-
nummer 51.09.08-108.10), wonende te 2860 Sint-Katelijne-Waver,
Berkelei 131. Echtgenote van de heer VAN WINGHE, François Willem
Maria

Teneinde deze, wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van
notaris Marc VERDONCK, te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Duffelse-
steenweg 20. De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun
rechten te doen kennen bij aangetekend schrijven binnen de drie
maanden te rekenen vanaf publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Marc VERDONCK, notaris.
(908)

Op 2 januari 2017, werd ten overstaan van notaris Marc VERDONCK,
te Sint-Katelijne-Waver, de verklaring afgelegd van aanvaarding onder
voorrecht van boedelbeschrijving, neergelegd op de griffie van de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Mechelen, akte
nummer 17-35, van de nalatenschap van mevrouw VAN ELSHOCHT,
Maria Paula, geboren te Duffel op negenen-
twintig oktober negentienhonderd zevenentwintig (rijksregisternum-
mer 27.10.29-112.43), niet-herhuwde weduwe van de heer Frans Van
Woensel, laatst wonende te 2570 Duffel, Klokkestraat 44, en overleden
te Duffel op vier september tweeduizend zestien.

Deze verklaring werd afgelegd door :

1. de heer VAN WOENSEL, Freddy Louis Jaak, geboren te Duffel op
27 oktober 1949 (rijksregisternummer 49.10.27-149.43), wonende te
2820 Bonheiden, Witthemhof 11. Echtgenoot van mevrouw HEPS,
Christina Emilia Odila.

2. De heer VAN WOENSEL, Walter Erik, geboren te Duffel op
8 september 1958 (rijksregisternummer 58.09.08-149.19), wonende te
3150 Haacht, A. de Spoelberchlaan 45. Echtgenoot van mevrouw VAN
ROMPUY, Anna Paula.

3. De heer VAN WOENSEL, Luc Maria Albert, geboren te Duffel op
12 april 1961 (rijksregisternummer 61.04.12-141.32), wonende te
2840 Rumst, Hoge Vosbergstraat 3. Echtgenoot van mevrouw
ENGELEN, Ria Frans Irma.

4. De heer VAN WOENSEL, Geert Louisa, geboren te Duffel op
26 november 1964 (rijksregisternummer 64.11.26-149.07), wonende te
2547 Lint, Van Putlei 74. Echtgenoot van mevrouw DEBRUYNE, Hilde
Maria Cornelia.

Teneinde deze, wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van
notaris Marc VERDONCK, te 2860 Sint-Katelijne-Waver, Duffelse-
steenweg 20.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen bij aangetekend schrijven binnen de drie maanden te rekenen
vanaf publicatie in het Belgisch Staatsblad.

Marc VERDONCK, notaris.
(913)

Verklaring afgelegd ten overstaan van Mr. Koen Scheurweghs,
notaris, met standplaats te Broechem (Ranst).

Desgevallend, naam van de associatie : Van Kerkhoven &
Scheurweghs, geassocieerde notarissen.

Adres : Van den Nestlaan 32, 2520 Broechem.

E-mail : info otarissenranst.be

Identiteit van de declarant(en) :

1. Mr. Ann Eliaerts, wonende en kantoor houdende te Schilde,
Turnhoutsebaan 103, bus 2, geboren te Antwerpen op 28 maart 1951.

Rijksregisternummer : 51.03.28-396.50

Optredend :

in de hoedanigheid van

wettelijk vertegenwoordiger, zijnde :

voogd (onbekwaamverklaring) van de heer DAELEMANS, Frank
Julia Charles, broer van overledene, geboren op 9 december 1960 te
Antwerpen wonende te 8000 Brugge, Snaggaardstraat 56, rijksregister-
nummer 60.12.09-197.04

optredend krachtens een machtiging verleend op 10 oktober 2016,
door de vrederechter te Kapellen.
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Voorwerp van de verklaring : aanvaarding onder voorrecht van
boedelbeschrijving van een nalatenschap.

Voor de nalatenschap van de heer Daelemans, Luc Eduard, geboren
op 13 oktober 1964 te Sint-Andries, in leven wonende te 2390 Malle,
Sint-Pauluslaan 6A, en overleden op 15 november 2015 te Malle.

(909)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op eenendertig januari tweeduizend zeventien ;

Ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling
Antwerpen, voor ons, K. Mintjens, griffier bij dezelfde rechtbank, is
verschenen : PEETERS, CHRISTEL, advocaat, kantoorhoudende
te 2970 ’s Gravenwezel, Maretak 27; handelend in hoedanigheid van
bewindvoerder, hiertoe benoemd bij beschlkking van de vrederechter
van het kanton Zandhoven, d.d. 2 december 2014, over de goederen
van VAN LOMMEL, SUSAN EMMA LEONARDA, geboren te Brecht
op 6 november 1965, wonende te 2640 Mortsel, Dorpstraat 6.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid; onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen VAN HOEYDONCK, Mariette Francisca,
geboren te Oostmalle op 8 januari 1944, in leven laatst wonende te
2390 MALLE, Prins Albertiei 23, en overleden te Malle op
26 december 2016.

Comparante legt ons de beschikking van de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen, d.d. 4 januari 2017, voor waarbij zij hiertoe
gemachtigd werd.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van Mr. Peeters, Christel, kantoorhoudende te
2970 ’s Gravenwezel, Maretak 27, alwaar de schuldeisers en legata-
rissen zich bekend dienen te maken.

De comparante verklaart zelf in te staan voor de publicatie in het
Belgisch Staatsblad. Waarvan akte, welke de comparante, na gedane
lezing, met ons, de griffier, heeft ondertekend.

Voor eensluidend verklaard afschrift afgeleverd aan verschijner : de
griffier, (get.) C. Peeters.

(910)

Rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen

Op eenendertig januari tweeduizend zeventien ; ter griffie van de
rechtbank van eerste aanleg Antwerpen, afdeling Antwerpen; voor ons,
K. Mintjens, griffier bij dezelfde rechtbank, is verschenen : PEETERS,
CHRISTEL, advocaat, kantoorhoudende te 2970 ’s Gravenwezel,
Maretak 27; handelend in hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder,
hiertoe benoemd bij vonnis vande vrederechter van het achtste kanton
Antwerpen, d.d. 19 juni 2014, over de goederen van DIRINCK, MIKE
FRANK L., geboren te Merksem op 7 juil 1993, wonende te
2600 Berchem, Heilig Hartstraat 5, bus 12.

De comparante verklaart ons, handelend in haar gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen DIRINCK, Cesar Gustaaf, geboren te Zwijn-
drecht op 6 oktober 1929, in leven laatst wonende te 2070 ZWIJN-
DRECHT, Dorp West 30/V001, en overleden te Zwijndrecht op
17 augustus 2016.

Comparante legt ons de beschikking van de vrederechter van het
achtste kanton Antwerpen, d.d. 16 november 2016, voor waarbij zij
hiertoe gemachtigd werd.

Zij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het burgerlijk wetboek, woonplaats te kiezen
op het kantoor van Mr. Peeters, Christel, kantoorhoudende te
2970 ’s Gravenwezel, Maretak 27, alwaár de schuldeisers en legata-
rissen zich bekend dienen te maken.

De comparante verklaart zelf in te staan voor de publicatie In het
Belgisch Staatsblad.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons, de
griffier, heeft ondertekend.

Voor eensluidend verklaard afschrift afgeleverd aan verschijner : de
griffier, (onleesbare handtekening).

(911)

Réorganisation judiciaire

Gerechtelijke reorganisatie

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Par jugement du 31 janvier 2017, le tribunal de commerce de Liège,
division Liège, a :

- déclaré ouverte la procédure de réorganisation judiciaire, par
accord collectif, et accordé un sursis de six mois prenant cours
le 31 janvier 2017, pour se terminer le 31 juillet 2017, à la SPRL ELEC-
TRIC VALLEY BELGIUM, dont le siège social est à 4000 Liège, rue du
Vertbois 11, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous
le numéro 0873.103.037, ayant pour conseil, Maître Ingrid von
FRENCKELL, avocat au barreau de Liège,

- fixé au 20 juillet 2017, à 9 h 30 m, à l’audience de la troi-
sième chambre du tribunal de commerce de Liège, division Liège
(salle COA), palais de justice, annexe sud, place Saint-Lambert 30, à
4000 Liège, le vote et les débats sur le plan de réorganisation.

Juge délégué : B. Burnotte.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) I. LHOEST.
(892)

Rechtbank van koophandel Leuven

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel te Leuven van
31/01/2017, werd voor wat betreft de heer Ivo Serneels, wonende te
3200 Aarschot, Jan van Ophemstraat 16, KBO nr. 0543.743.792, betref-
fende de Wet op Continuïteit van de ondernemingen van
31 januari 2009.

Na beraad beslist de rechtbank op tegenspraak en :

- homologeert het reorganisatieplan, neergelegd op 04/01/2017, en
sluit de reorganisatieprocedure af.

(Get.) C. LENAERTS, griffier.
(893)
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Faillite

Faillissement

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Par décision du tribunal de commerce de Liège, division Dinant, en
date du 18 janvier 2017, a prononcé la clôture, par liquidation, des
opérations de la faillite de Monsieur Denis JACQUEMART, né
le 02/04/1970, domicilié à 5660 COUVIN, rue de la Gare,
B.C.E. 0658.551.113, ouverte par jugement du 10 juin 2008, et a déclaré
Monsieur Denis JACQUEMART, excusable par jugement du
18/01/2017.

(912)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SERVAIS JEAN, DORPSTRAAT 36, 3945 HAM.

Geboortedatum en -plaats: 24 juni 1952 TIENEN.

Referentie: 20170043.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: VENNOOT VAN DE COMM.V. RENOSERV

Curator: Mr GEERAERT VINCENT, PRINS BISSCHOPSSINGEL 31,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/11/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104285

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DONK NV,
EUROPALAAN 11/14, 3900 OVERPELT.

Referentie: 20170037.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Ondernemingsnummer: 0439.143.348

Curator: Mr HERMANS RAF, ZIPSTRAAT 11, 3900 OVERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104280

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: PINAR BVBA,
KOLMEN 40, 3980 TESSENDERLO.

Referentie: 20170034.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Ondernemingsnummer: 0521.848.914

Curator: Mr HERMANS RAF, ZIPSTRAAT 11, 3900 OVERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104275

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RAYMAEKERS ANJA, DIESTERSTRAAT (C) 2, 3980 TESSEN-
DERLO.

Geboortedatum en -plaats: 25 juli 1969 GEEL.

Referentie: 20170044.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: CAFÉ

Handelsbenaming: LA NOUVELLE

Ondernemingsnummer: 0527.916.758

Curator: Mr GEERAERT VINCENT, PRINS BISSCHOPSSINGEL 31,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104283
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MAIS VOF,
DORP 29, 3920 LOMMEL.

Referentie: 20170040.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Ondernemingsnummer: 0536.683.281

Curator: Mr HERMANS RAF, ZIPSTRAAT 11, 3900 OVERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104281

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RENOSERV COMM.V., SCHOONWINKELSTRAAT 36 1 BUS 4,
3500 HASSELT.

Referentie: 20170042.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: VERWIJDEREN VAN KRASSEN IN GLAS

Uitbatingsadres: MUGGENSTRAAT 1A BUS 4, 3500 HASSELT

Ondernemingsnummer: 0560.971.685

Curator: Mr GEERAERT VINCENT, PRINS BISSCHOPSSINGEL 31,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 31/12/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104284

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: SAUWENS
DANNY, HASSELTSESTEENWEG 280, 3800 SINT-TRUIDEN.

Referentie: 20170036.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Ondernemingsnummer: 0641.588.187

Curator: Mr GEERAERT VINCENT, PRINS BISSCHOPSSINGEL 31,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104277

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: INDEHERBERGE PATRICIA, HASSELTSTRAAT (PEER) 33,
3990 PEER.

Geboortedatum en -plaats: 27 juli 1970 BREE.

Referentie: 20170039.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: KLEDING

Handelsbenaming: EXTRAVAGANZA

Uitbatingsadres: KERKSTRAAT 6, 3990 PEER

Ondernemingsnummer: 0705.782.589

Curator: Mr HERMANS RAF, ZIPSTRAAT 11, 3900 OVERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 16/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104279

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ALUCREA BVBA, BALENDIJK 152, 3920 LOMMEL.

Referentie: 20170038.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: RAMEN EN DEUREN

Uitbatingsadres: DIAMANDSTRAAT 8/476, 2200 HERENTALS

Ondernemingsnummer: 0830.769.762

Curator: Mr HERMANS RAF, ZIPSTRAAT 11, 3900 OVERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 19/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.
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Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/104278

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: RT-PROJECTS BVBA, WEGGEVOERDENSTRAAT 38,
3980 TESSENDERLO.

Referentie: 20170041.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: SCHILDER + PLEISTERWERKEN

Ondernemingsnummer: 0846.857.312

Curator: Mr GEERAERT VINCENT, PRINS BISSCHOPSSINGEL 31,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/104282

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ALGEMENE EN
INDUSTRIELE PLAATSINGEN BVBA, BERGSTRAAT 33, 3945 HAM.

Referentie: 20170033.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Ondernemingsnummer: 0861.111.758

Curator: Mr HERMANS RAF, ZIPSTRAAT 11, 3900 OVERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/104274

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE MEYER
SYSTEEMBEHEER BVBA, INDUSTRIEWEG H 45/568, 3980 TESSEN-
DERLO.

Referentie: 20170035.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Ondernemingsnummer: 0867.163.568

Curator: Mr HERMANS RAF, ZIPSTRAAT 11, 3900 OVERPELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 02/02/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104276

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: METTEN LUC, ROZENSTRAAT 51, 3520 ZONHOVEN.

Geboortedatum en -plaats: 27 maart 1967 HASSELT.

Referentie: 20170045.

Datum faillissement: 2 februari 2017.

Handelsactiviteit: BOUW-VOEGWERKEN

Ondernemingsnummer: 0872.411.466

Curator: Mr GEERAERT VINCENT, PRINS BISSCHOPSSINGEL 31,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 30/01/2017

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 maart 2017.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN
2017/104286

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : ULKA-MEUBLES
SPRL - RUE VITAL FRANCOISSE, 119/16/03, 6001 MARCINELLE

Numéro d’entreprise : 0873.645.346

Date du jugement : 6 février 2017
Pour extrait conforme : Le Greffier, Pierre Carlu

2017/104471
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Gent.

Faillissement van: DAK-SERVICE BVBA

Geopend op 4 juli 2016

Referentie: 20160284

Datum vonnis: 17 januari 2017

Ondernemingsnummer: 0863.868.340

Terugbrenging van de datum van staking van betaling
op 4 januari 2016

Voor eensluidend uittreksel: Griffier-hoofd van dienst, C. VAN
KERCKHOVE

2017/104451

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Verschoonbaarheid vóór afsluiting van het faillissement van:
PELLENS GEERT

Geopend op 19 mei 2016

Referentie: 9389

Datum vonnis: 2 februari 2017

Ondernemingsnummer: 0823.595.821

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: Ilse MANSHOVEN

2017/104287

Faillite rapportée

Intrekking faillissement

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 22 juillet 2016, le tribunal de commerce du Hainaut,
division de Charleroi, a mis à néant son jugement du 2 mai 2016
prononçant la faillite de la SPRL SAG, dont le siège social est établi à
6240 Farciennes, rue le Campinaire 154/13 (B.C.E. 0846.263.533).

Le 5 février 2017.

Le gérant.
(931)

Dissolution judiciaire

Gerechtelijke ontbinding

Tribunal de commerce du Hainaut, division Charleroi

Par jugement du 30 janvier 2017, de la première chambre du tribunal
de commerce du HAINAUT, division de CHARLEROI, a déclaré
la dissolution de l’ASBL ORGANIZART, inscrite à la B.C.E. sous
le n° 0627.965.627, et a désigné Me Stéphane GUCHEZ, avocat au
barreau de CHARLEROI, dont le cabinet est sis à 6000 CHARLEROI,
rue du Parc 49, en qualité de liquidateur.

(Signé) Stéphane GUCHEZ, liquidateur.
(894)

Succession vacante

Onbeheerde nalatenschap

Tribunal de première instance du Hainaut, division Tournai

Par ordonnance rendue le 17 novembre 2016, par le tribunal de
première instance du Hainaut, division Tournai, le notaire Alain
HENRY, à Estaimbourg, a été désigné comme curateur à la succession
vacante de Mme Astrid MARCHAND, née à Tournai le 3 août 1947,
domiciliée à Lamain, rue Haudion 23, et décédée à Tournai
le 29 octobre 2014. Les créanciers et débiteurs de la succession sont
invités à se faire connaître par lettre recommandée à adresser à l’étude
du notaire Alain HENRY, rue des Tanneurs 29, à 7730 Estaimbourg.

(Signé) Alain HENRY, notaire associé.
(895)

Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la Famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné, en date du
17 octobre 2016, Maître Emmanuel BOULET, avocat à Jambes, rue du
Paradis 51, en qualité de curateur à la succession vacante de :

Madame Blanche SCOHIER, née le 25 juin 1927, à Auvelais, domici-
liée de son vivant à 5060 Auvelais, rue de la Grippelotte 41, et décédée
le 27 août 2016, à Sambreville.

Namur, le 31 janvier 2017.

Le greffier, (signé) J. STERNON.
(896)
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Nederlandstalige rechtbank van eerste aanleg Brussel

Bij vonnis uitgesproken op tien januari tweeduizend zeventien, door
de tweehonderdvierenvijftigste kamer van de Nederlandstalige recht-
bank van eerste aanleg Brussel, werd het volgende beslist :

Duidt Mr. Paul STRUYVEN, advocaat en plaatsvervangend rechter,
kantoor houdende te 1050 Brussel, Opperstraat 95, aan als curator over
de onbeheerde nalatenschap van Kuikens, Micheline Mathilde
Madeleine Isabelle, geboren te Sint-Agatha-Berchem op 26 mei 1937,
overleden te Zemst op 10 mei 2016.

Brussel, 1 februari 2017.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Sébastien

Delbar.
(897)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

De zeventiende familiekamer van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, heeft, bij beschikking
(rolnr. 16/1904/B), van 26 januari 2017, Mr. Axel Brugman, advocaat,
met kantoor te 9000 Gent, Sint-Denijslaan 397, benoemd tot curator
over de onbeheerde nalatenschap van wijlen mevrouw Simonne
Stephanie VAN DE VOORDE, geboren te Zelzate op 25 februari 1932,
laatst wonende te 9000 Gent, Antwerpsesteenweg 776, en overleden te
Gent op 24 oktober 2015.

De schuldeisers worden verzocht zich kenbaar te maken bij ter post
aangetekende zending binnen de drie maanden na huidige publicatie.

Axel Brugman, advocaat.
(898)
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